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Во время турнира по стрельбе Джейк попадает на другую сторону мира. Вокруг
дремлющая эпидемия, чужой язык и абсолютно новая реальность. Пытаясь найти путь
домой, он узнаёт, что вместе с ним здесь оказалась его родная тётя Дженнифер. Она точно
должна знать, как вернуться, поэтому Джейк отправляется на её поиски. Но путь опасен и
постоянно сталкивает с сомнениями. Насколько крепкой может быть семья, когда на карту
поставлена собственная цель?
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Глава 1 
Прошлое. 2016 год.
Джейк в этот раз едва смог дождаться каникул. Тётя всегда его забирала к себе на весь

отдых, и это было действительно классное время. Однако в этот раз всё было ещё круче. В
эти каникулы Дженнифер взяла его с собой в одну из своих экспедиционных поездок. Джейк
никогда не видел столько найденных старых книг. Многие были сильно испорчены, но всё
же некоторые оказались целыми, и на них можно было рассмотреть замысловатые буквы.
Дженнифер очень дорожила ими и говорила, что это большой прорыв. В чём конкретно это
прорыв, Джейк понимал не до конца, но его вполне устраивала радость тёти от этих
находок. То, что он стал частью такой большой поездки, восхищало его ещё больше. Вокруг
Дженнифер всегда было столько людей. Некоторые вызывали интерес, а некоторых Джейк
опасался. Даже толком неясно почему, просто не хотелось оставаться с ними надолго в
одном месте. Но когда Дженнифер была рядом, то и беспокоиться было не о чем.

Поездка уже подошла к концу. И она зацепила не только время каникул, но и учёбы.
Папа был очень из-за этого недоволен, но против маминого решения мало, что мог сделать.
А она всегда была только рада, что Джейк будет под присмотром её родного человека.

Сейчас он уже был в доме Дженнифер, а через два дня должен был вернуться домой.
Это было немного грустно, но всё же Джейк знал, что приедет сюда снова. Сегодня тётя
уехала, пообещав вернуться к вечеру. И Джейк проводил последние деньки «больших
каникул» вдвоем с её старым сенбернаром.

— Что-то есть хочется… Может, перекусим? — вслух протянул Джейк, не отрываясь от
экрана. Пёс, лежащий рядом, заинтересованно поднял голову. Кажется, это желание его
тоже посетило. Отложив джойстик, Джейк погладил собаку между ушей. Никс стал
довольно бить хвостом по дивану, подставляя голову сильнее. Ладошка Джейка только на
половину накрывала его макушку. Никс был старым псом, которого тётя забрала из
питомника около года назад. Когда Джейк в прошлый раз приехал, сразу нашёл с собакой
общий язык. Никс не отлипал от него ни на минуту, видимо, чувствуя большую
ответственность за младшего. И когда тёти не было дома, то всегда с радостью составлял
Джейку компанию в борьбе с королевскими солдатами из новой части фар края.

На диване завибрировал телефон. Джейк взял его в руки.
— Алло? Дженнифер?
— Слушай меня очень внимательно.
Джейк замер, недоумённо глядя на пса. Тот вертел головой в разные стороны,

прислушиваясь к голосу с того конца провода.
— Что случилось?
— Я сказала слушай, а не спрашивай! — внезапно рявкнула она в самое ухо. — Сейчас

возьми телефон, выключи звук и спустись в подвал. Никса оставь наверху. Ты понял?
Джейк судорожно выдохнул, вскочив с дивана. Дженнифер никогда на него не кричала.

Что-то явно произошло.
— Д-да, понял.
— Это очень важно, Джейк. Оставайся в подвале, что бы ты не услышал. И веди себя

тихо! Не бойся, я скоро приеду.
В трубке раздались короткие гудки. Что вообще происходит? Быстро выключив



телевизор, Джейк вышел в коридор. Подвал был в дальней части дома. Туда обычно
Дженнифер сгружала ненужную мебель, так как порой она ей часто надоедала и она
покупала новую.

Никс явно чувствовал беспокойство своего младшего хозяина. Он стал суетиться вокруг,
путаясь под ногами и стуча когтями по полу. За дверью раздался шум тормозящих шин.
Дженнифер не могла так быстро приехать. Иначе зачем тогда звонить?

Липкий страх постепенно вгрызался под кожу. Никс зарычал. Джейк развернулся и
побежал к двери в подвал. Схватив ключи с гвоздика, он кое-как попал им в замок и
распахнул дверь.

Тем временем около входной двери раздались шаги. Никс бросился на дверь, громко лая
на приближающихся непрошенных гостей. Теперь Джейк понял, почему тётя сказала
оставить пса наверху. Он своим лаем укажет, где его искать.

Заскочив в подвал, Джейк прикрыл за собой дверь, оставив лишь небольшую щёлочку.
Из неё было видно половину коридора и край входной двери. Снаружи раздалось несколько
голосов, но разобрать слова не удалось. Дверь в дом с силой дёрнули на себя. Джейк
вздрогнул, со всей силы сжимая телефон в руках. Дверь в подвал изнутри закрывалась на
хилую щеколду. Щёлкнув ей, Джейк быстро спустился по небольшой лестнице и осмотрелся.
Подвал был забит тумбочками, столами и картонными коробками. У правой стены стоял
шкаф. Идеально по размеру, чтобы спрятаться. Но слишком очевидно. Из коридора раздался
хруст выламывающейся входной двери вперемешку с остервенелым лаем. Ужас расползался
по спине, будто ледяная изморозь. Стало слышно голоса гораздо ближе. Раздался выстрел,
после которого последовал громкий скулёж. Глядя на дверь подвала, Джейк не мог
сдвинуться с места. Жалобный вопль пса прервался ещё одним оглушающим выстрелом.
Что-то стукнуло прямо рядом с его ногами. Телефон. Телефон выпал из дрожащих рук.
Казалось, что это было просто оглушительно громко. Зато благодаря этому Джейк смог
отойти от ступора. Пытаясь соображать, он быстро подбежал к тумбочкам. Они стояли друг
на друге, накрытые старым пледом. Больше тут негде было прятаться. Кое-как забравшись за
них, Джейк одёрнул обратно плед, оказываясь в импровизированном укрытии. Которое
легко раскроется, стоит только содрать ткань.

Когда шаги раздались совсем рядом с подвалом, Джейк сильнее прижал к себе коленки.
Спиной ощущалась холодная дверца тумбочки. Никс. Кто бы это ни был, они его убили
только что. Старого доброго пса, который точно не сделал ничего плохого. Слёзы от
осознания, горечи, страха и вины побежали по щекам. Надо было забрать его с собой. Джейк
судорожно всхлипнул, всё равно стараясь прислушиваться к происходящему. Дрожащие
пальцы впивались в собственные коленки, отказываясь ему подчиняться.

Несколько шагов раздалось у самой двери. Ручку дёрнули на себя. Джейк едва не
вскрикнул, вовремя закрыв себе рот ладонью. Дверь в подвал распахнулась, со всей силы
стукнув о косяк. Несколько человек зашло в подвал. Каждый их быстрый шаг будто попадал
в такт бешеного биения сердца.

— Мы весь первый этаж осмотрели. — произнёс какой-то грубоватый голос. — Кроме
бешеной псины там никого не было. Сейчас ребята проверят второй, а мы пока тут
осмотримся.

— Наверное, эта сука его предупредила.
Джейк чувствовал, как ему не хватает воздуха. Замерев, он даже дышать забыл. Голос

второго был неприятный, почти шипящий. Шаги стали постепенно перемещаться по



подвалу. Они то отдалялись, то приближались вновь.
Раздался звонок. Чувствуя, как способность дышать окончательно его покидает, Джейк

судорожно вцепился пальцами в карман джинсов. Он не поднял телефон. Когда он упал на
пол. Более того, он не отключил звук, как требовала Дженнифер. Чёртова мелодия играла на
весь подвал, словно рикошетом отскакивая от стен. Шаги замерли. Мелодия внезапно
стихла. Казалось, что на долю секунды наступила гробовая тишина.

— Я так и думал, что твой племянник узнал о нашем прибытии заранее. — прошелестел
этот мерзкий голос, неприятно растягивая некоторые слова. — Зачем же ты испортила
сюрприз, Дженнифер?

Было едва слышно голос тёти, но Джейк ничего не смог разобрать. Слишком далеко
этот мужик от него стоял. Спустя пару секунд, он жутко хихикнул.

— Тебе бы столько энергии да в нужное русло. Сколько ты там мне должна? Сто
пятьдесят тысяч? Накинем проценты и будет уже двести кусков. Кстати, здоровые детские
почки стоят примерно столько же. Вот же совпадение, не правда ли?

Дрожь так сильно сковывала тело. Джейк боялся лишний раз пошевелиться.
Зажмурившись, он просто надеялся, что этот кошмар закончится, как только он откроет
глаза. Дженнифер обещала приехать. Значит, она приедет. Если этот урод его раньше не
найдёт. Иначе с ним поступят ещё хуже, чем с Никсом.

Шаги постепенно становились ближе. Издалека раздался шум. Скорее всего из
коридора. Судя по топоту, несколько человек бросилось из подвала обратно наверх. Снова
стали раздаваться выстрелы только намного чаще. Джейк закрыл голову руками, изо всех сил
надеясь так спрятаться от всего происходящего. Мозг не мог соображать. В голове творилась
такая каша, оставляя единственное желание спастись. Поэтому он не сразу заметил, как его
укрытие перестало быть безопасным. Только когда в плечо впилась грубая мужская ладонь,
Джейк распахнул глаза.

— А ты как и твоя тётя, да? Тоже любишь играть в прятки.
Даже не дав Джейку опомниться, его выволокли из-за тумбочек. Джейк закричал,

пытаясь отцепить от себя чужие руки. Но что-то острое мгновенно прижалось к горлу.
— Не надо капризничать, Джейкоб. Ты живой намного ценнее.
Раздался ещё один выстрел. Настолько близко, что Джейк невольно закрылся руками.

Хватка на плече ослабла. Тело мужчины рухнуло рядом, прямо под его ноги. Кровь из
отверстия на лбу быстро стекала на пол, растекаясь по деревянному покрытию. Прижав к
себе трясущиеся руки, Джейк не мог оторвать взгляда от этой картины. Он пришёл в себя
только тогда, когда его плечи обхватили.

Дженнифер вроде бы была рядом и что-то ему говорила, но мозг вообще отказывался
сейчас воспринимать информацию. Джейк просто видел перед собой её перепуганное лицо,
медленно осознавая, что всё закончилось. За её спиной были ещё её люди, на которых
Джейк не сразу обратил внимания. Дженнифер пришла и закончила его кошмар. Как и
обещала.

Настоящее время. 2020 год.
Народу посмотреть турнир собралось так много, что на всех в зале не хватало мест.

Трибуны были переполнены болельщиками, из которых половину составляли родственники
участников. Даже было удивительно, сколько людей хотело посмотреть выступления. Джейк



нервно поглядывал через приоткрытую дверь в зал, где ему предстояло выступить через
несколько минут. Он уже не в первый раз участвовал в турнирах, но такая большая публика
была в новинку. Тренер Маррос горел этим мероприятием почти полгода и столько же
подбивал Джейка на участие.

«Столько других стрелков приедет! Отличный шанс себя показать!» — говорил он. Его
тёмные усы приподнимались в улыбке. — «Я знаю, что ты с этим справишься!»

И откуда у него бралось столько уверенности? Сейчас он сидел в первом ряду рядом с
другими тренерами. И от этого становилось не по себе. Сюда ещё четыре школы
традиционной стрельбы отправили своих лучших учеников. Джейк уже общался до турнира
через фейсбук с одним из Оклахомы. Того парня звали Генри, и он хотел расспросить об
опыте участия в подобных мероприятиях. В разговоре он был доброжелательным, но было
странно получать такие просьбы перед турниром. Поэтому Джейк только в общих чертах
поделился своими впечатлениями. Сейчас Генри готовил снаряжение рядом на соседнем
столе, периодически отвлекаясь на свой телефон. Раз он тут, значит стреляет ничем не хуже.
Глядя на то, как готовятся все остальные соперники, Джейк нервно подумал, что через пару
минут просто провалится с оглушительным треском. На долю секунды он даже порадовался,
что хотя бы родители не смогли приехать на его выступление. Они не увидят этого позора на
весь город. Хотя мама очень хотела посмотреть турнир, но из-за неожиданной смены в
больнице не смогла приехать. А вот отец, кажется, с самого начала не горел желанием в
этом участвовать и был счастлив, когда в гости приехал его друг с просьбой помочь с
жильём в Денвере.

— Оставь лук в покое.
Джейк резко обернулся на голос. Тётя подошла так незаметно, или просто он слишком

глубоко окунулся в свои мысли. Только сейчас он понял, что без перерыва перебирал тетиву
на своём луке. После замечания он резко убрал руку и положил лук на стол.

— Джен? Как? Тебя сюда пустили? — подавив нервный вздох, удивился он. — Это же
комната только для участников.

Дженнифер улыбнулась и пригладила его немного торчащие волосы. Их уже стоило
подстричь, чтобы лишний раз не лезли в глаза.

— Я просто сказала, что хочу проведать своего племянника. В этом же нет ничего
страшного. Так что меня без проблем пустили. — она внимательно осмотрела его с головы
до ног. — Как ты себя чувствуешь?

— Не знаю… — Джейк покачал головой. — Это всё так серьёзно. Мне кажется, я не
справлюсь. Там столько людей, что я… Лучше бы тренер отправил сюда кого-нибудь
другого. Ари, например. Она же тоже круто стреляет.

— Ну и что, что там люди? — тётя убрала руки в карманы своих светло-зелёных
брюк. — Джейк, ты прекрасно знаешь, что лучше тебя в вашей команде никто не стреляет.
Мистер Маррос не отправил бы тебя, не будь уверен в твоих способностях.

Джейк нервно улыбнулся, вновь схватив в руки лук.
— В том то и дело, Джен… Во мне слишком сильно уверены и меня это… напрягает.

Тут собрались ребята ничем не хуже меня.
— Но и не лучше. Если ты так переживаешь из-за толпы, то постарайся

абстрагироваться. Сконцентрируйся на своей цели. Помнишь? Как тебя учили.
Думать только о мишени в другой части зала сейчас казалось самым надёжным

вариантом, чтобы успокоиться и обуздать нервы.



— У тебя всё получится. — немного сжав его плечи ладонями, улыбнулась тётя. —
Покажи всё, что ты умеешь.

Слова Дженнифер всегда действовали успокаивающим эффектом. Хоть страх перед
большим количеством людей всё ещё не отпускал, Джейку на секунду показалось, что он
вполне готов справиться с этим испытанием. Неприятный приступ панического удушья
медленно отступал.

Он вытащил из кармана джинсов телефон, попутно сбрасывая обратно опутавшие его
наушники. Время стремительно приближалось к одиннадцати. Предыдущая команда уже
должна была вернуться.

— Кстати, миссис Ливэра вчера очень хвалила твой перевод.
— Правда? — удивился Джейк. — Она даже не делала замечаний?
Тётя покачала головой.
— Ну она, конечно, поправила перевод некоторых выражений. Но в основном была

очень довольна твоей работой. Твой уровень скетэйского действительно вырос. Это меня
очень радует.

Джейк был действительно рад, что работа понравилась и его выходные не ушли даром.
Но сейчас это было не самым важным. Главная проблема находилась за этими дверями,
ведущими на арену.

— Ладно, Джейк. Я вернусь на трибуны, а ты прекращай паниковать. Лучше стрелка
чем ты, я не знаю. А я разве могу тебе солгать?

— Нет, конечно. — улыбнулся Джейк, беря в руки колчан со стрелами. Закрепив его на
бедре, он ещё раз проверил защёлку ремешка. Дженнифер одобрительно кивнула и,
проскользнув между остальными участниками, скрылась за их спинами. Джейк повернулся к
двери в зал и шумно выдохнул.

Вот раздаётся объявление о начале следующего этапа и приглашение для четвёртой
команды выйти на арену. Ещё крепче ухватившись за свой лук, Джейк постарался придать
себе максимально уверенный вид. В голове крутилась сказанная матерью фраза: «Если
чувствуешь себя неуверенно, то притворись, что уверен на все сто». Как его попытки
напустить на себя маску решимости выглядели со стороны, к счастью, оставалось загадкой.

Как только они сделали шаг на арену, трибуны взорвались оглушительными
аплодисментами. На втором ряду Джейк заметил ребят из его команды, которые пришли его
поддержать. Среди них были Барбара, Оскар, Нолан и Ари. Они высоко размахивали руками,
громко выкрикивая ему приветствия. Они не были близкими друзьями, но эти ребята всегда
были самыми ярыми болельщиками и перекрикивали остальных.

— Джейк, ты затащишь! — верещал Нолан.
— Ты справишься! — подхватывали Барбара с Ари.
Такая поддержка команды вселяла больше уверенности в своих силах. Опустив глаза на

ближние ряды, Джейк заметил светлые волосы и белую куртку Дженнифер. Она тоже
аплодировала, широко улыбаясь. Тренер Маррос сидел чуть ближе, также активно
приветствуя участников. Желание спрятаться от сотни заинтересованных глаз мучительно
возрастало с каждой секундой, как удушающий ком в горле. Джейку казалось, что он
каждым открытым участком кожи чувствует на себе пристальное внимание зрителей. Когда
они заняли свои места, перед глазами в нескольких метрах висели деревянные разноцветные
мишени.

— Готовность! По моему сигналу! — закричал смотритель турнира, подняв правую руку



вверх. Как бы Джейк ни нервничал, он знал механизм до автоматизма. Он быстро вынул
стрелу из колчана, натягивая тетиву.

Голоса на трибунах стихли. Джейк смотрел прямо на красный центр мишени,
постепенно отбрасывая все мысли. Тренер постоянно учил их концентрироваться, чётко
видя перед собой цель. В такие моменты окружение вообще не имело никакого значения.
Значение имел лишь сигнал смотрителя, который позволит наконец разжать пальцы,
обхватывающее прохладное пластиковое оперение.

В затаившем дыхание зале раздался, как показалось Джейку, оглушительный гудок.
Напряжение, вкладываемое в натяжение стрелы, распространилось по её древку. Он разжал
пальцы. Несмотря на волнение, Джейк был уверен в своём выстреле. Он всё ещё находился
на едва удерживаемом балансе ужаса перед огромной публикой и вере в свои навыки,
поэтому не сразу понял, что произошло. Мишень, которую он должен был поразить, была в
клочья разорвана. Из её рваных остатков выглядывала несуразная сизая морда со стрелой
между пары остекленевших белых глаз. Словно находясь в трансе, Джейк наблюдал, как
такие же твари расползались по арене. По залу стали раздаваться вопли испуганных
участников и зрителей. Эти создания были похожи на ящериц, с гладкой, склизкой кожей.
Когда одна из них проползла мимо, Джейк подумал, что она была ему чуть выше колена.
Другие двое напали на паренька рядом. Генри. Как бы тот ни пытался отбиваться, твари
когтями полосовали его согнутые в локтях руки. Джейк видел, как серую рубашку парня
заливает его же кровь. Мысли не поспевали за действиями. Он вновь потянулся к стрелам.
Выхватив одну, Джейк быстро прицелился, и через мгновение она пронзила тушку существа.
Оно истошно завизжало и упало с груди паренька. Оставшийся второй сразу же потерял
интерес к своей жертве, и уже таращился на Джейка. Пасть широко раскрывалась,
демонстрируя ряд острых зубов.

В один мощный прыжок тварь оказалась рядом. С громким рычанием она завалила
Джейка на землю, впиваясь в плечи изогнутыми когтями. Джейк закричал, пытаясь сбросить
с себя существо. Он не мог представить, откуда эти твари могли тут взяться. Они были не
похожи ни на одно животное, которое он знал. Перед его лицом рычала остервенелая
клыкастая морда, пытаясь откусить от лица кусок кожи.

Джейк вцепился пальцами в горло монстра. Оно шипело и гневно клацало зубами,
высовывая длинный шершавый язык. Усилив хватку настолько, насколько хватало сил,
Джейк наконец-то скинул монстра с себя. Сейчас он мог видеть почти опустевшие трибуны.
Некоторые сидения были залиты кровью, кое-где лежали мёртвые тела зрителей. Джейк
заметил Нолана, который пытался привести Барбару в чувства. Её руки безвольно свисали
вниз, когда парень поднял её тело со скамейки. Ари рядом не было. Джейк рвано выдохнул.
Твари добрались до них раньше, чем люди успели убежать. Ребятам надо было помочь, пока
на них снова не напали. Когда он наконец-то смог подняться на ноги, по арене были
разбросаны тела участников. Тех ребят, с которыми он пять минут назад вышел из дальней
двери зала. Джейк очень надеялся, что мертвы не все. Осознавая весь ужас ситуации, он
хотел верить, что всё произошедшее не больше, чем отвратительный сон из-за стресса перед
турниром.

Но плечи ощутимо саднило от оставленных глубоких царапин. Джейк внезапно замер,
вновь бросив взгляд на трибуны, где сидела Дженнифер. С бешено колотящимся сердцем он
судорожно бегал глазами по всему залу, но так и не заметил её. От дальнейших поисков его
отвлекла небольшая стая из таких же монстров, что неслась с другой части арены. Джейк



краем сознания понимал, что оставаться на месте больше нельзя. Схватив с земли лук, он
бросился за ограждение трибун. Однако там было ещё несколько монстров. Они царапали
когтями пол, готовясь к нападению.

Джейк сделал два шага назад и снова потянулся к колчану. Тот оказался пуст. Похоже,
стрелы выпали, когда та тварь повалила его на землю. Он не сводил с монстров глаз. Когда
один из них попытался на него прыгнуть, то Джейк со всей силы ударил его луком по сизой
морде. Монстр взвизгнул, кувыркнувшись назад. Земля под ногами задрожала. Ухватившись
руками за ограждение, Джейк увидел на трибунах Дженнифер. Её же там не было ещё
минуту назад. Она опустила раскрытые ладони вниз к арене. От её пальцев шло заметное
свечение, чем-то похожее на бледные светлые нити. На уши стал давить нарастающий гул.
Как только этот свет касался земли, пол тут же обваливался, образуя зияющие дыры с таким
же светом. Оттуда огромными прыжками выскакивали ещё твари, только теперь они были
крупнее. Промелькнула мысль, что на почве страха Джейк мог поймать очень сильную
галлюцинацию. Он был уверен, что ему это только кажется. Хотя ведь он сам только что
отбился от этих странных существ. И тут ещё Дженнифер. Джейк попытался её позвать, но
из-за гула не слышал даже собственного голоса. К тёте нужно было подойти ближе. Он где-
то слышал, что если во сне начать взаимодействовать с тем, что тебе кажется странным, то
сразу проснёшься. Если это был сон, то вдруг сработает. Пока монстры рыскали в другой
стороне, Джейк перемахнул через перила. Всё ещё сжимая в руках лук, он бросился к
лестнице на трибуну. Ступени стали крошиться прямо под его ногами. Попытавшись
ухватиться хоть за что-нибудь, он рухнул в образовавшуюся дыру. Глаза обожгло ярким
светом, заставив зажмуриться.

Приземление вышло не самым удачным. Джейк заскулил, чувствуя под боком что-то
острое. Вокруг продолжал раздаваться гул, от которого неприятно закладывало уши.
Осторожно опираясь на ладони, он приподнялся. Под пальцами он почувствовал влажную
траву. Откуда она здесь? Дотянувшись до рядом упавшего лука, Джейк смог сжать в ладони
только его отломанную половину.

— Чёрт… — расстроенно протянул он, отбросив его в сторону. Толку теперь с него не
было.

Внезапно неподалёку раздался женский вопль и уже знакомое рычание. Оно
становилось громче. Быстро оглянувшись, Джейк попытался встать на ноги, но тут же с
криком упал обратно. Ноющая боль чуть выше левой лодыжки не дала сразу подняться.

— Ну только этого не хватало… — поворачивая голову к травмированной ноге, Джейк
прижал ладонями место ушиба. Злобное рычание не прекращалось и даже думать не
хотелось, что убраться от него никак не получится. К большому облегчению ногой всё же
удалось пошевелить, но не без боли. Ещё раз предприняв попытку встать, Джейк спрятался
за растущим рядом деревом. К счастью, твари не приблизились настолько, чтобы его
заметить, а пробежали где-то неподалёку. Но из укрытия Джейк уходить не спешил. Вдруг
они вернутся и снова попытаются напасть. Вновь осмотрев ногу, он ещё раз удостоверился,
что обошлось без перелома. Верхняя губа неприятно засаднила. Чувствуя, как по подбородку
что-то медленно стекает, Джейк провёл по лицу ладонью. Следы крови остались на пальцах.
Кровь от царапин на плечах тоже стремительно пропитывала футболку. Её синий цвет
постепенно становился тёмно-бордовым. Куски разорванной ткани неприятно
соприкасались с ранами. И к тому же следы от когтей продолжали отвратительно ныть.
Левый бок тоже не отставал, заставляя Джейка беспокоиться о целостности своих рёбер.



Прекратив себя осматривать, он оглянулся по сторонам. Кругом был густой лес.
Ослепляющего света уже не было. Это было точно незнакомое место, и Джейк тут точно
никогда не был. И почему он вообще сейчас здесь?

Рычание больше не доносилось, поэтому Джейк всё же решился выглянуть из-за дерева.
И лучше бы он этого не делал. Неподалёку на такой же влажной траве лежало несколько
мёртвых тел. В некоторых Джейк с трудом узнал участников, а остальные, возможно, были
зрителями турнира, или, по крайней мере, то, что от них осталось. Он невольно прижал
ладонь ко рту, чувствуя, как подступала тошнота. Тело постепенно сковывало оцепенение.
Произошедшее совсем не хотело укладываться в голове. Резко отвернувшись, Джейк нащупал
в кармане телефон. По экрану скользнула трещина, но в целом он отзывался на команды.
Дисплей показывал одиннадцать часов двадцать четыре минуты. Ещё двадцать четыре
минуты назад просто начался турнир.

Ещё двадцать четыре минуты назад Джейк не знал, что сейчас он будет стоять среди
кучи тел в неизвестном месте. Боль в ноге немного стихла, но всё ещё доставляла
дискомфорт. Уже можно было понемногу передвигаться, хоть и не слишком быстро. Делая в
сторону несколько шатких шагов, Джейк не отрывал взгляда от экрана. Листая дрожащими
пальцами контакты, в глубине души он знал, что это бесполезно. Даже когда он набирал
номер Дженнифер, он знал, что не сможет дозвониться. Как и матери с отцом. Он даже
позвонил мистеру Марросу, но с другого конца вновь оповестили о том, что он вне зоны
действия сети.



Глава 2 
Джейк резко остановился, чувствуя, как панический страх сковывает горло, не давая

сделать вдох. Воздуха не хватало. Вдохи получались краткими и неглубокими, из-за чего
грудь болезненно сдавило. Он медленно опустился на траву, закрывая лицо ладонями. Страх
буквально опутывал его, заставляя испытывать жуткую тряску. И сейчас она казалась просто
невыносимой.

— Так, ладно… — Джейк резко выдохнул, убирая от лица дрожащие руки. — Надо
успокоиться. Сейчас надо просто успокоиться…

В лесу стало очень тихо, как будто и не было тут никаких монстров несколько минут
назад. Из-за влажности создавалось такое ощущение, будто тут совсем недавно прошёл
дождь. Листва деревьев изредка шуршала из-за прохладного ветра. Джейк вновь поднялся на
ноги, пытаясь здраво оценить своё положение. Вокруг не было ни одной тропинки. Ещё раз
оглянувшись, он решил просто идти вперёд. Оставаться рядом с телами он просто физически
не мог себя заставить. А лес же должен когда-нибудь закончиться. Не факт, что там будет
что-то лучше. Возможно, за лесом монстров будет ещё больше, но и оставаться тут точно
нельзя.

Постепенно становилось всё прохладнее. Из-за того, что нога продолжала ощутимо
ныть, Джейк двигался довольно медленно. Хотя главное, что он вообще мог идти.

Откуда вообще сейчас у него хватало сил на позитивный настрой, он искренне не мог
понять. От нервов и холода его так трясло, что приходилось крепче обхватывать себя за
плечи. Джейк постоянно оглядывался по сторонам, чтобы заранее увидеть приближение
новых монстров. Он успокаивал себя мыслью, что он сможет услышать их рычание и успеет
спрятаться. Потому что сбежать точно не получится.

Постепенно стало казаться, что чем дальше Джейк шёл, тем темнее становился лес.
Трава будто стала выше и пробираться через неё стало намного тяжелее. Нога вновь заболела
сильнее. Пришлось прислониться к одному из деревьев. Горло пересохло, словно что-то
скребло его изнутри. Хотелось быстрее уйти из этой темноты, так как страх снова пытался
захватить контроль.

Джейк вспомнил свою тёплую и светлую комнату, в которой бы, наверное, уже сейчас
был. Шли каникулы, и он не был ничем обременён. Пришёл бы сейчас домой и смог бы
спокойно отдохнуть, залипнув в какой-нибудь видеоигре. Возможно, позвонили бы ребята из
его команды и позвали куда-нибудь гулять. Джейк надеялся, что они живы, хоть Барбару он
уже видел без сознания. Сейчас он был действительно рад, что родители не пришли на
турнир. Если монстры добрались только до арены, то они должны быть в безопасности. Он
вновь посмотрел на экран телефона. Время уже было за второй час. Он действительно так
долго шёл? Джейк только сейчас задумался, что было слишком темно для двух часов дня.

Неподалёку раздался крик. Джейк тут же замер, затаив дыхание. На рычание это не
было похоже, скорее на плач. Плач ребёнка? Когда возглас повторился, Джейк сделал
несколько шагов назад. Сейчас в голове метались обрывки всех фильмов ужасов, который он
за свою жизнь успел посмотреть. Но и просто игнорировать плач становилось невозможно.
Всё-таки фильмы фильмами, а это хоть бредовая, но реальность. Всё же, собравшись с
духом, он направился в сторону крика.

Внезапно всё стихло, и он услышал возглас прямо перед собой за густорастущими



кустами. Осторожно раздвинув колючие ветки, Джейк резко отскочил назад. На земле среди
листвы действительно сидел силуэт ребёнка. Он вдруг перестал кричать. Скорее всего, тоже
испугался, потому что быстро прижал к себе коленки. Джейк осторожно достал телефон,
включая встроенный фонарик и замер в ужасе. Вся кожа малыша была покрыта темной
древесной корой, а вместо волос по голове ползли небольшие корни, как у деревца. У него
были большие жёлтые глаза с маленькими чёрными зрачками. Джейк такого даже ни в
одном фильме не видел. Не смотря на пугающую внешность, ребёнок не показывал
признаков агрессии и ещё сильнее прижал к себе коленки. Он внезапно стал что-то так
быстро говорить, что Джейк не смог сначала разобрать ни одного слова. Потом постепенно
узнал пару слов, пока окончательно не понял смысла. Это скетэйский. Но Дженнифер
говорила, что это мёртвый язык. Она вместе с миссис Лавэрой настойчиво заставляли
Джейка его учить для комфортного перевода найденных рукописей. Это не всегда удавалось
с первого раза, и когда Джейк пытался увернуться от этого «увлекательного» занятия, ему
говорили, что со знанием будет проще заниматься переводом. А если он помогал с
переводом, то его брали с собой в экспедиции. Он до сих пор помнил увесистый том
историй, который просто поднять уже было задачей не из простых.

— Там бродят р-разные чудища? — смог понять вопрос Джейк. Он опустился напротив
ребёнка, продолжая светить на него фонариком.

— Нет… — Джейк пытался быстро вспомнить произношение необходимых слов. —
Нет, чудища там сейчас не ходят. — он ещё раз внимательно осмотрел странное существо. —
Кто ты? Почему ты здесь один?

Ребёнок смотрел на него какое-то время, а потом его начало трясти.
— Я-я потерялся… — заплакал он, прикрывая ладонями глаза. — Я х-хочу домой!
От внезапных слёз Джейк на несколько секунд растерялся, пока вновь не смог взять

себя в руки.
— А где твой дом?
— Я живу в д-деревне на деревьях. Там мама с папой!
Джейк напрягся. Деревня на деревьях? Что это значит? Даже если бы он понял, что это

значит, он всё равно без понятия, где это находится.
— А ты сможешь показать мне дорогу?
Мальчик замотал головой.
— Я т-тут раньше не был… Не помню, как вообще тут оказался… Тут было много

чудищ, и я спрятался здесь… И ещё были странные люди в бордовой одежде…
Оставить мальчика тут в темноте одного Джейк не мог. Вдруг эти твари снова вернутся.

Они же его просто разорвут, если найдут. Но и где искать эту деревню, он не имел ни
малейшего представления.

— Слушай, не плачь… — Джейк осторожно протянул ребёнку руку. — Может,
попробуем вместе найти твой дом?

Мальчик какое-то время с недоверием смотрел на Джейка.
— А ты не отдашь меня чудищам?
— Что? Нет, конечно. Зачем мне это?
— А те люди… Ты же не один из них?
— Я, если честно, не понимаю, о чём ты говоришь. Но нет, я точно не один из них.
Мальчик кивнул и цепко ухватился за его ладонь, поднимаясь на ноги. Он оказался

ростом ему где-то по пояс. На ребёнке была плетёная светлая рубашка и такие же штаны.



Когда он протянул ему свои руки, Джейк удивился, насколько они у него длинные. Точно
мальчику доставали до колен. Они чем-то напоминали гибкие ветки. Хотя так могло
показаться из-за слабого освещения телефона.

Подняв мальчика на руки, Джейк выпрямился. Телефон пришлось убрать обратно в
карман, так как держать его сейчас было неудобно. Нога сразу же стала ныть сильнее, но
пока это было терпимо. Джейк подумал, что на руках малыш быстрее согреется и
успокоится.

— Так кто эти «люди в бордовой одежде»? — когда они прошли несколько метров,
решился спросить Джейк.

— Они злые. — тихо пробубнил мальчик. — Они мне не нравятся. Мама говорит, что
это они выпускают монстров. У тебя тут к-кровь… Ты ранен?

Джейк точно мог вспомнить, как Дженнифер создавала что-то похожее на свет. И
появилась эта дыра. Оттуда тоже вылазили монстры. Он всё же хотел верить, что ему это
просто показалось.

— Нет, ничего страшного… немного поцарапался. — соврал Джейк и неожиданно сам
для себя произнёс. — А… А с ними была девушка? Невысокого роста, светлые волосы?

Мальчик, кажется, задумался, потому что ответа пришлось ждать долго.
— Девушка? — наконец протянул он. — Нет, я не…только…
Джейк не до конца разобрал его последние слова. Но суть он уловил. Мальчик её не

видел. А значит тут её и нет. По крайней мере, Дженнифер не где-то рядом.
Постепенно из-за ноющей боли идти с ребёнком на руках стало в несколько раз

тяжелее. Ко всему этому ещё глаза непроизвольно стали закрываться от накатывающей
усталости. Он бы сейчас был не прочь вновь остановиться и отдохнуть. Но в лесу стало уже
настолько неуютно, что желания тут останавливаться совершенно не было. А вот ребёнок
тем временем на его руках перестал плакать и наоборот оживился.

— А ты не такой, как я. Совсем не такой. Как тебя зовут?
— Джейк. Я не отсюда. Кажется…
Такой ответ походу только больше раззадорил детское любопытство.
— Не отсюда? А откуда тогда? Ты с другого континента?
— Эм… наверное, что-то в этом духе.
Как ответить на этот вопрос, если Джейк сам не до конца мог понять, как он тут

оказался.
— Какое странное имя… — задумчиво протянул мальчик. — Ты первый «Джейк»,

которого я знаю. А меня зовут Ронти. Так меня называет мама, но мне больше нравится,
когда меня зовут Ронт. Или Ро. А мы скоро уже придём домой?

— Не знаю. — честно ответил Джейк. — Я думаю, когда выйдем из леса, то сможем
узнать у кого-нибудь дорогу.

Мальчик расстроенно выдохнул.
— Я проголодался…
Джейк тоже ощутил голод. Из-за нервов перед турниром он ничего толком не съел,

рассчитывая нормально поесть по возвращении домой. Всё же, наверное, стоило перекусить
утром. К тому же ещё жажда только усилилась.

— Да… я тоже. — Джейк резко зажмурил глаза от внезапной вспышки боли в ноге и
остановился. — Ты можешь пойти немного сам? А то, как видишь, мне немного тяжело.

— Хорошо… — нехотя произнёс мальчик, когда Джейк поставил его на землю.



Несмотря на желание убраться из этого леса побыстрее, он всё же обессиленно опустился на
траву. Ронт сел рядом, внимательно продолжая его рассматривать.

— У тебя ещё кровь на лице… — сказал он, указывая на него тонким пальцем. Джейк
никак не мог привыкнуть к его необычному облику. Ронт походил на небольшое
человекоподобное ожившее деревце, но всё равно это был маленький ребёнок.

Джейк кивнул, ещё раз проведя рукой по губе. Кровь больше не бежала, но запеклась на
коже, раз это было так заметно.

— Тебе больно? — внезапно спросил мальчик.
По сравнению с ногой, губа и плечи болели не так сильно, но всё же ощущение было не

из приятных.
— Несильно. — улыбнулся Джейк. — Ладно, нам пора идти дальше. А то уже совсем

темно.
Джейк осторожно поднялся на ноги и взял Ронта за руку.
Они прошли ещё немного дальше вглубь леса. Высокая влажная трава сменилась

колючими кустарниками. Острые ветки несколько раз неприятно полоснули по коленям.
Отодвигая их с пути, Джейк расцарапал себе ладони.

Вдалеке замерцало несколько ярких огней. Возможно, там были люди и у них можно
было бы узнать, что тут происходит. Джейк сначала было обрадовался этой внезапной
возможности, но потом вспомнил рассказы Ронта про злых людей «в бордовой одежде». Не
хотелось бы случайно наткнуться на этих сомнительных личностей, тем более в тёмном
незнакомом лесу.

— О, это огоньки! — подпрыгнул на месте Ронт. — Мы уже близко к моему дому?
— Не знаю… — пытаясь разглядеть помимо огней что-нибудь ещё, задумался

Джейк. — Наверное, нам стоит пойти и проверить.
Пробравшись через оставшиеся колючие кустарники, они вновь оказались на мягкой

траве. Однако даже это уже не спасало от ноющей боли. Нога требовательно настаивала на
отдыхе, но не сейчас же останавливаться.

Оказавшись совсем рядом, Джейк наконец смог разглядеть костры и несколько палаток.
Рядом с ними стояли небольшие автомобили, несколько мотоциклов и в стороне виднелись
повозки. Чем-то напоминало лагерь, который разбивают, когда идут в поход. Палаток было
немного, и все разные по размеру. Оттуда раздавалось несколько голосов, но они были
достаточно тихими, чтобы расслышать, о чём идёт речь.

Джейк почувствовал, как Ронт сильнее сжал его ладонь. Он испуганно смотрел на
палатки, немного пятясь назад.

— Не бойся. — попытался подбодрить его Джейк, выдавливая из себя спокойный
голос. — Всё будет хорошо.



Глава 3 
Ещё раз осмотрев палатки, Джейк сделал несколько шагов ближе к

импровизированному лагерю. Не хотелось подходить к незнакомым людям, но и дальше
идти в неизвестность не представлялось возможным. Нога продолжала болеть, осложняя
дорогу. К тому же в этом нескончаемом лесу можно просто умереть от когтей монстров.

В центре лагеря под широким навесом находился большой котёл, рядом с которым
стояли люди. Они образовывали очередь, о чём-то переговариваясь между собой. Донёсся
запах мяса и грибов. Желудок мгновенно сдавило от голода.

Совсем рядом Джейк услышал уже более разборчивый диалог, улавливая отдельные
слова. Двое человек сидели около небольшой серой палатки на сиреневом ковре. По крайней
мере, мужчина был на человека похож больше, чем его спутница. У девушки была тёмно-
красная кожа и торчащие из-под широкой плетёной шляпы уши. На мужчине же была
коричневая кожаная куртка, под которой виднелась зелёная льняная рубаха. Докуривая
сигарету одной рукой, другой он помешивал угли длинным прутом в их небольшом костерке.

— …опять будем в спешке собираться… — недовольно произнесла девушка грубоватым
голосом, тоже вынимая сигарету из кармана платья. — Одна морока с этими торгашами…
Особенно как заварушка на Носциуме началась…

— Ну что… — Джейк несколько слов не смог понять. — …скажут по связи…заказ
снова открыт.

Когда они подошли совсем близко, люди замолчали. Девушка повернула к ним голову,
сверкнув большими яркими зелёными глазами. Мужчина тоже поднял взгляд. Джейк
почувствовал себя максимально неуютно под их изучающими взглядами.

— Добрых звёзд, мальчики. — на удивление дружелюбно поздоровалась девушка и
обернулась полностью. Она на секунду прищурилась, и её выражение лица заметно
изменилось. — Ты весь в крови! Что случилось?

— Упал неудачно… — начал говорить Джейк, не желая особо открываться перед
незнакомцами. К тому же они были не особо похожи на обычных любителей походов. —
Я…то есть мы, мы ищем… — он повернулся к Ронту. — Как ты говорил, называется твой
дом?

— Деревня на деревьях!
— Деревня слаефулов? — мужчина внимательно посмотрел на Ронта. — Та, что в

сторону реки Мур?
— Да, у нас есть рядом река! — мальчик внезапно радостно подпрыгнул.
— Вы можете нам подсказать, как туда добраться? — спросил Джейк.
— Можем, конечно. — мужчина взял сигарету между пальцев, проведя ладонью по

щетине. Задумавшись, он махнул рукой куда-то в сторону. — Это не очень далеко. Отсюда
ещё полдня пути по прямой, если пойдёте пешком. Как выйдете к реке, то сразу надо
повернуть направо. Дальше будут расти высокие деревья. Там и деревня за высоким
навесным забором.

— Спасибо! — радостно улыбнулся Ронт. От его былого страха не осталось и следа. Он
подбежал к говорившему, протягивая маленькую ладошку. — Меня Ронт зовут! А это Джейк!

Тот, улыбнувшись, ответил на детское рукопожатие.
— Рад знакомству, Ронт и Джейк. Я Коравелл, а это Нира.



— А слаефулы действительно милые создания. — засмеялась девушка, поправив свою
шляпу. — И всё же, Джейк, откуда ты так упал?

— Действительно. — согласился Коравелл, внимательно осматривая его с ног до
головы. — И что вы вдвоём делаете тут ночью? Сейчас в лесу опасно для двух заблудившихся
детей. Когда я сюда ехал, слышал в лесу рычание этих ползающих тварей.

— Да… Я знаю. Приходилось с ними уже увидеться. — неуверенно протянул Джейк. —
Но я думаю, Ронт хочет поскорее вернуться домой. Я обещал его отвести к родителям.

— Это те твари тебя так? — обеспокоенно спросила Нира и, не дождавшись его ответа,
вскочила на ноги. Она обошла его кругом, внезапно кладя руки на плечи. Джейк болезненно
дёрнулся.

— Прости, прости! Их царапины всегда такие мерзкие… Я схожу до мотоцикла за
мазью.

Она завернула за палатку и быстрым шагом направилась к стоянке. Кор ещё раз
осмотрел их с Ронтом, жестом приглашая сесть рядом.

— Садитесь. Я смотрю, твоей ноге досталось.
Джейк с благодарностью кивнул и сел на ковёр, тут же осматривая ушиб. Синяк уже

значительно расползся по коже, становясь всё темнее.
— Не хочу показаться грубым… Но ты довольно странно разговариваешь. С другого

континента?
— Я практически не разговаривал на этом языке до того, как встретил Ронта. Только

использовал для перевода книг.
— Хочешь сказать, что ты сторонний?
— Какой? — не понял Джейк. Но, кажется, этот вопрос и стал для мужчины нужным

ответом. Он удивлённо смотрел на него, словно увидел другими глазами.
— Ничего себе… Сколько ваших не видел — ни разу не слышал от них нашей речи.

Говоришь, книги переводил?
— Ну да. Вместе с тётей. — Джейк на секунду задумался. — Подождите, вы сказали,

"ваших"?
Коравелл снова помешал в костре угли.
— Пропасти открываются слишком часто. Много людей нашли на их месте. Как живых,

так и мёртвых. И вот всех найдёнышей прозвали «сторонними», так как вы все из другой
стороны мира. И вместе с этими пропастями приходят и монстры, которых ты видел. И кто
бы знал, что это за твари… Таких точно у вас не водится?

Джейк медленно замотал головой.
— Нет, я их в первый раз увидел только сегодня, и они тоже полезли из… пропасти. А

кто-нибудь вернулся домой?
Мужчина пожал плечами.
— Вот этого я не знаю. По крайней мере, всех выживших сторонних собирают вроде в

приютах по городам. Я один такой точно знаю в Меликорте.
— То есть ещё есть люди с моей «стороны»? — Джейк внезапно почувствовал

охватившую его надежду. — И как они здесь? Их много?
— Прости, парень. — Кор как-то грустно улыбнулся. — Я этого не знаю. Ты вообще

первый сторонний, с которым мне довелось нормально пообщаться. Все остальные болтают
на своём языке, и я без понятия о чём.

— Вот, наконец нашла!



Из-за палатки вновь появилась Нира. В её руках была небольшая металлическая
баночка. Она обошла его со стороны и села за спиной.

— Сними футболку, а то эти куски ткани мешают осмотреть рану. — скомандовала она.
Джейк стащил футболку с себя, положив её на колени. Ткань неприятно зацепилась за
свежие царапины. По коже сразу прошёлся неприятный холодный ветер. Но тепло от костра
сразу же согревало тело. Как только мазь коснулась царапин, Джейк зашипел от
обжигающей боли.

— Да-да, понимаю, немного будет жечь. — приговаривала девушка, стараясь осторожно
нанести мазь на его плечи. — Это скоро пройдёт. Так раны быстрее затянутся.

— Спасибо, что тратите на меня своё лекарство.
Нира только хмыкнула за его спиной.
— Брось! Я не могу оставить детишек в беде! А этой мази у каждого торгаша целая куча.

Так что не переживай. Лучше повернись, губу ещё обработаем. Кор, дай полотенце из моей
сумки!

Мужчина развернулся в сторону палатки и вытащил оттуда небольшую сумку. Достав
белое полотенце, он бросил его девушке.

— Ещё надо с его ногой что-то сделать. — добавил он.
— Я думала тоже мазью намазать. — задумалась Нира. — Сильно болит?
Джейк неоднозначно покачал головой, потому что пока он сидел на одном месте, нога

не так сильно его беспокоила. Но он был уверен, что так будет только в спокойном
положении.

— В любом случае с мазью станет намного лучше. Поверь мне.
— Хорошо. — кивнул Джейк. Он всё ещё был несколько удивлён, что абсолютно

незнакомые люди с таким энтузиазмом решили ему помочь. И невольно ждал какого-то
подвоха. Ронт уже чувствовал себя более расслабленно, согревшись рядом с костром. Но он
ничего не говорил, только смотрел на пляшущий огонь, прижав к себе коленки.

Внезапно Кор поднялся на ноги. Затушив сигарету о землю, он отряхнул руки.
— Там, кажется, уже мясо готово. Пойду возьму нам поесть. Вы, ребята, хотите

поужинать?
— Да! — Ронт мгновенно отвлёкся от огня. Джейк тоже кивнул.
— Хорошо, сейчас вернусь.
Ему пришлось сходить два раза, чтобы принести все четыре тарелки. Это были

небольшие деревянные миски с гнутыми металлическими ложками. Когда Джейк увидел
перед собой нарубленные куски варёного мяса в золотистом бульоне и с кусочками
ароматных грибов, он едва смог дождаться, когда Нира закончит обрабатывать его
царапины. Сейчас это мясо казалось самым вкусным из того, что Джейк вообще когда-либо
ел. Он набросился на еду, пытаясь не обжечься горячим бульоном. Ронт тоже быстро
опустошил тарелку, опровергнув изначальное предположение, что он не ест мяса, глядя на
его «растительную» внешность.

— Осторожно, ребята, не торопитесь. — улыбнулась Нира, разливая по таким же
деревянным кружкам что-то похожее на холодный чай. — Я думаю, вам лучше пойти завтра,
когда будет светло. А пока можете переночевать тут. Кор, как ты думаешь?

Мужчина согласно кивнул.
— Я всё равно еду в Меликорт. Мог бы по пути завести Ронта домой, а Джейка в приют

к другим сторонним. Что скажете?



— Вы и так уже много для нас сделали. — улыбнулся Джейк, глядя на обоих. — Я
думаю, я смогу найти дом Ронта.

— А дальше? Уверен, что сам доберёшься до Меликорта? — в голосе Кора скользнула
строгость. — К тому же это небезопасно. Если не монстры, так набредёшь на дремоцвет.

— Дремоцвет? Что это?
— Уже как полгода бушует эпидемия из-за пыльцы этого маленького цветочка. —

грустным голосом произнесла Нира. — Растёт полянками в лесу, набредёшь и не заметишь.
Джейк внезапно почувствовал, как холодеют его ладони. Только этого ещё не хватало.

Он же с Ронтом полдня шёл через лес. Мало ли на какие цветы он успел наступить и теперь
он может умереть от неизвестной заразы, внезапно взявшейся на голову. Нира словно
прочитала его мысли и звонко засмеялась.

— Да не бойся! Ты не заразился. И Ронт тоже. У дремоцвета очень яркая синяя пыльца,
ты бы уже заметил, если бы в неё залез.

— Да и заразиться друг от друга нельзя, но люди всё равно мрут. Но будь эта дрянь ещё
и заразной, то вообще бы не выжили. — добавил Кор, вновь доставая сигарету. За то время,
что они с Ронтом тут сидели, эта была уже третья или четвёртая. Нира вновь повернулась к
Кору, продолжая увлечённо болтать. У Джейка складывалось такое впечатление, что её эта
эпидемия вообще не беспокоит. Как будто нет в этом ничего страшного. А вот Джейк теперь
на все цветы точно будет смотреть с опаской, а уж тем более к ним подходить.

— Ты давно проверял связь? — спросила она у мужчины, доставая из сумки небольшое
устройство, чем-то похожее на рацию. — Не говорили про заказ?

Кор покачал головой.
— Нет. Надо ещё завтра послушать. Ночью там редко что ценное услышишь. А сейчас у

меня уже глаза закрываются. — словно в доказательство он протяжно зевнул, после чего
вновь перевёл взгляд на Джейка. — Тогда сегодня вы ночуете здесь, а завтра я отвезу вас
обоих. Так будет безопаснее.

— Хорошо, спасибо вам большое. — всё же согласившись, улыбнулся Джейк. Выбора-то
всё равно особого не было. — Ещё раз.

— Можете поспать здесь. — Нира похлопала ладонью по ковру, на котором они
сидели. — Я не буду тушить костёр, и вам будет тепло.

Джейк кивнул, но при этом прекрасно понимал, что не сможет полноценно заснуть в
компании малознакомых людей. Хотя они уже успели ему помочь, но как-то слабо верилось,
что это просто так. Вдруг завтра Кор запросит оплату за дорогу, а у него в карманах ни
копейки. Или отвезёт куда-нибудь и там бросит. В глубине души Джейк понимал, что все
эти мысли больше походили на нездоровую паранойю, но и довериться полностью совсем
чужим людям тоже было бы глупо. Поэтому он периодически проваливался в сон и быстро
просыпался. Ронт же, прижавшись к нему, через некоторое время уже крепко спал, положив
голову под его руку. Он тоже сильно нервничал, когда они сюда только пришли, но сейчас
ему, кажется, удалось успокоиться. Чему Джейк немного завидовал. Он ещё несколько раз
доставал телефон, поглядывая на время. Ни одного пропущенного звонка. Ну это точно было
невозможно. Джейк не знал, сколько времени прошло, но родители бы уже разбили телефон
беспрерывными звонками и сообщениями. Зарядка показывала около сорока процентов.
Джейк решил выключить телефон, чтобы батарея не садилась так быстро.



Глава 4 
Год назад
— Да, уже почти хорошо. — улыбнулась миссис Ливера, медленно кивнув. — Только

звук «о» надо больше тянуть в конце слова.
— Остэвито норн доудоо. — снова прочитал Джейк предложение из книги, делая

акцент на последнем слове. — Вот так?
— Да, теперь отлично. А как переведёшь?
— «Не спеши в завтра». — все слова в этом предложении были хорошо знакомы, так что

перевод дался без проблем. Однако Ливера покачала головой.
— Ну это если говорить дословно. Эту фразу можно считать крылатым выражением у

древнего народа шахартов. За день перед сражением они говорили «успеем завтра умереть».
И это то немногое, что осталось от их истории.

Джейк раньше никогда о таком народе не слышал. В школе на истории об этом никогда
не рассказывали. Но в книге, что он сейчас пытался переводить, были целые легенды о
древних истреблённых народах. Это были мужественные воины. Половины их лиц скрывали
чёрные перья. Виднелись острый клюв и яростные глаза. Все эти описания больше походили
на сказки, которые, возможно, рассказывали детям в древности.

Положив смуглые руки на стол, Ливера улыбнулась.
— Закончи переводить вот этот абзац, и на сегодня хватит. Ты уже устал.
Это было правдой. Несмотря на интересные истории из прошлого, переводить их было

порой утомительно. Чем больше Джейк понимал скетэйский, тем больше Ливера давала ему
работы с переводом. Иногда и все выходные на это могли уйти. Дженнифер очень
настаивала на его изучении, хотя Джейк мало понимал необходимость разговаривать на
давно мёртвом языке.

Сейчас.
Всё-таки Джейку удалось немного поспать, пускай и беспокойным сном. Ползущие

сизые существа пытались снова и снова напасть, стоило лишь закрыть глаза. Их когти вновь
впивались в руки, плечи, рвали кожу. Вокруг лежали мёртвые люди. А Джейк всё пытался
судорожно найти Дженнифер среди толпы паникующих участников и зрителей, и у него
этого так и не получалось сделать.

Из кошмара его выдернули шаги, которые раздались совсем рядом. Джейк резко поднял
голову, пытаясь понять, что происходит. Около палатки сидел сонный Коравелл, читая
какой-то журнал. Он сначала посмотрел на него, потом перевёл глаза на пришедших. Это
было двое человек, скорее всего, муж с женой. Они были внешностью очень похожи на
Ронта, только намного старше. Те же длинные ветвистые руки, кожа, как тёмная древесная
кора. На мужчине был костюм из белой тонкой ткани, а на женщине платье, едва
прикрывающее выраженные острые коленки. Женщина постоянно держалась за руку своего
мужа.

— Доброй ночи. — произнесла она тихим голосом, глядя на Кора. Джейка из-за костра
в темноте она сразу не заметила.

— Доброй. — пробубнил тот, поправив мешающие тёмные волосы.
— Вы не видели нашего сына? Может быть, забегал на ваше становье? — спросил



мужчина, теперь уже придерживая жену за плечо. — Он маленький ещё, потерялся. Ушёл
далеко от дома.

Тем временем Ронт завозился на своём месте и тоже поднял голову.
— Мама! — внезапно закричал он, соскакивая с места.
— Похоже, что забегал. — улыбнулся Коравелл. Женщина резко отстранилась от мужа и

тут же опустилась на коленки, обнимая сына двумя руками. Отец тоже опустился рядом,
гладя ребёнка по голове.

— Ронти! Сыночек! — женщина заплакала, прижимая малыша к груди. — Слава
Селене!

Мужчина повернул голову к Кору и, сложив ладони, с уважением поклонился.
— Благодарю вас. Вы сберегли нашего ребёнка.
Кор приподнял руки.
— Это не совсем так. — он указал ладонью на Джейка. — Это он привёл мальчика

сюда.
Присутствие Джейка наконец заметили.
— Да, да! Это Джейк меня нашёл! — крикнул Ронт, внезапно подбегая и хватая его за

руку. Родители мальчика повернулись в сторону Джейка, внимательно его осматривая.
Мужчина улыбнулся и, подойдя к нему ближе, положил руку на плечо. Его древесные
пальцы немного впивались в царапины.

— Благодарю, юный Джейк. Сейчас в лесах столько опасности, ты спас нашего сына. —
он внезапно отстранился и снял со своей руки плетёный браслет с ниткой из деревянных
бусин. — Это дар. В знак нашего доверия.

Сначала Джейк растерялся, не зная, что на это ответить. Он не считал себя героем. Он
же нашёл Ронта в кустах, а не отбил у монстров. Любой человек на его месте помог бы
потерявшемуся ребёнку. Он бросил быстрый взгляд на Кора, на что тот едва заметно кивнул,
намекая, что подарок надо принять.

— Спасибо вам. — улыбнулся Джейк, принимая украшение.
— Это мы должны благодарить! — воскликнула женщина, вновь прижимая сына к

себе. — Ну, что сынок? Пойдём домой?
Ронт быстро кивнул и, отстранившись от матери, вновь подбежал к Джейку.
— А мы ещё увидимся? — спросил он, глядя широко распахнутыми глазами. Джейк

честно пожал плечами.
— Не знаю, Ро. — он погладил мальчика по голове. — Я буду думать, что да.
— Тогда я тоже буду так думать!
Ронт вновь подбежал к матери, которая сразу взяла его за руку. Когда они уже были на

выходе из лагеря, Джейк осмотрел браслет, который ему дал мужчина.
— Это знак доверия слаефулов. Если такая честь оказана, от подарка нельзя

отказываться. Иначе можно сильно обидеть их народ. — Кор поднялся на ноги и подошёл
ближе. Он указал пальцем на узорчатое плетение. — Доверие для них важнее всего
остального. Этот браслет сделан из дерева Шуйтэ. Он теперь означает, что слаефулы могут
тебе доверять. И что ты можешь просить их о помощи.

— Но я же ничего такого не сделал, чтобы меня так благодарить… — растерянно
протянул Джейк, глядя на украшение. — Просто привёл Ронта сюда из леса.

— Это тебе так кажется. А как по мне, ты вывел мальчика из тёмного леса, где
буквально несколько часов назад на тебя самого напали монстры. — Кор немного



улыбнулся. — Завяжи его на запястье и постарайся не потерять.
Джейк кивнул и, затянув плетение на левой руке, осмотрелся вокруг.
— А где Нира?
— Уехала пару часов назад. Она хочет успеть в порт и решила не тянуть. И нам, кстати,

тоже уже пора собираться. Скоро рассветёт. И раз за мальчишкой пришли его родители, то
сразу поедем в Меликорт. Поэтому если не передумал, то поднимайся.

Джейк нехотя потянулся. Прерывистый сон не дал необходимого отдыха, поэтому глаза
периодически слипались. Пытаясь избавиться от сонливости, он потёр веки пальцами и
включил телефон. Заряд упал уже до тридцати шести процентов. Время было без двадцати
минут пять. Но сколько было времени на самом деле? На небе действительно медленно
наступал рассвет. Очень хотелось узнать, зачем ехать в такую рань. Но этот вопрос Джейк
решил оставить при себе. Кор по идее вообще не должен ему помогать.

По лагерю постепенно перемещались другие его жители. Кто-то из них только
проснулся, кто-то уже собирал вещи, а кто-то завтракал перед костром, бодро
переговариваясь.

— А остальные тоже уезжают?
Мужчина отвлёкся от сбора рюкзаков.
— Ну, некоторые да. Тут в основном надолго не задерживаются. Например, только ночь

переждать, отдохнуть, перекусить или просто обменяться новостями. — он поднял с земли
два рюкзака и закинул их на спину. Палатку он тоже уже собрал. — Я сейчас отнесу все
вещи в машину и вернусь за тобой.

— Я могу помочь? — поднимаясь на ноги, Джейк бросил выразительный взгляд на ещё
несколько оставшихся тюков. Мужчина на несколько секунд задумался, окинув парня
любопытным взглядом.

— Можешь и помочь. — наконец выдал он. — Бери вот эти. И ковёр ещё сверни.
Закинув на плечи два рюкзака, Джейк невольно подумал, что бы Кор мог в них хранить.

Они были не слишком тяжёлые, но в одном, судя по звуку, были какие-то бумаги, а в другом
уже что-то поувесистее.

— Не хватай все сразу. Всё равно придётся нести в два захода.
Нагруженные вещами, они прошли совсем немного от лагеря. Неподалёку стоял

причудливый коричневый автомобиль с большими несуразными колёсами. В нём было
четыре дверцы, а на крыше прикреплена небольшая антенна. С улицы салон выглядел совсем
маленьким по сравнению с машиной. Кор открыл громоздкий багажник и забросил туда
вещи.

— Давай. Складывай всё сюда. И сходим ещё раз.
На обратной дороге в лагерь Джейк отметил, что количество палаток сократилось. И

правда, многие собирались уезжать. На секунду представилось, что он бы сейчас мог быть
просто вместе с Дженнифер в летней экспедиции. Вот они собирают вещи, чтобы наконец-
то поехать домой. От осознания, что это просто воспоминание вновь стало дурно. Тут ни
Дженнифер, ни родителей. Никого. А везти его собираются в совершенно незнакомое место,
где возможно есть такие же сторонние, как он. Возможно.

— Всё, поехали. Время не ждёт.
Кор сел за руль, а Джейк рядом, на пассажирское сидение. Внутри автомобиль оказался

намного больше, чем сначала показалось снаружи. Кресла были намного шире, чем в
отцовской машине, а руль напоминал широкую рогатку. Немного проехавшись по лесной



дороге, они выехали на каменистую. Джейк сразу почувствовал непривычную тряску.
По старой привычке он достал телефон из кармана и вставил наушники в разъём.

Наверное, тратить остаток заряда на музыку было глупо, но и просто так таращиться в
сменяющийся вид в окне он долго не мог.

— Никогда не видел такой связи. — задумчиво произнёс Кор. — У какого мастера
купил?

— У нас это называется телефон. — Джейк покрутил в руках тонкий корпус. — Почти в
любом магазине продаются.

— Ну ты по этой штуке новости ведь получаешь?
— В том числе. — согласился Джейк, вспоминая, когда последний раз смотрел

новостную строку в телефоне. — Но вообще он для… — с первого раза не удалось
вспомнить для перевода нужное слово. — общения друг с другом. Можно поговорить с кем-
нибудь.

— А как же письма? Разве у вас там… не так общаются?
— И так тоже. Но позвонить удобнее. Только жалко, что не всегда так можно.
— И что мешает?
— Просто именно здесь от моего телефона мало толку. Я не могу позвонить родителям.
Кор тяжело выдохнул, не отвлекаясь от дороги.
— Они же остались на другой стороне?
— Да. — Джейк на несколько секунд зажмурил глаза, пытаясь отогнать от себя

страшные мысли. — Там было столько монстров. Но родители хотя бы были в городе, а вот
тётя совсем рядом…

После этого повисло молчание. Хотя какой ещё реакции он ждал от едва знакомого
человека. Перед глазами вновь беспрерывно всплывали разорванные тела на арене, кровь на
трибунах. Что если эти монстры добрались и до города? В голову лезли образы залитых
кровью улиц и паникующих людей. Вот несколько монстров пробираются к ним в дом, где
отец, или вот они ползут по больничным коридорам, сея по пути в пациентов животный
ужас. Их стая ползёт напрямую в кабинет, где мама ведёт приём…

Джейка встряхнуло от внезапной остановки. Он выглянул в открытое окно автомобиля.
Прямо на дороге в метрах десяти на земле лежало несколько тел. Они подъехали немного
ближе. Несколько человек медленно поднялись на ноги. На них была рваная, изношенная
одежда. Их кожа была белая как мел, но глаза всё ещё открыты. Они смотрели на их машину
и не трогались с места.

— Только этого не хватало… — фыркнул Кор. Джейк впился пальцами в собственные
коленки, непрерывно глядя на странных людей. Некоторые из них и на людей-то не были
особо похожи, разве что только количеством конечностей.

— Кто это?
— Больные дремотой. Но их так много и в одном месте. — Кор постучал пальцами по

ручке руля. — Возможно, это какие-нибудь собиратели из города.
— Нам же их не объехать, да?
Кор ещё несколько раз постучал пальцами, а потом вышел из машины. Отодвинув

водительское кресло, он открыл тайный отсек. Когда он снял крышку, Джейк увидел
несколько заточенных тесаков, лук и запас стрел.

— Ничего себе…
— У меня вся работа в дороге. Это мера предосторожности. Я же говорил, что на



лесных дорогах сейчас опасно.
— Но они же на нас не нападают. Вы же не…
Мужчина взял в руки небольшой тесак с перемотанной рукояткой.
— Я не хочу их убивать. Но как ты уже сам понял, нам их не объехать. — он окинул его

внимательным взглядом. — Не вздумай высовываться из машины. Ты понял?
Вновь переведя взгляд на больных, Джейк медленно кивнул. Проснувшиеся люди

продолжали топтаться на месте. Они не подавали признаков агрессии, но и не двигались с
места. Джейк наблюдал за тем, как Кор осторожно подходил к ним, удерживая за спиной
оружие. Те, что поднялись на ноги, без эмоций смотрели в его сторону, только активнее
топтались на одном месте.



Глава 5 
— Вам нужно уйти! — громко рявкнул Кор, всё ещё не доставая оружие. Они не

спешили его слушаться, только от крика проснулось ещё двое. Если они сейчас всей толпой
на него пойдут, то не поздоровится. А потом они и на машину нападут. Кор слышал, что
даже на такой стадии болезни люди ещё могут понимать речь.

— Я сказал вам уйти! Уходите! — повторил он, уже вынимая тесак. Если получится их
припугнуть, то это будет намного лучше.

Один из больных внезапно стал громко кричать и размахивать руками. Это подхватил
ещё один. Они стали быстрее топтаться на одном месте, будя оставшихся. Крепче сжимая
оружие, Кор внимательно следил за каждым движением больных. Речь они уже явно не
воспринимали, зато возросла агрессия. А это уже пятая-шестая стадия. Это, конечно, были
не первые дремлющие, с кем ему пришлось столкнуться, но устраивать бойню на глазах у
парня тоже не особо хотелось. Перепугается ещё.

Сделав несколько осторожных шагов в их сторону, он замахнулся оружием.
— Я сказал, прочь!
Надежда, что громкие крики их испугают, растаяла вместе с расстоянием между ним и

бегущими на него больными. Они истошно завопили, размахивая бледными руками. Когда
один напал, Кор ударил его по груди. Тот упал на дорогу, но тут же бросились ещё двое. Они
повалили его на землю, прижимая к камням. Дремлющие не должны быть настолько
озлоблены. Возможно, не стоило доставать оружие. Он ошибся.

Больные вопили, пытаясь добраться до его лица, а тесак при падении выпал из рук.
Один из дремлющих замер над ним со стрелой в левом плече. Он снова завизжал и

рухнул на дорогу. Второй тоже замер, глядя в сторону автомобиля. Воспользовавшись его
замешательством, Кор столкнул его с себя, один раз ударив по лицу. Остальные продолжали
топтаться на месте, а некоторые всё же побрели на обочину в сторону леса.

***
Прицелившись, Джейк сделал ещё один выстрел под ноги оставшихся дремлющих.

Стрела вонзилась в дорогу прямо перед их рваными ботинками. Они заскулили, но нападать
больше не решались. Постепенно они скрылись в лесу вслед за остальными.

Джейк бросил лук в машину и подбежал к мужчине, протягивая ему руку. Тот ухватился
за неё и поднялся на ноги.

— Вы в порядке?
— Да, да… Всё хорошо. — отряхиваясь, произнёс Кор. — Ты это быстро сообразил…

Молодец.
Джейк только рассеянно кивнул. От волнения он пока не мог произнести больше одной

фразы. Он перевёл взгляд на лежащее рядом тело. Больной всё ещё был на дороге без
сознания со сломанной стрелой.

— Не переживай. Ты его не убил. — хлопнув по плечу, произнёс Кор. — Но он всё
равно долго уже не протянет. Слишком поздняя стадия.

Больной человек действительно выглядел очень плохо. Жутко белая кожа, из раны
вместо крови вытекала чёрная жидкость. Он тихо поскуливал, царапая пальцами дорогу.

— Давай его уберём на обочину. Положим на траву.
Стараясь не слушать болезненные всхлипы, Джейк помог Кору оттащить беднягу на



мягкую придорожную зелень. Тот сразу поджал к себе ноги, продолжая выть.
— А им уже совсем нельзя помочь? В городе же должен быть врач?
— Он там есть, но он не бог. Он ничем ему не поможет. — Кор покачал головой. — Он

скоро уснёт, и всё закончится. Пойдём.
Джейк кивнул, но не мог сдвинуться с места. Они так просто оставят человека умирать,

ничего не попытавшись сделать? Если бы он не выстрелил, тот, возможно, убил бы Кора. А
потом бы вся толпа бросилась на машину. Выбора не было. В его мире они бы вызвали
скорую помощь или отвезли в больницу. Хотя, их врачи тоже мало что смогли бы с ним
сделать. Джейку казалось, что Кор бы не стал о таком врать. Значит, этим больным
действительно нельзя никак помочь.

— Джейк, нам пора ехать.
Наконец оторвав взгляд от стонущего тела, Джейк резко повернул голову к мужчине.

Тот кивнул и направился в сторону автомобиля.
Кор вновь надавил на педаль газа, и машина потихоньку тронулась. После этой встречи

Джейк ещё какое-то время просто смотрел в окно. Перед глазами снова мелькали деревья,
порой встречались странной внешности прохожие. В наушниках играла какая-то мелодия,
которую то и дело заглушали мысли об оставленном человеке. Джейк попытался заснуть,
чтобы хотя бы какое-то время об этом не думать, но постоянные прыжки автомобиля не
давали провалиться в сон, отчего начинало укачивать. Кор сосредоточенно вёл автомобиль,
изредка бросая на него взгляд.

— Ты как?
— Немного тошнит…
— На заднем сидении есть бутылка с водой. Если хочешь умыться или попить.
Джейк кивнул и, сняв наушники, протянул руку назад. Нащупав небольшую флягу, он

снял крышку и сделал несколько глотков. Холодная вода дала временное облегчение, но как
только он возвращался мыслями к больному, снова становилось хуже.

— Через пару миль я планировал устроить привал. И заодно заправим машину
топливом. Говори, если тебе станет хуже раньше.

Джейк вяло кивнул.
Они проехали ещё какое-то время. Лес сменился пустынной местностью. Вокруг была

сплошная степь. Прохожие вовсе перестали попадаться. Джейк заметил вдалеке большой
кратер, зияющий посреди открытой местности.

— Что это такое?
— След от пропасти. — Кор на секунду задумался. — Его вроде не было в мою

прошлую поездку.
— И много таких вы видели?
— Нет, всего пару раз.
Он нажал на небольшое устройство, которое находилось рядом с рулём-рогаткой. В

лагере в лесу Джейк его уже видел. Это была "связь", которая была чём-то похожа на радио
из его мира. Раздалась приторно бодрая мелодия, после которой женский голос стал
отсчитывать время от двадцати до нуля.

"Час Мировой Связи открыт на пользователей Линдрой. Настроён сервер Джесста.
Произнесите пароль для активации вашего канала."

Удерживая руль одной рукой, Коравелл снова тыкнул пальцем на вторую кнопку под
горящим голубым дисплеем.



— Аркана четырнадцать. Номер — пятьсот шестьдесят. — довольно громко произнёс
он. Джейк наблюдал за тем, как дисплей устройства замигал и вновь вернул статичный
голубой цвет.

"Связь с Джесста установлена. Приятных вестей."
После этого заговорила женщина с грубоватыми, даже кричащими, нотками в голосе.
"Сегодня 9 день Холодного Времени, 5 часов раннего утра. Оператор сервера Джесста

— Майтэли. На Носциуме продолжается военное столкновение. Столица находится под
длительной осадой захватчиков из Таупаса. Императрица Линара выразила решительность в
захвате власти на территории холодного материка. Вот какое сообщение она отправила в
Мировую Связь:

Носциум по праву истории должен принадлежать ранурам. Четыре столетия назад
мои предки помогли холодному континенту пережить стихийное бедствие. Они обещали
быть верны интересам рануров, но мы были преданы. Король Элгроно подписал договор о
союзе с Лартогом. С людишками, которые насквозь продались порочному богу. Либо я
захвачу Носцимум и подчиню Таупасу, либо сравняю их города с землёй. Селена поможет
нам.

Разбирать голоса через устройство было намного тяжелее, но пока Джейк улавливал
суть. Где-то тут шла война. Эта императрица действительно была настроена решительно.
Кор нахмурил брови, когда гневная речь из связи прекратилась. Снова заговорила оператор:

"Король холодного материка пока не опубликовал ответа на заявление. Но, вероятно, в
скором времени он это сделает. На данный момент стало известно, что Лартог примет
непосредственное участие в конфликте и поможет своим союзникам. Сервер Джесста, время
вышло."

Связь внезапно заскрипела. Кор фыркнул, выключая устройство.
— Носциум и Таупас — это континенты? Почему они воюют? — спросил Джейк, хотя

вопросов в голове было намного больше. Мужчина пожал плечами, не отвлекаясь от дороги.
— Да, находятся через океан от нас. А эта война только ради наживы. Линара хоть и

говорит, что наказывает Носциум за предательство. Но она напала именно в разгар
эпидемии. Ни раньше — ни позже. Носциум ослаб, и Таупас этим воспользовался. Эти
войны сильно мешают мне работать. Заказчики снимают маршруты, боясь за товар.

Джейка же волновало, как бы этот конфликт не добрался сюда. Сейчас у него слишком
много других проблем, чтобы ещё оказаться невольным участником войны.

Когда степь вновь сменилась лесом, Кор заехал на небольшую поляну вглубь растущих
деревьев.

— Устроим привал тут. — выдал он и заглушил двигатель. — И, похоже, скоро будет
дождь.

Джейк выглянул в окно автомобиля. Небо действительно постепенно затягивалось
тучами. Мужчина вышел наружу, разминая затёкшую шею. Он сразу направился к
багажнику, доставая оттуда что-то похожее на канистру. Выключив телефон, Джейк убрал
его обратно в карман. Ещё совсем немного, и последняя зарядка закончится, но пока ещё
оставалось процентов двадцать.

Выйдя из машины, в конце поляны он сразу заметил несколько невысоких деревьев с
ярко сиреневыми плодами. При виде еды он понял, что после утомительной дороги вновь
сильно проголодался. Подойдя к дереву, Джейк подумал, что сможет дотянуться до них с
земли. Опираясь на широкий ствол, он протянул руку к большему несуразному плоду.



— Не трогай!
От резкого окрика Джейк вздрогнул, быстро повернув голову. В нескольких шагах от

него стоял запыхавшийся Кор, сверля его строгим взглядом.
— Что такое? Почему?
— Круны ядовиты! Если ты даже в руки их плод возьмёшь — ожог тебе обеспечен.

Рассказать, что будет, если ты всё-таки их съешь?
— Нет, не надо. — расстроенно поморщился Джейк, отходя от дерева. — Я понял.
Внезапно взгляд мужчины потеплел, и он улыбнулся.
— Я тоже проголодался. — он поманил его ладонью. — Пойдём.
Когда они вернулись к машине, Кор открыл багажник и вытащил оттуда два небольших

контейнера. Как только мужчина снял с них крышки, в нос ударил запах жареного мяса. Он
протянул один из них Джейку, а второй оставил у себя в руках. Когда Джейк закинул
несколько кусков в рот, на языке почувствовался вкус острых приправ.

— Спасибо! — пробубнил он сквозь набитый рот.
Кор сел рядом на траву.
— Не за что. Наедайся сейчас, потому что готовой еды больше не будет до самого

города. — он пару секунд помолчал, остановив взгляд на луке, что лежал рядом. — Слушай,
а все сторонние умеют стрелять?

Пережёвывая мясо, Джейк только замотал головой.
— Ну, кто-то умеет, а кто-то нет.
— Владеют другим оружием?
— Ну, наверное. Но вообще это очень редко. Что-то типа хобби.
— Хобби?
— Ну то есть увлечения. Тётя отдала меня на стрельбу в тринадцать. И мне как-то

понравилось. И да, извините, что я без разрешения взял ваш лук. Я просто…
— Ничего страшного. Если бы ты этого не сделал, я, может быть, сейчас тут не сидел.
Кор замолчал на несколько секунд, беря ещё один кусок мяса из контейнера.
— А охотиться ты с луком умеешь?
— Нет. — Джейк никогда не охотился, не рассматривая это как развлечение. Но

учитывая, что Кор уже два раза его накормил просто так, он подумал, что должен
отблагодарить как-нибудь за это. — Но я могу попробовать.

— Очень хорошо. — одобрительно кивнул Коравелл и поднявшись, сел на водительское
кресло, закрывая глаза. — Тогда пойдём вечером. Можешь пока отдохнуть.



Глава 6 
Джейк сел на землю рядом с машиной. Нога снова заболела, но уже не так сильно, как

это было вчера. Мазь Ниры действительно оказалась полезной. Теперь на неё опираться
было не так болезненно. То же самое было и с царапинами на плечах. Им с Ронтом очень
повезло набрести на этот лагерь. Мальчик, наверное, уже дома. Его родственники больше о
нём не беспокоятся. И он о них тоже. Облокотившись спиной на дверь автомобиля, Джейк
поднял глаза наверх. Грузные облака, гонимые ветром, быстро плыли по небу. Дождь только
грозил, но, кажется, идти не собирался. Закрыв глаза, Джейк подумал, что сейчас снова их
откроет и окажется у себя в комнате. Проснётся от страшного сна после утомительного
турнира. Встанет и пойдёт на кухню, поболтать с родителями. Ведь они наверняка уже
должны быть дома. До жути хотелось вновь включить телефон, снова попробовать
дозвониться, но зарядки там оставалось совсем мало. Нельзя её тратить на бесполезные
попытки.

Из машины донеслось тяжёлое сопение. Кор, кажется, уснул. Джейк бы тоже хотел
поспать перед вечерней охотой, но в голову вновь лез тот больной мужчина со стрелой в
плече. Джейк никогда бы не подумал, что сможет в кого-то выстрелить, но когда он повалил
Кора на землю, руки сами сделали то, что было нужно. Стоило ли Кора убедить взять
больного с собой в город? Возможно, он уже умер на этой дороге от ран и болезни. Тогда из
раны текла густая чёрная кровь. Такого раньше Джейк ни разу не видел.

Уснуть всё же получилось. Кор проснулся раньше и разбудил его, толкнув в плечо. Он
вручил Джейку лук, после чего повёл его на противоположную часть поляны. Когда они
немного зашли вглубь леса, Джейк невольно поёжился. Вокруг снова было темно и мрачно.
Но сейчас он был не один, и так страшно уже не было.

— Тут водятся белые руиры. — тихо произнёс Кор, оглядываясь по сторонам. — Не
самые шустрые зверьки. Как раз, чтобы ты попробовал себя в охоте.

Они заняли позицию на небольшом валуне, над кустом небольших серых ягод.
— Они обожают объедать этот сорняк, так что долго ждать себя не заставят. —

подбадривающие произнёс Кор. После пятнадцати минут безрезультатного ожидания Джейк
понял, что охота — это не совсем его занятие. Чем-то напомнило рыбалку, когда Хуно его
взял с собой порыбачить в одной из экспедиций.

— Нира говорила, что эпидемия идёт уже полгода. — Джейк повернул голову к
мужчине. — И за это время никто так и не придумал, что делать с больными? Их просто
бросают?

Кор невесело усмехнулся.
— Может, на вашей стороне лекарства находят за считанные дни, но тут у нас дела

обстоят хуже.
— Я не это имел в виду. Просто так людей бросать…
— Джейк, если бы ему можно было помочь, я бы отвёз его в Меликорт. Но даже если бы

я это сделал, у городского врача всё равно нет нужного лекарства. Я в этом уверен. А до
больницы на другой части континента он просто не доживёт. Не хотелось этого говорить, но
более лучшим решением было бы его добить. Надеюсь, ты это понимаешь.

Джейк крепче сжал лук в руках. В глубине души он тоже об этом думал, но он бы сам не
смог этого сделать. Кор был прав, хоть и не хотелось с этим соглашаться.



— Постарайся об этом не думать. — Коравелл похлопал его по плечу. — Вон, смотри.
Джейк проследил взглядом за указательным пальцем мужчины. В кустах виднелась

белая шёрстка небольшого зверька, внешне напоминавшего кролика. Но у этого была голова
побольше и целых три пары ушей. Больших, средних и острых маленьких по бокам.
Натягивая тетиву, Джейк прицелился.

— Стреляй в шею.
Джейку было в некоторой степени жаль живое существо, но и оставаться в дороге без

еды не хотелось. Особенно после того, как Кор согласился помочь. Стрела была направлена
прямо на зверька. Джейк сделал вдох и разжал пальцы. Через мгновение она вонзилась в
белую шёрстку. Руир упал на землю.

— Очень даже хорошо! — похвалил его мужчина. — Я схожу, заберу.
Раздались посторонние шаги.
— Пригнись. — шикнул Кор, ложась на землю. Джейк послушался, тут же заняв

положение рядом. Шаги стали отчётливее. Донеслось несколько отдельных фраз, но Джейк
ни слова не смог разобрать. Вроде бы знакомые слова, но в целости абсолютно лишены
смысла.

За кустом, где лежала их добыча, прошли несколько человек в длинных бордовых
плащах с грузными капюшонами. Джейк прижал голову ещё ниже к земле. Он внезапно
вспомнил слова Ронта про людей «в бордовой одежде». Это описание сейчас очень им
подходило. Их лиц было практически не видно. Всего их было четверо. Они прошествовали
мимо, освещая себе дорогу подвесными фонарями.

— Кто это такие? — всё ещё шёпотом спросил Джейк, когда они отошли достаточно
далеко.

— Ждущие. — с неприязнью фыркнул Кор, продолжая смотреть в сторону, куда они
ушли. Он повернулся и, видимо, понял, что стоит пояснить чуть подробнее. — Это мерзкий
культ, боготворящий жестокого бога. Они отвратительны.

— Ронт, мне кажется, говорил про них.
Кор осмотрел его настороженным взглядом.
— Это совсем нехорошо. Надо скорее ехать дальше.
Забрав добычу, они вернулись к автомобилю. Убрав тельце руира в багажник, Коравелл

сел в машину и завёл двигатель. Джейк вновь занял место рядом.
Они проехали практически всю ночь, прежде чем на горизонте появилась та река, рядом

с которой должна быть деревня. Джейк за это время успел пару раз заснуть, а вот Кор так и
продолжал вести автомобиль практически без остановок. Он потёр пальцами переносицу и
вновь поднял взгляд на дорогу.

— Что ж, до города не так далеко. До утра мы доедем.
Джейк кивнул, прикладывая голову к креслу. Спать уже не хотелось. За окном было

темно, что особо ничего не рассмотришь. Мысли вновь были заняты произошедшем на
турнире. Куча монстров и множество мёртвых тел. Он вспомнил, как кричали радостные
ребята с трибун. Как его поддерживала Дженнифер перед выступлением. Она была тогда в
центре разрушений. Он пытался к ней добраться, когда земля из-под ног начала уходить.
Возможно, она хотела это предотвратить. Будь она сейчас здесь, то обязательно бы помогла.
А так Джейку оставались только догадки, которые медленно грызли его мозг.



Глава 7 
Наступил рассвет, и на горизонте стали виднеться силуэты домов. Стало попадаться

больше людей, которые ранним утром куда-то торопливо шли. Конечно, этот город серьёзно
отличался от представления Джейка. Для начала — этот город был намного меньше
Денвера. Это было больше похоже на загородное поселение, а не продвинутый
технологичный город, к которому он так привык. Тут не было знакомых асфальтированных
тротуаров и, несмотря на наличие автомобилей, движение на дорогах никак не
регулировалось.

Но первое, что бросалось в глаза, это самая разнообразная толпа. Их даже было сложно
назвать людьми. У кого-то была светло-серая кожа и очень высокий рост. Джейк увидел
такую женщину в длинной бежевой рубахе с собранными в хвост волосами. У неё было
вытянутое лицо и большие зелёные глаза. На голове было что-то похожее на диадему. Она
переходила дорогу широким шагом, неся в руках несколько деревянных ящиков. Джейк ещё
обратил внимание на группу существ с тёмно-красной кожей, как у Ниры. Сидели они за
столом около одноэтажного дома. Один из них подбрасывал в воздух какие-то небольшие
фигурки. Они падали на стол, и спустя секунду кто-нибудь из игроков с радостным воплем
сгребал их себе. Также было много людей, у которых наблюдались все признаки и тех и
других. По пути встречались многие, у кого были разноцветные руки или высокий рост и
красная кожа. И было много таких же, как и Джейк. Обычные люди без особых признаков,
разве что разные по росту.

Они проехали мимо небольших магазинов с продуктами и одеждой. Народ толпился
около прилавков, перекрикивая друг друга. Неподалёку стояло двое парней и одна девушка.
Они переговаривались между собой, держа в руках острые копья. На парнях были зелёные
рубашки, заправленные в такие же зелёные джинсы, а на плечах — плащи. А на девушке
одежда была точно такого же цвета, но вместо джинсов были шорты чуть ниже колена.

На дорогу выскочило существо, чем-то напоминающее пони. У создания были
небольшие рога, за которые держался ребёнок. Коравелл выругался и резко остановил
машину. За существом бежало ещё несколько детей. Один из ребят сильно походил на Ронта.

— Прямо под колёса кидаются, дурачки. — добавил Кор, когда детишки с весёлыми
воплями скрылись за книжным магазином. Джейку бросилась в глаза яркая жёлтая табличка
"Книги Рунгуса" и большой уличный прилавок с книгами. Судя по всему, это были или
новинки, или наоборот издания со скидкой.

Когда они выехали на главную площадь, Джейк сразу обратил внимание на высокое
серое здание. Оно было самое высокое из всех, а его двери напоминали решетку. Вход
сторожили тоже двое в зелёной одежде, но копий у них не было. На фоне остальных зданий
оно выглядело мрачным и отталкивающим.

— А что это за здание? — спросил Джейк, глядя на Кора.
— Это военный штаб Меликорта. Тут находится командующий Трёхгородья. А также по

совместительству это городская тюрьма.
Интересное решение поставить такое здание в самый центр площади. Своим мрачным

видом оно любого отпугивало от себя. На самой же площади сейчас был большой рынок. Тут
народу было ещё больше. Коравелл ехал очень медленно, часто пропуская людей из одной
стороны улицы в другую. Издалека было тяжело рассмотреть, что было на прилавках. Но до



машины определённо доносился запах жареного мяса, цитрусов, пряностей и дыма.
Кор внезапно остановил машину перед большим вытянутым зданием с двумя

раскрытыми дверьми. Чем-то напоминало огромный амбар. Распахнутые двери были
украшены серебристыми узорами, а по центру был вырезан из металла образ большеухого
зверька. Он якобы стоял на задних лапах, держа в руках какую-то сферу.

— Вот мы и приехали. — объявил Кор.
— Что это за место? — Джейк оглядел здание.
— Это казармы Меликорта. Тут живут стражи города. А с недавного времени

управитель позволил тут жить сторонним. Всех, кого находят в окрестностях, по
возможности привозят сюда. — мужчина вышел из машины. — Пойдём. Я тебя представлю.

Джейк вышел на улицу и сразу почувствовал, как затекли ноги.
— Пойдём шустрее. Мне ещё нужно успеть в почтовый союз.
Поднявшись по лестнице, они прошли сквозь широкие двери.
Как только они перешагнули порог, Джейк увидел большое помещение, с двух сторон от

которого были закрытые двери. Дальше в казармы вела лестница, которая уводила вниз.
Отсюда было видно большой зал, огромный камин и несколько кроватей у правой и левой
стены. Кор потянул его за руку, привлекая внимание к двери справа. Когда они подошли
ближе, Коравелл постучал в металлическую дверь кулаком. Внутри раздалось недовольное
бормотание. Дверь открыла пухленькая женщина с густыми рыжими волосами. Она была в
жёлтом платье ниже колена с массивным коричневым поясом на талии. Джейк заметил под
её волосами два больших круглых уха, по форме напоминающие мышиные. На них
крепились довольно большие наушники, уводя провод к уже знакомой связи на её поясе. Она
окинула Джейка недовольным вопросительным взглядом, после чего перевела такой же
взгляд на Кора.

— Коравелл? Давно тебя не видела. Что случилось? — она мельком бросила на Джейка
взгляд. — Кто это?

— Госпожа Клоренс, извините за беспокойство. Я нашёл ещё одного стороннего. — Кор
положил ладони на его плечи.

Женщина сосредоточенно посмотрела на Джейка, как на объект для какого-нибудь
исследования. Она обошла его, осматривая с ног до головы.

— На нём не было пыльцы? — она снова повернулась к Кору.
— Нет, я в порядке. — ответил за него Джейк, чувствуя раздражение от

демонстративного игнорирования.
— Святая Селена!
Она так внезапно вскрикнула, что Джейк от неожиданности вздрогнул. На её лице

отражался то ли испуг, то ли восхищение.
— Ты говоришь по нормальному! Неужели мне не придётся всё объяснять на

пальцах! — она быстро повернулась к мужчине. — Спасибо, Коравелл, что привёл мальчика!
Дальше я сама.

— Да не за что. — Кор улыбнулся, встряхнув Джейка за плечо. — Я пойду. А тебе
удачи, парень.

— Спасибо ещё раз за помощь. — поблагодарил Джейк.
Мужчина слегка улыбнулся и вышел на улицу, скрываясь за дверьми. Джейк внезапно

почувствовал тревогу, оставшись вновь один. Женщина схватила его за руку и, открыв дверь
в свой кабинет, затащила внутрь. Несмотря на небольшой рост, она была довольно сильной.



Она грузно села за стол, указывая на свободный стул напротив.
— Садись. Раз ты у нас болтаешь по-нашему, то можно поговорить.
Джейк сел на предложенное место, наблюдая, как она достала из стола большой

журнал. Пока она листала страницы, Джейк успел осмотреть небольшой кабинет. Помимо
стола, за которым он сидел, тут был шкаф с книгами. На деревянных стенах между
множеством заваленных полок висели графики, схемы и пара таблиц. Обстановка была
достаточно захламлённая для такого маленького помещения. Но в этом хламе ощущался свой
выстроенный порядок, известный только этой женщине.

— Ну начнём с простого. — она сняла наушники с ушей, опустив на шею. — Как тебя
зовут?

— Джейк.
— Это полное имя?
— Джейкоб. Но лучше звать Джейк.
— Хорошо… — протянула она, что-то написав в журнале. — Ты будешь пятьдесят

четвёртым сторонним. Я нумерую вас, так как не знаю имён. Но тебя я тоже пронумерую.
Иначе будет путаница.

— Тут так много людей с моей… стороны? — удивлённо произнёс Джейк, на что
женщина подняла расстроенный взгляд. Её уши немного дёрнулись в сторону.

— Да. Я записываю абсолютно всех, кто прибыл в Меликорт. Но многие из вас
слабенькие и не переживают перемещения. Умирают в больнице.

Джейк чувствовал, как вновь вцепляется пальцами в ткань джинсов.
— А сколько сейчас живых?
— Девятнадцать в общей сложности. Четверо из них пока под присмотром доктора. Я

буду надеяться, что они поправятся. Но сейчас говорим о тебе, не отвлекайся. — она
отложила карандаш и положила подбородок на скрещенные между собой ладони. — Я всё
ещё удивлена, что кто-то из ваших довольно сносно говорит на нашем языке. Это очень мне
поможет!

— С чём это поможет? — не понял Джейк. Женщина бросила на него удивлённый
взгляд.

— Вы полгода попадаете на нашу сторону, а мы ничего не знаем о вас. Ни о вас, ни о
том, что за порталы вас приводят.

— Я боюсь, что не пролью много света на это. — пожал плечами Джейк. — Я не
планировал сюда… попадать. Это явно решили за меня.

Перед глазами снова всплыл турнир, кровь, множество трупов и свет. Свет, который
разрушал землю под ногами.

— Кто решил? — задала новый вопрос Клоренс, вырывая из мыслей. Джейк
зажмурился.

— Я не знаю. Точнее, я не уверен…
Его ответы женщину явно не удовлетворили. Джейк потёр переносицу пальцами,

пытаясь отогнать мысли о турнире. Зашуршали листы журнала и звук рвущейся бумаги.
Подняв глаза, он увидел перед собой серый лист и короткий карандаш.

— Ты умеешь писать по-нашему?
— Да, немного.
— Отлично. Тогда постарайся написать о своём народе всё, что знаешь. Это поможет

мне лучше взаимодействовать с вами.



Эту Клоренс прямо одолевал исследовательский интерес. Джейк искренне надеялся, что
его просто приведут к людям с его стороны и отстанут. Дорога была долгой, и хотелось
просто отдохнуть. Может, даже поспать, если удастся. Но теперь нужно было написать
сочинение: "какого быть сторонним".

Пару слов в написании Джейк забыл, но в целом за часа полтора написал два полных
листа о себе, о произошедшем на турнире и его мире в целом. До сих пор казалось, что он
играет в видеоигру. Стоит выключить компьютер, и этот мир пропадёт, возвращая в
реальность. Джейк раньше не особо желал в ней находиться, но сейчас хотел туда вернуться
как никогда раньше. Когда идеи кончились, он протянул бумагу и карандаш женщине
обратно.

— Отлично. Молодец… — она быстро пробежалась глазами по тексту и вновь подняла
на него взгляд. — Ладно. Не буду пока мучить тебя вопросами. Пошли, покажу тебе ваших.

Клоренс поднялась со стула, убирая журнал в стол. Джейк кивнул, тоже поднимаясь на
ноги.

Выйдя из кабинета, они спустились вниз по лестнице в казармы. Сейчас помещения
пустовали. Некоторые кровати были небрежно прикрыты покрывалом, некоторые же
наоборот — аккуратно застелены. Складывалось ощущение, что они спустились в бункер.
Стены были покрыты большими металлическими пластинами. Над каждой кроватью горела
длинная лампа. Джейк подумал, что раз тут есть электричество, то значит есть возможность
как-нибудь зарядить телефон. Над головой на высоком потолке были большие окна. Через
стекло было хорошо видно быстро бегущие облака.

— Тут живут стражи Меликорта. — указывая ладонью на спальные места,
прокомментировала Клоренс. — Желательно не сновать тут после отбоя. Ребята уставшие
приходят. Это полностью их этаж. Для сторонних выделили второй.

Женщина подвела его к винтовой лестнице. Металлические ступени скрипели под
ногами. Джейк на всякий случай ухватился за поручень, когда они поднялись повыше.
Второй этаж от первого ограждала только эта лестница и перила. Тут было восемь комнат,
по четыре с каждой стороны. Из некоторых раздавались негромкие голоса, в которых Джейк
с подступающим волнением узнавал родной английский.

— Эти комнаты раньше занимали старшие по званию. Но потом они переехали в
собственные дома в Лунной Половине. И второй этаж редко использовали. Так что, когда
стали появляться вы, то сразу всех сюда отселяли.

— Лунной Половине? — переспросил Джейк.
— Да, это небольшая жилая часть Меликорта. Для служащих и для тех, у кого тут

магазины. Обычно сюда, в главный город, в основном приезжают торговать или работать.
Большинство народа живёт в Третьем и Первом городе. Это в часе езды отсюда. Наше
Трёхгородье не такое большое на самом-то деле.

Женщина повела его к правой стороне. Они прошли мимо двух комнат, в которых двери
были закрыты. Остановившись перед третьей, женщина указал рукой внутрь.

— Прошу.
Комната была небольшой, но с очень высоким потолком. Слева стояла трёхъярусная

кровать. На нижнем ярусе сидела женщина в серой с заплатками юбке и таком же сером
свитере. На вид ей было лет сорок или пятьдесят. Её тёмные волосы были собраны в низкий
хвост. Держа морщинистые руки на коленках, она подняла на него безразличный взгляд.

— Ещё один… — грустно протянула она, как будто разговаривала сама с собой. —



Молодой совсем…
— Зато живой! — внезапно раздался более веселый голос откуда-то сверху. Джейк

поднял голову, встречаясь с девичьей улыбкой. На третьем ярусе, болтая ногами, сидела
девушка. Может быть такого же возраста, как и Джейк. У неё были волосы чуть ниже плеч
бледно-фиолетового цвета. Скорее всего цвет недавно был очень ярким. Она махнула ему
рукой, стоило их взглядам встретиться. Джейк улыбнулся ей в ответ.

— Смотри. Тут свободен второй ярус. Будешь спать здесь. — Клоренс поднесла кулак к
губам, задумчиво оглядываясь. — Что ещё…

Она повернула голову назад и указала пальцем на металлическую дверь, рядом с
винтовой лестницей.

— Там туалет вместе с ванной. Она лично ваша. У стражей своя внизу. Ну, вроде ничего
не забыла… А! Одежду на ночь я принесу тебе вечером. Сейчас мне уже некогда. И так
долго с тобой провозилась. И ещё, я хочу, чтобы ты сходил к Рише. Она в сейчас в больнице.
Она занимается всеми сторонними. А то мне совсем не нравятся твои окровавленные плечи
и хромота.

— Да у меня не так сильно болит. — отмахнулся Джейк, что в принципе не было
ложью. Сейчас наступать на ногу было значительно проще, а плечи только немного саднило.

Но Клоренс одарила его сердитым взглядом.
— Не надо спорить со мной. Попроси кого-нибудь здесь тебя проводить. Ваш народ я

туда уже водила. Они должны были запомнить дорогу.
— Хорошо. — сдался Джейк. — Спасибо.
— На обед вас позовут после полудня. Если проголодался, то придётся потерпеть. На

этом пока всё. Обживайся.
Джейк ещё раз кивнул. Клоренс быстро осмотрела комнату, после чего направилась к

винтовой лестнице. Джейк заметил с другой стороны у перил двух мужчин. Один из них
смотрел на него с удивлением, другой же — с нескрываемым презрением. Джейк на всякий
случай решил отвернуться, вновь встречаясь взглядом с женщиной и девушкой. Наверное,
стоило нормально поздоровиться.

— Привет! — опередила его девушка, быстро слезая по лесенке на пол. — Что она тебе
так долго объясняла? И ты ей что… Отвечал?

Слыша родной язык, Джейк невольно улыбнулся. Он несколько секунд просто смотрел
на её лицо, заметив несколько веснушек около вздёрнутого носа. Она вопросительно
подняла брови, улыбнувшись уголками губ. Резко вздрогнув, Джейк нервно усмехнулся.

— Прости, я немного задумался. Я просто уже не думал, что услышу английский в
ближайшее время.

Девушка засмеялась, быстро закивав головой.
— Тебе не за что извиняться. Ты такой не один. Не переживай. Я Хантер. — она

протянула ему ладонь, а другой указала на женщину. — А это миссис Кросс.
— Джейк. — пожав мягкую руку девушки, кивнул он ей и женщине.
Миссис Кросс покачала головой, опуская взгляд на свои руки.
— К чему все эти знакомства, детки? Всё равно это бессмысленно.
Хантер перевела на неё расстроенный взгляд и наклонилась ближе.
— Пойдём, выйдем на секунду.
Подтащив его за руку, она вывела его наружу. Из соседних комнат уже потянулось

больше людей, рассматривая его с разных уголков второго этажа.



— У миссис Кросс погиб сын при падении. — совсем тихо шепнула она на ухо. — Так
что, понимаешь…

— Какой ужас.
Клоренс уже говорила, что не все выжили при падении сюда.
— Миссис Кросс сказала, что тело её сына забрали и не объяснили, куда. —

продолжила она шёпотом. — Хотя, может, и объяснили. Ей что-то говорили стражи, но она
ничего не смогла понять.

— Я постараюсь узнать у Клоренс, когда снова её увижу. — произнёс Джейк. — Она,
неверное, должна знать.

— Клоренс? Это вот эта рыженькая женщина-мышка?
Джейк кивнул. Хантер заправила прядь волос за ухо.
— Ну хоть я теперь знаю, как её зовут.
— Она сказала, чтобы я сходил к врачу. — Джейк вновь повернулся к девушке. — Ты

можешь меня туда отвести?



Глава 8 
Оставив мальчишку на попечение занятой Клоренс, Кор вернулся к машине. До

почтового штаба надо было проехать ещё несколько улиц. В штабе Меликорта он бывал чаще
всего, так что стоило ему зайти в небольшое каменное здание, как тут же раздался звонкий
голосок.

— Господин Эннот! — малышка Тилла бросила на пол свой рюкзак и подбежала
ближе. — Как хорошо, что вы приехали! Папа очень хочет с вами поговорить!

Коравелл улыбнулся.
— Спасибо, милая. Я к нему сейчас поднимусь.
Девочка кивнула и, вновь схватив рюкзак, выбежала на улицу. Зайдя в свою комнату,

Кор сбросил на кровать походную сумку. Он знал, зачем Направляющий его ждёт. Он
опаздывал отдать заказ на два дня. Но ничего не поделаешь. Дороги кишат больными и
монстрами. И если бы не Джейк, возможно, он не доехал бы до города. Тот больной его
просто бы размазал по дороге. Всё-таки занимательный этот сторонний паренёк. На
стороннего похож только акцентом и странной одеждой, но в остальном вполне зашёл бы за
одного из местных. Язык неплохо знает и, что более удивительно, хорошо стреляет.

Поднявшись на второй этаж, Кор вошёл в открытые двери комнаты, которую её
владелец упорно считал кабинетом. Хотя больше она походила на уголок заядлого любителя
выпить чего покрепче.

На столе среди бумаг стояли пустые кружки из-под выпивки, а в деревянной миске
валялось несколько костей от жареной птицы.

— Господин Направляющий! Приветствую вас! — не убирая с лица ухмылки, произнёс
Кор. Мужчина в белой льняной рубахе и потёртых коричневых брюках сидел на деревянном
стуле, сосредоточенно рассматривая наклейку на бутылке вина.

— Коравелл! Ну наконец-то! Я уже думал, вы не почтите нас своим визитом. Эдонем
мне уже двух посланцев отправил. Боится, что с тобой чего могло по дороге случиться.

Несмотря на свою любовь к выпивке, Валор никогда не был безответственным. Каждая
посылка была под его внимательным контролем. Он знал, где все его люди. Он бы не
спустил с рук просрочку. Тем более просрочить заказ Управляющему Трёхгородья. Это
вообще немыслимо. Хоть Кор был на хорошем счету у Эдонема, он сам был недоволен своей
задержкой. Заранее выстроенный план рушился, что мешало работе.

— В дороге сложности были. Сам же знаешь. Сейчас расползлась дремлющая зараза.
Посылка в порядке. Я прямо сейчас к нему поеду.

— Я не боюсь за посылку. — Валор встал со своего места и, взяв с полки ещё одну
чистую кружку, поставил на стол перед Кором. — Ты её даже мёртвый довезёшь. Эдонем всё
равно сейчас уехал во Второй город. Там вроде как грядёт завершение строительства
квартала для сторонних гостей. Он сам поехал проверить, как идут дела. Вроде вернётся к
вечеру. Садись лучше, выпьем за твой приезд.

Кор не видел причины отказываться. Дорога действительно выдалась долгая и
непредсказуемая. Сев за стол, он дождался, пока Направляющий нальёт вина из той бутылки,
что так пристально изучал до его прихода.

— Тилла уже совсем самостоятельная стала. — подметил Кор, делая нескольких
больших глотков. Валор согласно кивнул, и уголки его губ дрогнули в тёплой улыбке.



— Смышлёная моя девочка. Хочет стать ищейкой. — он не стал мелочиться кружкой и
отпил прямо из бутылки. — Такая же бойкая, как её мать.

— Так и нет от неё вестей?
Валор кивнул.
— Я даже названия корабля не знаю, на который она прыгнула. Просто буду думать, что

Рикари нашла для себя ту самую новую жизнь, что так хотела.
Кор не любил лезть в душу к людям, но Валор был из его ближнего круга, за который он

предпочитал держаться.
— Тилла по ней скучает?
— Думаю, да. Но она об этом редко говорит. — он поставил бутылку на стол. — Оно и к

лучшему. Не знаю, о чём говорить. Ни плохого, ни хорошего ведь про мать не скажешь.

***
— Вот больница.
Хантер указала пальцем в сторону двухэтажного жёлтого дома с открытой дверью.

Рядом с ним стоял небольшой экипаж, запряжённый странным рогатым существом.
— Я пока пойду. Хочу успеть в душ сходить, а то к вечеру не пробьёшься. — вновь

заговорила девушка. — Тебе, кстати, после врача тоже советую ванную занять. Иначе ночью
глубокой мыться придётся. А раз ты у нас говоришь на их языке, то и без меня дальше
разберёшься.

— Спасибо за помощь. Да, я думаю, справлюсь.
Хантер кивнула и направилась обратно в сторону казармы. Джейку показалось, что она

не слишком рада его знанию языка. Хотя какая ей разница? Возможно, это всё просто
нервные выдумки и ничего больше. Джейк сейчас чувствовал очень сильную усталость.
После дороги, после произошедшего. Сейчас мозг как будто стремительно пытался
обработать всё происходящее вокруг. Вокруг кипела жизнь, в которую Джейка со всей силы
выбросили. Забросили и оставили разбираться с последствиями. Надо было быстрее
отделаться от врача и лечь поспать. Хотя бы немного отключиться от происходящего вокруг.

Джейк вновь повернулся к двери в больницу и, поднявшись по лестнице, зашёл внутрь.
Вместо привычных белых стены были каменные, серого цвета. Да и вообще не было ничего
общего с больницей Денвера, где работала его мать. Пройдя небольшой коридор, он услышал
несколько голосов, раздававшихся из дальних комнат. Заглянув в одну из них, он увидел
четверых человек, лежащих на кроватях. Это, наверное, были те самые, о которых говорила
Клоренс. Они, кажется, крепко спали, укрытые одеялами. К их рукам тянулись разные
провода от странного аппарата. Он стоял в центре комнаты, наполняя её громким
тарахтением. Джейк удивился, как люди вообще под это умудрились заснуть.

Пройдя ещё несколько комнат, Джейк поднялся по крутой лестнице на второй этаж. На
кресле рядом с мужчиной в клетчатой рубашке сидела светловолосая женщина в синем
комбинезоне и высоких ботинках. Её кожа была серой, а лицо немного вытянутым. Но
больше всего Джейка привлекли на её голове небольшие оленьи рога. На одном висела связь,
проводком уходящая к её уху. А на другом держался небольшой чёрный блокнот. Джейк за
небольшой промежуток времени уже увидел столько разных существ, что удивление
постепенно притуплялось. Хотя возможно так казалось из-за усталости. Осмотрев руки
больного, она молча кивнула и улыбнулась. Он тоже выдавил из себя что-то наподобие
улыбки и поднялся с места. Как только он вышел в коридор, Джейк осторожно заглянул в



комнату.
— Здравствуйте… — неуверенно протянул Джейк. — Меня Клоренс отправила на

осмотр.
Женщина внимательно на него посмотрела. Наверное, это и была Риша.
— Клоренс? Она знает, что я занимаюсь сейчас только сторонними. Сходи к моему

брату в соседнюю комнату.
— Ну я тоже к ним отношусь.
Она на секунду замерла. После чего дёрнула рожками и указала на кресло перед собой.
— Прости, не знала, что среди ваших есть носители нашего языка. Проходи, садись.
На лишние вопросы у Риши похоже не было времени. Что было к лучшему.
— У тебя нога болит? — резко задала новый вопрос она, на что Джейк медленно

кивнул. — Вижу, тебе тяжело долго стоять на месте.
Он пожал плечами.
— На самом деле не сильно уже беспокоит. Мне вовремя помогли.
Риша сложила руки на коленках.
— Это хорошо. Но раз ты пришёл, я тебя осмотрю. — она указала на диван. — Покажи

мне ушиб.
Джейк сел на диван, немного задрав штанину. Синяк был уже тёмно-сиреневым, что

выглядело не самым лучшим образом. Риша пару раз надавила на него, и под недовольное
шипение задавала разные вопросы: когда упал, насколько больно двигаться и тому подобное.

Дальше она заставила его снять футболку и осмотрела порезы на плечах, нанеся какую-
то мазь. В отличие от лекарства Ниры оно не жглось, а только холодило кожу. Джейк всё это
время неотрывно следил за её рожками. Появилось жгучее желание их потрогать.

Закрыв банку с мазью, Риша засунула руку в карман комбинезона.
— Вот. — она вытащила оттуда небольшой металлический контейнер. — Если вдруг

нога снова заболит, то разжуй две-три пластинки. В зависимости от интенсивности боли.
— Хорошо, спасибо. — Джейк уже хотел убрать его в карман, как она придержала его

руку.
— Только не увлекайся. Запомни, не больше двух раз в день.
— Ладно, я понял. Я не думаю, что будет сильно болеть. Вчера было намного хуже.
Она быстро улыбнулась.
— Это хорошо, но лучше подстраховаться. Можешь идти.

Выйдя от врача, Джейк осмотрелся. Вокруг кипела жизнь. Такая незнакомая и
пугающая. Непрекращающийся шум толпы. Никому не было дела до чужих проблем. То, что
Джейк сейчас чувствовал растерянность, никого не волновало. Никто не будет решать его
проблемы, кроме него самого. Хотя желание спрятаться в казарме от внешнего мира было
почти непреодолимым. Но лучше от этого не станет. Каждый раз убегая от реальности,
приходилось в неё возвращаться. Поэтому надо начать знакомиться с ней самому. Он не
сможет вернуться домой, если свернётся калачиком под одеялом.

Развернувшись влево, Джейк медленно пошёл по дороге. Людей на улицах было очень
много. Никто не обращал на одного стороннего внимания. И это было замечательно. Джейк
мог спокойно рассматривать прохожих, не опасаясь быть замеченным. Столько существ
проходили мимо, как будто только что сошли со страниц комиксов. Самую экзотичную
внешность Джейк заметил у пожилого существа за стойкой с посудой. Он размахивал



руками, подзывая к себе народ. Его кожа была покрыта корой, а на голове росли большие
волнистые рога. Намного больше, чем у Риши. Лицо было больше похоже на оленью морду.
Вместо привычной бороды росли белые корни прямо из подбородка. Существ с корой вместо
кожи называли слаефулами. Но этот мало походил внешностью на Ронта.

Дорога подвела к уже замеченному ранее магазину книг. Джейк подошел к уличному
стеллажу. Книжки лежали под стеклом, позволяя только на них смотреть. Внимание
зацепила тонкая книга в сиреневой обложке с золотыми буквами. Похожие Джейк уже не
раз видел. Дженнифер находила такие в экспедициях. Но тут на витрине книги были
чистыми и новыми. На обложке красовалась какая-то эмблема в виде веточки, а название
гласило "Песни авиханского народа".

Поднявшись по ступеням, Джейк открыл дверь и зашёл в магазин. Снаружи он
определённо казался больше. Внутри же почти все стены были завешаны книжными
полками. Стояли столы с книгами. Казалось, что единственное свободное место здесь — это
пол. Хотя даже он был частично занят связками книжек, которые стояли у дальней стены.
Джейк осмотрелся. Кроме него тут больше никого не было. Ни посетителей, ни продавца.

Пройдя немного вглубь магазина, Джейк зацепился взглядом за знакомый корешок на
полке. Осторожно обойдя один из столов с книгами, Джейк протянул руку к книге. Взяв её в
руки, он прочитал вслух название:

— Командующий Пахатра. Записи о шахартах.
Он уже читал её с миссис Ливерой пару лет назад. Только эта книжка была чистой и

новой, странницы которой хрустели под пальцами. Пролистав несколько глав, Джейк нашёл
место, где в последний раз переводил книгу на английский.

— Куда ты книжку схватил грязными руками?!
Джейк вздрогнул от внезапного гневного голоса, быстро пытаясь найти говорящего.

Рядом стояло существо, чем-то очень напоминающее мордой и острыми ушами пёстрого
кота. Но при этом на нём была тёмная мантия, из-под которой было видно носки
коричневых ботинок. Это существо было ему где-то до плеч. Таких тут Джейк ещё не видел.

— Извините… — только ответил Джейк и вернул книгу на место. Существо сверкнуло
зелёными глазами.

— Иди руки помой и можешь дальше книжки брать. — сказало оно уже более
снисходительно.

— А…
— Вперёд и направо. Только вытрись хорошо, чтобы вода на бумагу не попала.
Джейк кивнул и, следуя указаниям, нашёл деревянную дверь. Зайдя внутрь, он оказался

в небольшом помещении. Впереди стояла металлическая мойка, над которой было три
крана. Они не были никак подписаны, так что Джейк повертел все, пару раз обжёгся, но всё-
таки смог помыть руки.

Вернувшись назад, Джейк заметил существо за стойкой для покупателей. Он
перекладывал книжки в аккуратную стопку. Когда он подошёл ближе, то на него почти сразу
обратили внимание.

— Ну вот. Совсем другое дело. — существо улыбнулось. — Меня зовут Броджер
Рунгулус. Можно просто господин Рунг. Чего хочется почитать?

Джейк перевёл взгляд на книги, что он перекладывал. Они все были авторства миссис
Ливеры. Озадаченно беря одну из них в руки, Джейк перевёл взгляд на существо.

— Ливера Норстед? Она всё это написала?



Рунг довольно кивнул.
— Да. Великая женщина. Она написала много исследовательских работ о Разломе

Изулира. Жаль, что от неё в последние несколько лет нет вестей… Последний выпуск был 7
лет назад, в 7808 году.

Значит миссис Ливера знаменитая исследовательница этого мира. А Дженнифер всегда
говорила, что она просто её коллега по работе в музее.

— Очень советую почитать её третью работу об энергетических потоках Селены. Она
очень актуальна в последнее время, когда столько сторонних свалилось на нашу сторону. Я
бы очень хотел с ними поболтать, но ведь совсем не поймёшь их языка.

Джейк решил подыграть и расстроенно кивнул. Не очень хотелось говорить о доме, куда
он не может сейчас вернуться. Ему на сегодня любопытной Клоренс хватило.

— А я могу тут почитать? — спросил Джейк, на что получил бодрый кивок.
— Конечно. — Рунг указал пальцем на дальнее кресло. — Читай сколько влезет. Но

только до закрытия. Или покупай.
Денег на покупку точно не было. Джейк кивнул и, сев на указанное место, открыл

первую страницу. Было стойкое ощущение, что тут есть ответы на его вопросы о
произошедшем.



Глава 9 
Из магазина книг Джейк вернулся лишь к вечеру, пропустив даже ужин. Книга миссис

Ливеры оказалась отчасти полезной, но в основном описывала неизвестные Джейку
процессы. Она писала о том, что когда Изулир был единым, то его жизнь поддерживала
божественная энергия Ратеса и Селены. Это были могущественные божества, которые
правили Изулиром до Разлома. О них в книге было лишь несколько строк, в основном делая
упор на их энергии. Что она пропитывает обе стороны мира разрушенного Изулира. И что
некоторые люди способны этой энергией управлять. Джейк вспомнил, как яркий свет шёл от
рук Дженнифер, уходя в землю. Это была та самая энергия? Дженнифер может ею
управлять?

Когда Джейк проходил через первый этаж казарм, все кровати были заняты солдатами.
Они цеплялись за него взглядами, но быстро переключали своё внимание. Поднявшись по
лестнице, Джейк свернул в свою комнату.

— Ты где потерялся? — воскликнула Хантер. — И обед, и ужин пропустил!
— Я решил прогуляться немного. Так вышло, что задержался.
Миссис Кросс лежала на своей кровати, поправляя плед на ногах. Она словно не

обращала ни на что внимания. Возможно, хотела абстрагироваться. Джейк тоже этого хотел.
Как и обещала, к вечеру Клоренс принесла ему ночную одежду. Это была свободная

белая рубашка и такие же свободные штаны. Прождав очередь в три человека, Джейк
наконец попал в ванную и запер за собой дверь. Почти три дня он не принимал душ. Это
было слишком непривычно. Кожа была липкой от пота, крови и лекарственных мазей.
Поэтому он с радостью забрался в громоздкую ванну, окунаясь с головой в теплую воду.
Может он сейчас в коме? Вокруг было столько нового, что мозг просто не успевал всё
анализировать. Из головы не выходила Дженнифер. Она что-то пыталась сделать на турнире.
Только что? Отчасти Джейк был уверен, что ему показалось. Там было столько крови.
Началась такая паника, могло что угодно показаться. Джен не могла ему навредить. Она бы
ему сказала, если бы что-то задумала. Она всегда говорила.

Пробираясь пальцами в волосы, Джейк медленно промывал их водой. Тут столько
других людей. Людей из его мира. И ведь им повезло намного меньше. Без языка тут,
наверное, было очень тяжело. Он бы не смог общаться с Ронтом, не попросил бы помощи у
Кора. И вообще, он мог погибнуть при падении из портала, как сын миссис Кросс. Но
Джейку повезло.

Когда он выбрался из ванны, вода стала стекать с его ног на холодный каменный пол.
Быстро переодевшись, Джейк уже успел немного замерзнуть. Щелкнув ручкой, он распахнул
дверь из ванной комнаты.

— Так ты у нас значит тот сопляк, который болтать с местными может?
В дверном проеме стоял тот же мужик, что и таращился на него днём в казармах. Его

рыжие волосы были склочены, а недельная щетина подчёркивала и без того агрессивный
взгляд. Он держал руки на груди, скрестив между собой. И он полностью перегораживал
выход из ванной. Джейк нервно выдохнул. Это не предвещало ничего хорошего.

— Ну допустим. — небрежно ответил он, не сводя с него взгляда. Очень не хотелось
связываться с мужиком, который выше на две головы и шире на четыре.

— Допустим. — повторил мужик, согласно кивая. — Иди сейчас и разыщи эту суетную



рыжую мышь. Я хочу с ней поговорить.
Даже если бы Джейк знал, где Клоренс живёт, то уж точно не повёл туда этого типа.

Эта женщина ничего плохого ему не сделала.
— С чего это я должен её сейчас искать? Потому что тебе так захотелось?
Мужик фыркнул и сделал резкий шаг вперед. Он успел схватить Джейка за воротник

ночной рубашки, подтаскивая к себе. Джейк вцепился в его запястье, но это не помогало
освободиться.

— Да. Потому что я так хочу. Тебе что, хочется со мной поспорить?
— Руки от меня убрал. — процедил Джейк, уже больнее впиваясь в его кожу ногтями.
— Шкет заносчивый.
Он резко оттолкнул его от себя. Джейк рухнул на пол, попутно ударившись плечом о

край раковины. С настенной полки от удара рухнули банки с мылом.
— Мне ещё раз повторить свою просьбу? — рявкнул тот, снова делая несколько шагов

ближе. Джейк быстро поднялся на ноги.
— Сам сходишь и спросишь. — показав средний палец, ответил Джейк. Отдохнул,

называется.
Наверное, не стоило его злить. Об этом Джейк подумал уже после того, как его снова

схватили за воротник. Он не был против помочь. Только если бы эту помощь попросили
нормально. А врываться к нему в ванную с гневными требованиями, так ещё и перед сном.
Джейк чувствовал жуткую усталость и тратить последние силы на разборки с местными
задирами не было никакого желания.

— Что тут происходит?!
В дверном проёме появился молодой парень в форме со светлыми волосами. Его чёлка

была местами с чёрными прядями. — Ты нарушаешь спокойствие, я об этом должен
доложить Командующему.

— Я ни черта не понимаю, что ты там балакаешь! — рявкнул мужик, косясь на него
злым взглядом. Его ручища разжала воротник. Нервно выдохнув, Джейк покачал головой,
глядя на стража. Разговор сейчас зайдёт в тупик, где солдаты просто вышвырнут этого
придурка из казармы. А потом он вернётся, и Джейку вообще тут больше нельзя будет
оставаться.

— Я прошу прощения. — Джейк поправил спальную рубашку. — Этого больше не
повториться.

Парень перевёл на него озадаченный взгляд.
— Почему ты извиняешься? Разве не он на тебя напал? Переведи ему, что он арестован

именем командующего Меликорта.
— Может, не стоит? Я же не пострадал.
— Я не понимаю твоей доброты, но раз ты не будешь жаловаться, то передай ему

предупреждение. В следующий раз я не буду тебя слушать.
— О чем вы там так долго базарите? — мужик гневно сжимал кулаки, глядя на Джейка.

Кажется, сейчас его останавливал действительно только страж.
— О том, в какую камеру тебя лучше посадить. Вот он говорит, что за нарушение

порядка стоит посадить с крысами в подвал.
Лицо мужчины за секунду исказилось, стирая с лица былую ненависть. Он бросил

нервный взгляд на солдата, который все еще сохранял невозмутимость.
— Но я попросил ограничиться только предупреждением. — Джейк фыркнул. — На



первый раз.
Ноздри мужчины гневно раздувались, а губы побелели от злости. Он всё-таки не тупой.

Если начнет сопротивляться стражам, мало ли какие законы здесь предусмотрены для
нарушителей порядка. Что-то фыркнув себе под нос, он еще раз окинул его злым взглядом,
затем задержался на страже и прошёл мимо солдат к комнатам.

— Спасибо вам большое. — Джейк протянул руку стражу. — Я Джейк.
Солдат несколько секунд не отвечал на рукопожатие, что Джейк подумал о нарушении

субординации. Однако его ладонь все же сжали и немного потрясли.
— Приятно познакомиться. Мое имя Вэртис. Второй ранг стражи Меликорта. Если

снова будут проблемы, то обращайся.
Джейк не понял значения этого звания, но решил не уточнять. Просто кивнув в ответ, он

ещё пару секунд наблюдал за удаляющимся солдатом вниз по лестнице.
Когда Джейк наконец-то смог добраться до кровати, то его соседки уже спали. Странно,

что они не услышали шум. Но это было даже к лучшему. Даже несмотря на то, что это было
совсем незнакомое место для сна, Джейк был рад очутиться наконец под одеялом. Это было
намного лучше ночёвки на улице. Сжимая подушку руками, он перевернулся на правый бок.
Столько событий за последние три дня. Почему-то только сейчас Джейк осознал, что всё по-
настоящему. Действительно осознал. Будто мозг принял эту информацию целиком и больше
не пытался оправдать происходящее. Что можно было сделать, чтобы вернуться? С чего
начать? И сколько времени потребуется на это? Вообще есть ли шанс снова оказаться дома?
С этими мыслями Джейк постепенно провалился в сон.

Пять лет назад.

Поправив сумку на плече, Джейк вышел из дверей школы.
— Эй! — сбоку подбежал одноклассник Стиви. Его всегда так шутливо называли за

слишком детское выражение лица. Он выглядел не на двенадцать лет, а словно едва
дотягивал до восьми.

Стиви схватил Джейка за плечо, вынуждая остановиться.
— Что такое?
Тот улыбнулся, заводя пальцы в светлые волосы.
— Да тут такое дело. Придурок Гас пристал ко мне на ланче и выбросил мою сумку в

окно. А она запуталась в ветках! — он раздосадовано топнул ногой. — Идиот!
— Мне очень жаль. — Джейк посмотрел на часы на своём запястье. — Может, я помогу

её тебе достать?
Стиви на это предложение почти просиял.
— Да, это было бы очень здорово! Подсадишь меня, а я её достану.
— Хорошо.
Стиви подпрыгнул на месте, тут же направляясь за стену школы. Джейк шёл за

одноклассником, параллельно потягивая руки. После обеда хотелось спать и мысли о мягкой
домашней кровати уже с четвёртого урока не давали сосредоточиться. Стиви подошёл к углу
школы, что-то недовольно вскрикивая.

— Чёртова ёлка!
Джейк пока ещё не видел причину его недовольства. Когда он с ним поравнялся, то

тоже посмотрел на ель. Она была тут почти единственная, если не считать несколько



засохших кустарников.
— Ну и где? — пытаясь разглядеть ветки, Джейк сощурил глаза. Внимание привлекло

движение у самого забора, под елью. Четверо старшеклассников, те, что сегодня были в
столовой, толпой выдвинулись из-под её тени. Одним из них был тот самый Гас. Словно
шакалы, они противно улыбались, двигаясь в их сторону.

— Молодец, Стиви. — хихикнул самый долговязый. Его имени Джейк не знал. — Так и
быть, сам можешь валить…

Чувствуя, как земля уходит из-под его ног, Джейк развернулся к однокласснику. Тот
только развёл руками.

— Прости, Джейк. Гас сказал, что если я тебя приведу, то он не будет доставать меня.
После этих слов он развернулся и почти бегом скрылся за стеной школы. Даже в голове

не могло уложиться, что Стиви мог его так подставить. Да, они не были друзьями, но и
врагами тоже. Сильная хватка сомкнулась на волосах, заставляя повернуть голову. Сжав
зубы, Джейк вцепился пальцами в запястье старшеклассника. Гас гоготнул, пока остальные
трое окружили их с разных сторон. Взгляд бегал с одного на другого. Джейк судорожно
пытался понять, откуда опасность будет самая сильная.

— Что такое, Джейк? — он словно нарочно растягивал его имя. — Ты уже не такой
смелый, каким был сегодня в столовой. Что же случилось?

Он резко поднял руку, натягивая волосы в своей ладони. Зашипев, Джейк встал на
носочки, чтобы не было такого сильного натяжения. Он бы не сказал, что и в столовой
чувствовал себя смело, но всё же более уверенно, чем сейчас. На стенах школы должны же
быть видеокамеры. Ну хоть что-нибудь. Можно было попробовать закричать, но после обеда
во дворе школы почти никого не было. Да и навряд ли Гас со своими дружками позволит это
сделать.

— Мне кажется, он такой смелый только в толпе таких же недоростков, как он сам. —
противно хихикнув, сделал вывод один из его друзей. Джейк ещё раз осмотрел всех
четверых. Явно не им его за это осуждать. Он резко дёрнулся в его хватке, но волосы только
больнее натянули кожу. Когда попытка не удалась, Джейк попытался со всей силы впиться
ногтями в кожу на руке парня.

— А ты у нас, я смотрю, бойкий. — хмыкнул Гас. — Но всё равно сопляк.
Другой рукой он ударил его в живот, разжимая его волосы. Рухнув на асфальт, Джейк

обхватил себя руками. Любая попытка сделать вдох заканчивалась сковывающей болью.
Второй из этой компании резко поднял его за воротник. Его удар пришёлся чуть ниже

скулы, заставив вновь упасть на землю. Следующий удар был уже ногой, но попал по плечам.
К ноющему животу присоединилась саднящая боль в челюсти. Кажется, тот хотел
замахнуться и для третьего удара.

— Эй, Джордан, не перестарайся! — рявкнул Гас.
При падении из кармана выпал телефон. Откашлявшись, Джейк попытался до него

дотянуться. Но что-то больно ударило по руке, заставив с шипением прижать её к себе.
Перед глазами внезапно всё стало походить на смазанные краски. Окружение вращалось,
вызывая тошноту.

— Такая мелочь всегда борзая до поры до времени.
Джейк уже не мог различить их лиц, просто пытаясь оставаться в сознании. Сильно

зажмурившись, он попытался опереться на руки.
— Ну всё, всё! — над головой раздался звенящий голос Гаса. — Не трогать его больше.



Уходим отсюда.
Джейк смог разглядеть силуэты, уходящие за угол школы. Продолжая упираться в

асфальт, Джейк заставил себя подняться. Голова то кружилась, то снова успокаивалась, то
вновь начинала тошнотворное вращение. Отрывками Джейк помнил, как добирался до дома.
Он даже каким-то чудом сел на нужный автобус. Наверное, вид у него был совсем паршивый,
потому что пассажиры смотрели в его сторону с неподдельным ужасом. Уцепившись
ладонью за поручень, Джейк зажмурил глаза. Странно, что никто не додумался ему помочь.

Сейчас
Он ещё не успел проснуться, как по казарме раздался крик.
— Стройся ровным строем!
Джейк резко открыл глаза.
— Кто там орёт? — раздался недовольный голос Хантер сверху.
— Рассветное утро, командующий Осэйдж! — громко выкрикнули хором стражи на

первом этаже. От громких голосов Джейк поморщился. Раздались шаги по ступеням.
— Какие шумные… — протянула миссис Кросс с нижнего яруса.
Джейк поднялся, спрыгнул с кровати и, протирая глаза, вышел из комнаты.
— Что там такое? — выглянула следом Хантер. — Ого, это кто?
Первой по лестнице поднялась Клоренс. За ней шли двое солдат. За ними — мужчина в

темно-синей форме. Сам он был темноволосым мужчиной с острыми скулами. Джейку
показалось, будто он слишком сильно сжимает зубы под тонкими губами.

— Их прибавилось с прошлого раза… — произнёс он резким голосом в сторону
женщины. Она пожала плечами.

— Что поделать, Господин Командующий. Дыр становится всё больше и больше.
Она перевела взгляд на Джейка. Подскочив к нему, она вытащила его вперёд за руку.
— Вот, это тот мальчик, про кого я говорила!
Джейк несколько опешил от такого внезапного представления, быстро поворачиваясь к

Хантер. Но девушка лишь растерянно пожала плечами.
Командующий бросил на него изучающий взгляд. Казалось, он испытывал едва

скрываемое раздражение. Джейк старался не отводить глаза, хотя сохранять долго
неприятный зрительный контакт было сложно.

— Ладно, мне, в общем-то, плевать. — наконец произнёс Командующий и повернул
голову к Клоренс. — Отправьте их на плантацию к границе города. Там, где видели
ползающих тварей. Пускай парень им это скажет.

Сначала показалось, что он ослышался, пока командующий не продолжил.
— Не отправлять же наших жителей туда работать. А эти всё равно никакой пользы

городу не приносят…
— Но там же опасно. — перебил его Джейк. — Не буду я им этого говорить.
— Джейкоб! — рявкнула на ухо Клоренс, сильно встряхивая его за плечо. — Делай, что

сказано!
Осейдж вновь остановил на нем взгляд. За это время Джейк уже успел пожалеть, что

открыл рот, пока каменное лицо командующего не тронула странная ухмылка.
— И правда хорошо говоришь по-нашему… — он вновь подошёл ближе. Раздражение

сменилось интересом. — Где научился?
— Отвечай на вопрос. — сжав плечо сильнее, шикнула Клоренс.



— Тётя научила. — буркнул Джейк. Тот с нескрываемым сомнением хмыкнул, потирая
подбородок.

— Тётя? Ну допустим. На мой взгляд, достаточно странно, что сторонний неплохо
владеет языком Скетты. Есть ли у тебя ещё какие-то таланты, о которых мы не знаем?

— Нет. Я не думаю, что говорить на вашем языке такой уж большой талант.
Пальцы женщины снова весьма ощутимо впились в недавние царапины. Похоже,

Клоренс сильно нервничала рядом с этим командующим. Этот Осейдж обладал тут
серьёзным авторитетом.

— Действительно. — внезапно согласился он, на секунду задумавшись. — Но тем не
менее среди своих ты такой один.

Это было сказано с нескрываемым недоверием. Но больше он на комментарии не
расщедрился, только жестом дав указания двум своим сопровождающим. После он
повернулся к Клоренс.

— Ты давно хотела нанять себе помощника. Вот, пацан с этого дня в твоём
распоряжении. Пускай соберет информацию о своём народе. Ну и, может, чем ещё тебе
пригодится.

Судя по сощуренным глазам, Клоренс не особо была довольна. Как и Джейк. Но иногда
надо уметь закрыть рот и не спорить.

— А сообщение остальным не изменилось. — продолжил командующий. — Они теперь
будут уходить на плантации с утра каждый день. Там нет никакой опасности, на плантациях
круглосуточный патруль. Никто не проскользнёт, даже если попытается. Я лишь пошутил.

Осейдж даже не улыбнулся. Если он всегда с таким лицом шутит, то Джейк не
завидовал его друзьям. Если они у него, конечно, были. И вообще, хотелось спросить, с чего
вдруг он должен ему подчиняться. Однако смелости на этот резонный вопрос уже не
осталось.

Командующий развернулся к лестнице, Клоренс ушла за ним следом. Остались только
двое солдат.

— На сборы полчаса. — сухо бросил один из них, убрав руки за спину.
Когда люди вытянулись из комнат окончательно, Джейк объявил о решении

командующего. Стоит ли говорить, что после объявления остальным, его возненавидела
добрая половина сторонних. Проходя мимо его комнаты, все оставляли на нём весьма
красноречивые взгляды. Несколько мужчин, что вышли последними вдобавок одарили его
ещё парочкой «добрых» слов.

— От тебя одни проблемы, а ты даже недели тут не пробыл. — фыркнул тот рыжий
мужик, который напал на него ночью. — Чего ты не сдох в портале?

— Закрой свой поганый рот! — внезапно рявкнула миссис Кросс. Джейк даже удивился.
С момента встречи она была очень пассивной и не произнесла в его адрес и десяти слов. —
Не смей такого желать ребёнку!

Мужик что-то фыркнул и прошёл мимо.
— Не стоит вам с ним связываться. — улыбнулся Джейк. — Он довольно странный.
О стычке ночью он не стал говорить.
— Не переживай за меня. — за всё время миссис Кросс в первый раз улыбнулась. —

Пускай только тронет меня пальцем!
Хантер вскинула удивлённый взгляд и улыбнулась, натягивая куртку.
— Не слушай этих придурков, Джейк.



— Я стараюсь. — нервно бросил он. — Я много чего за жизнь в свой адрес наслушался.
— Да плюнь на них. Мы и так уже прилично сидим у местных на шее. — она внезапно

улыбнулась. — Нас кормят, одевают. У нас есть над головой крыша. Если говорить совсем
честно, даже в приюте со мной так не носились, как здесь. Так что помочь этим людям не
составит мне большой проблемы.



Глава 10 
Несколько дней Клоренс действительно отрывалась по полной. Получив в

распоряжение лишние руки, она просто сыпала задание за заданием. В основном её
интересовали сведения о сторонних, и Джейк чувствовал себя так, словно доносил
секретную информацию. По несколько часов она задавала разнообразные вопросы, на
которые требовала развёрнутые ответы. Но к счастью, она позволила не контактировать с
другими напрямую. За неделю отношение к Джейку особо не улучшилось, и люди
продолжали его тихо ненавидеть. Это было не в новинку, поэтому Джейк довольно быстро
адаптировался к неприязни. С ним продолжали общаться Хантер и миссис Кросс. Когда
Джейк разузнал о могиле её сына, то женщина стала ещё более общительной с ним. После
походов на плантации она рассказывала о своей жизни в Монтане и о том, как они с мужем
строили своё ранчо. Где её муж сейчас — она не знала. Также она очень негодовала на
поведение остальных, стараясь Джейка поддержать словами или советом. Кажется, это её
немного отвлекало от проблем и от осознания собственной потери.

Джейк стал ближе общаться с Верисом. Он пару раз спрашивал, не докучают ли Джейку
снова. Того рыжего мужика, который прижал его в ванной, звали Саймон. Скорее всего, из-
за частых визитов Вертиса он больше не лез. А сейчас вообще всё время проводил на сборе
урожая. Джейк же стал много времени проводить в городе по поручениям Клоренс. Так что
все приходили в казармы к позднему вечеру, и ни у кого не было сил на разборки.

Пару раз Вертис охранял сторонних на сборе урожая. Джейк всё-таки переживал о
словах командующего о монстрах и пару раз спрашивал о том, как там у них дела.

— Всё пока спокойно. — Вертис улыбнулся, что не всегда ему было свойственно.
Джейку показалось, что парень слишком ответственно относился к своей службе и порой
удерживал себя от лишних эмоций. — Тебе не стоит волноваться, Джейк.

Так незаметно прошло полторы недели.
Вечером, уже когда начинало темнеть, Хантер вернулась с поля вместе с остальными.

Её волосы были покрыты земельной пылью, как плечи, руки и одежда. Увидев, что ванная
занята, она протяжно заскулила и плюхнулась на кровать.

— Как же я устала…
— Много удалось собрать? — поднимаясь с подушки, спросил Джейк.
Девушка задумалась, что-то прикинув в голове, и медленно кивнула.
— Стражи увезли две телеги забавных фиолетовых треугольных фруктов. Не знаю, как

они называются, но пахнут очень вкусно. Кстати…
Хантер приподнялась и вытащила из кармана штанов небольшую свёрнутую записку.
— Это передал местный фермер, что руководит сбором. Он там что-то ещё сказал, но я

ни слова не поняла. Можешь прочитать?
Джейк забрал из её рук бумагу и развернул. Мелким, корявым почерком было выведено

несколько строк:
«Сборы трокора почти завершены. Мы с женой соберём остатки и привезём на склад.

Больше не приводите сторонних, они уже и так хорошо помогли. К тому же я недавно
неподалёку от посевов увидел россыпь дремоцвета. Я пойду завтра и сожгу их посев, но
лучше не рисковать лишний раз остальными. Спасибо за оказанную помощь!»

Джейк свернул записку, встретившись с выжидающим взглядом девушки.



— Пишут, что вам больше не нужно приходить на сборы.
Вскинув руки, она радостно присвистнула.
— Это просто замечательные новости, а то у меня уже под ногтями можно отдельные

посевы делать.
— Скорее всего, я должен это передать Клоренс. — Джейк поднялся с кровати. —

Думаю, она ещё должна быть у себя.
Хантер качнула головой, вновь откидываясь головой на подушку.
— Тогда иди. А я буду караулить ванную.
Улыбнувшись, Джейк поднялся. Он спустился на первый этаж, подходя к кабинету

Клоренс. Кто-то из солдат уже спал, некоторые болтали между собой, но разобрать слова не
получилось. Джейк мог понимать далеко не всё, что говорили окружающие. Всё-таки надо
было слушать Дженнифер, когда она говорила учить язык усерднее. Хотя, возможно, имел
вес и местный диалект.

Несколько раз дёрнув ручку её кабинета, Джейк выдохнул. Сегодня она всё-таки не
задержалась.

— Чёрт…
На улице раздалось громкое рычание. Затем ещё одно. И крики. Колющий ужас сковал

грудь. Джейк смотрел на приоткрытую дверь на улицу, за которой раздавался уже знакомый
крик.

В чувство привёл резкий толчок в плечо. Несколько солдат подбежали к дверям,
оттолкнув его к стене.

— Это снаружи! — бросил один из них, держа в руках короткий меч. — Быстро! В
оружейную!

Оружейная находилась напротив кабинета Клоренс. Достаточно небольшая комнатка, в
которой Джейк бывал всего один раз. Не обращая на него внимания, они строем вбежали
внутрь. Ещё один вопль вновь выдернул из оцепенения, и Джейк бросился назад. Взлетев по
лестнице, он столкнулся с испуганными взглядами людей.

— Что там за шум? — Хантер выскочила из их комнаты, подбегая к нему ближе. —
Джейк, что случилось?

— Кажется, на нас напали.
Её глаза округлились, а ладони сжались в кулаки.
— Там те монстры? Открылся ещё портал?! — к ним подбежала миссис Кросс. — Ты их

видел?
Джейк помотал головой и, перегнувшись через перила, посмотрел на первый этаж. Все

койки были пустые. У входа тоже никого не было. Их никто здесь не защитит.
Судорожно прикусывая губы, Джейк пытался успокоиться. Но перед глазами

настойчиво мелькали безумные ужасающие морды тварей с турнира. Снова разливалась
кровь, а вокруг лежали куски тел.

— Нам надо что-то придумать. — вздрагивая, произнесла Хантер. — Или эти мрази
прорвутся сюда!

— Может, в оружейной осталось какое-нибудь оружие? — подкинула идею миссис
Кросс. — Хоть как-то поможет нам защититься?

Согласно кивнув, Джейк вновь сбежал вниз к оружейной. К счастью, солдаты её не
заперли. Времени не было. Большинство стендов уже пустовало. На верхнем уровне ещё
остался лук с колчаном стрел. Учитывая слой пыли, никто его уже давно не трогал.



Подтащив табуретку, Джейк снял оружие с креплений, тут же накинув на себя колчан стрел.
Хантер взяла нож с зазубринами, а миссис Кросс ухватилась за копьё. Навряд ли она
держала его раньше, но сейчас выбирать не приходилось.

К дверям оружейной подбежали остальные.
— Берите, что осталось! — крикнул Джейк.
— Нам надо забаррикадировать двери! — выкрикнул кто-то из толпы.
— Мы это сделаем! — крикнул кто-то из мужчин, подталкивая нескольких своих друзей

назад. — Пошли!
Джейк кивнул.
— Хорошо, я постараюсь попасть на крышу. Надо узнать, что на улице.
— А ты сможешь?
— Да, в комнате Клоренс есть люк наверх. Я видел его пару раз. Он не должен быть

заперт.
Хантер кивнула.
— Тогда я с тобой.
Подбежав к дверям её кабинета, Джейк со всей силы толкнул запертую дверь, но замок

был слишком крепкий. Времени искать запасной ключ не было. Ещё раз ударив плечом
дверь, Джейк выдохнул.

— Давай я попробую.
Услышав голос Саймона, он удивлённо вскинул брови. Вот уж от кого помощь совсем

не ожидалась. Мужчина отошёл немного от двери и со всей силы ударил об неё плечом. Со
второй попытки дверь распахнулась.

— Спасибо. — бросил Джейк, влетая в кабинет. Запрыгнув на лестницу, он открыл люк
и осторожно выбрался на крышу.

Вокруг домов сновали монстры. Жители бегали между домов, крича от ужаса. Ползучие
твари сновали между убитых солдат. Некоторые разрывали чьё-то тело.

Это словно был повторяющийся кошмар.
— О боже…
Забравшаяся следом Хантер судорожно осматривалась по сторонам.
— Забаррикадировали двери? — повернул к ней голову Джейк.
— Да, завалили какими-то ящиками.
На площади неподалёку сражались солдаты с тремя монстрами. Джейк прицелился,

выстрелив в монстра, что готовился к прыжку на них с дерева. Его тело рухнуло перед их
ногами.

— Ух ты… — удивлённо протянула Хантер. — Ты чего не говорил, что умеешь
стрелять?

— Главное, чтобы они не подобрались слишком близко. — выпустив ещё несколько
стрел в бегущих тварей, Джейк выдохнул. Хоть какой-то будет толк от его умений.

Около почтового штаба было двое мужчин. В одном из них Джейк узнал Кора. Он
быстро орудовал двумя тесаками, разрезая плоть нападающих монстров. Они были так
увлечены обороной, что не замечали ещё двух тварей. Те слишком быстро ползли со стен
штаба. Джейк понимал, что успеет пристрелить лишь одного.

Прицелившись, Джейк сделал выстрел. Тварь рухнула на камни за спиной мужчины.
Вторая всё-таки успела прыгнуть на него сверху. Кор вонзил в её плечо лезвие, но она всё
равно повалила его на землю. Выхватив ещё одну стрелу, Джейк прицелился. Только бы не



промахнуться.
Стрела вонзилась ниже заострённого уха. Существо, барахтаясь, упало рядом с Кором.

Он быстро перевернулся и пропорол ей грудь. Когда он поднял голову, Джейк быстро махнул
ему ладонью. Тот выразительно кивнул.

— Это ещё кто?
— Где?
Хантер указала в противоположную сторону, к въезду в город. По главной улице шли

несколько человек в тёмных длинных плащах. За их спинами рычали несколько тварей,
которых удерживало знакомое свечение.

— Что вам здесь нужно? За нападение на Меликорт вы лишитесь своих жизней!
Голос Осейджа прогремел с другой стороны. Он стоял во главе отряда вооружённых

солдат. К счастью, их пострадало совсем немного.
— Час Ратеса пробьёт, и тогда вы все перед ним склоните голову!
Опять этот религиозный бред.
— Кто вас сюда отправил?
— Ждущими движет лишь воля Ратеса.
— О чём они говорят? Что ещё за Ратес? — шикнула на ухо Хантер.
— Это кто-то вроде бога.
— Что ж, тогда волей Селены вы будете убиты! — произнёс командующий, поднимая

правую руку вверх. Солдаты бросились в атаку. Синяя форма смешалась с бордовым цветом
мантий. Была слишком большая неразбериха, чтобы нормально целиться.

— На крыше лучник! — завопил один из ждущих, тыкая в него пальцем. Хантер успела
прыгнуть обратно в люк. Джейк резко пригнулся, скатываясь с крыши. Приземлившись на
кусты, Джейк больно ударился коленом. Ветки всё равно смягчили падение. Кое-как
выбравшись из листьев, он заскочил за здание. От веток остались царапины на руках.
Неподалёку раздался приближающийся топот. Ждущие точно его заметили. Прижавшись к
стене, он натянул стрелу на тетиву. Кто первый заглянет за его угол — получит выстрел в
лоб.

Шаги раздались совсем близко. Джейк сжал лук крепче.
— Джейк?
Перед ним появился Вертис и тут же поднял руки. Джейк вздрогнул, едва не отпустив

стрелу.
— Черт, я чуть не поседел! Не пугай так!
— Да, я тоже. — не сводя взгляда от лука, бросил парень. — Ты чего выбрался из

казармы? Где остальные сторонние?
— Хотел осмотреться, узнать, что происходит. А остальные внутри. Ребята изнутри

забаррикадировали двери.
Вертис кивнул.
— Ладно. — он обтёр клинок о штанину формы. — Не лезь больше на крышу.

Наверняка у ждущих в засаде есть арбалетчики.
Он снова выглянул за угол.
— Всё. Пошли.
Пригнувшись, Вэрт шёл впереди. Джейк осторожно следовал за ним. Бой между

ждущими и солдатами всё ещё продолжался.
— Далеко от меня не отходи. — предупредил страж. Они быстро переступили трупы



ждущих и солдата. — Я отведу тебя в безопасное место.
Джейк кивнул и последовал за ним к одному из небольших домов.
— Городской приют?
— Да. Пролезешь через окно. Я предупрежу их воспитательницу.
— А ты?
— Вернусь к своим. Надо противостоять секте.
Голос Вертиса был максимально спокойным, в то время как у Джейка всё сжималось

внутри. Как ему это удаётся? Или парень слишком хорошо притворяется?
Отовсюду раздавались крики. Воздух разрезал металлический лязг. Начинала кружиться

голова.
— Джейк, держись. — подбодрил его Вертис, подхватив за локоть. — Осталось

немного.
— Да, да…
Пройдя ещё несколько метров, они оказались перед широким окном. Парень постучал

два раза и выждав паузу, стукнул третий. К окну подошла женщина с серой кожей и
зелёными глазами. Она кивнула и открыла створки.

— Госпожа Вультри, присмотрите за сторонним?
— Конечно, дорогой. — она махнула рукой. — Давай, мальчик, забирайся.
Вертис внезапно вскрикнул, падая на землю. Стрела вонзилась в его грудь.
— Вертис!
Джейк резко развернулся. В нескольких метрах стоял стрелок из ждущих, перезаряжая

арбалет. Быстро выхватив стрелу, Джейк выстрелил быстрее. Его тело пошатнулось и
рухнуло на землю. Судорожно сглотнув, Джейк быстро опустился перед солдатом.

— Вэртис, ты слышишь меня?!
Тот вяло кивнул. Кровь постепенно пропитывала его форму.
— Давай его к чёрному входу. — скомандовала Вультри. — За этим углом и до забора.
Джейк кивнул и, приподняв солдата, закинул его руку на своё плечо. Тот судорожно

выдохнул и зашипел на вдохе.
— Потерпи немного. Сейчас ты будешь в безопасности.
Дотащив солдата до задней двери, Джейк передал его женщине и сам заскочил следом.

Вультри закрыла дверь на два засова и помогла вынести Вэрта в главную комнату. Вокруг
столпились ребята самых разных рас. Некоторые были похожи на Ронта, но в основном были
самой разной внешности.

— Он ранен?
— А сильно?
— А он выживет?!
— Тихо, не толпитесь! — шикнула Вультри, кладя солдата на пол. — Не давай ему

засыпать. Я сейчас вернусь.
Джейк кивнул.
— Понял.
Он сел рядом, приподнимая голову стража. Джейк никогда не думал, что окажется в

такой ситуации, где надо успокаивать раненого. Хотя, скорее всего, больше в этом нуждался
он сам. Парень закашлялся, напугав детей брызгами крови.

— Вертис, смотри на меня.
Он посмотрел на него и попытался улыбнуться.



— Не бойся, Джейк… В-всё не так страшно, как выглядит.
— Я очень надеюсь на это. — тоже попытался улыбнуться Джейк, поглядывая на стрелу

в груди солдата.
Вультри вернулась с ящиком банок, бинтов и тряпок. Она села рядом, параллельно

копаясь в коробке.
— Я помогу ему, чем смогу, а ты пока посмотри за окном.
Джейк кивнул и осторожно отпустил голову солдата на пол.
— Не… Не светись сильно. — протянул Вертис.
— Тише, тише, не болтай! — буркнула женщина. — Парень разберётся.
Вертис снова закашлялся и прикрыл глаза. Джейк поднялся на ноги и медленно

подошёл к окну. Прижавшись с правой стороны, он осторожно посмотрел на улицу. Трупов
на дороге лежало ещё больше. Проглотив ком в горле, Джейк посмотрел в другую сторону.
Небольшой отряд солдат гнал толпу ждущих к выходу из города. Несколько тварей сновали
вокруг, словно что-то выискивая среди мёртвых тел.

— Основной бой вроде закончен. — произнёс он, отходя от окна. — Но выходить пока
ещё нельзя.

Вультри кивнула, прикладывая бинты к ране. Стрелы уже не было в груди.
— Рана, к счастью, неглубокая. Но я не врач. — она повернулась к солдату. — Вертис,

надо продержаться до того, как мы сможем попасть к Рише.
Он постарался кивнуть. Даже в такой ситуации ему удавалось сохранять самообладание.

Джейк же не чувствовал от напряжения собственного лица. Пальцы немели от долгого
сжатия лука.

Треск. Осколки разбитого стекла осыпались на пол. Рычание и визг детей. Через окно
запрыгнула склизкая тварь, царапая пол загнутыми когтями. Она немного отличалась от
других. Спину этой покрывал шипованный панцирь. Джейк целился в её голову. Она
принюхивалась, нетерпеливо перебегая с места на место. Даже казалось, она понимает, что
происходит и что с ней сделает выстрел. Но больше всего её волновал раненый. Тварь
постоянно вертелась на месте. Только бы не мазнуть по панцирю.

Прицелившись чуть ниже, он выстрелил ей в грудь. Она зашипела и сломав стрелу,
прыгнула на него сверху. Острые когти впились в бок. Закричав, Джейк выдрал из её груди
обломок стрелы и вновь всадил в кожу. Тварь рычала, сильнее впиваясь когтями. Раздался
металлический лязг. Её кровь хлынула на Джейка, а сама тварь упала рядом.

Придерживая бок ладонью, Джейк поднял глаза. Пытаясь отдышаться, рядом стояла
Вультри. Кинжал торчал из бока мёртвой твари. Детишки, прижавшись друг к другу, плакали
и закрывали глаза ладонями. Она медленно повернула к нему голову.

— Ты в порядке?
Джейк кивнул, глядя как по ткани расползается собственная кровь. Вультри села рядом,

цокнув языком.
— Чёрт, что за день сегодня такой…
Джейк перевел взгляд на детей. Ребята сильно напугались и он, наверное, тоже пугал их

своим видом. Он посмотрел на Вертиса. Парень все-таки отключился.



Глава 11 
Всю оставшуюся ночь город был на ногах. Риша бегала от раненого к раненому,

забинтовывая кому руки, кому голову. Даже несмотря на то, что царапины на боку
неприятно саднили, не хотелось её донимать такой мелочью. Однако один из её учеников
настойчиво заставил Джейка показать царапину, когда суетился рядом с другими
пострадавшими.

— Ничего страшного. Царапнул неглубоко — произнес наконец он, обрабатывая рану.
Джейк сжал зубы от жгучей мази.

— Спасибо. — кивнул Джейк, когда врач прикладывал повязку.
Надо было вернуться в казарму. Хантер и остальные остались там одни, и Джейк

волновался, что к ним мог пробраться какой-нибудь монстр или ждущий.
— Джейк!
Развернувшись на зов, он увидел идущего к нему Кора. Он немного прихрамывал, а

правая рука была обмотана бинтом.
— Здравствуйте! — кивнул Джейк. — Как вы?
Он лишь отмахнулся.
— Да ничего. Еще легко отделался. — он внимательно посмотрел на окровавленную

рубашку. — А ты? Сильно вцепилась?
— Нет, все нормально. Мне сказали, что скоро заживёт.
— Спасибо, что помог отбиться от этих тварей.
Джейк на секунду задумался, пытаясь восстановить в памяти ночь. В голове словно

была каша из кусков мыслей.
— Я помог?
— Ну а кто? — усмехнулся Коравелл. — Вовремя пристрелил этих гадин, что со спины

к нам лезли.
Тут Джейк вспомнил, что действительно убил нескольких монстров около почтового

штаба. Стало немного неловко от того, что он об этом совсем забыл. За эту ночь произошло
столько событий, что все просто физически не могли уместиться в его голове.

— А, да. — он улыбнулся, убирая руку за голову. — Простите, что-то совсем из головы
все вылетело…

Коравелл улыбнулся, потрепав его по плечу.
— Я понимаю, не извиняйся. Джейкоб, я бы хотел с тобой поговорить. — мужчина

оглянулся по сторонам. — Но думаю, сейчас не самое лучшее время.
— Я могу сейчас, если нужно. — но Кор покачал головой.
— Нет. Лучше стоит отдохнуть. К тому же я должен буду съездить с утра по работе в

соседний город. Ближе к вечеру я зайду за тобой в казармы, хорошо?
Джейк согласно кивнул. Интересно узнать, что мужчина хотел с ним обсудить, но сил

уже совершенно не осталось. Рана под повязкой периодически ныла, поэтому желание
поскорее лечь становилось просто невыносимым.

Подойдя к дверям казармы, Джейк устало потянул ручку. Наверное, ребята еще не
убрали баррикады.

— Кто там? — раздался напряженный женский голос.
— Это Джейк. Всё закончилось, вы можете выходить. — он оглянулся назад. — Больше



нет опасности…
Хотелось верить своим собственным словам. Постоянно казалось, что эти склизкие

твари ждут в густых кустах и темных углах. И как только он потеряет бдительность, то
сцапают его живьем.

За дверьми раздалась возня. Наверное, двигали ящики. Наконец на пороге появилась
Хантер и миссис Кросс.

— Черт, я так испугалась, что они тебя разорвут! — обхватывая его шею, всхлипнула
девушка. Её взлохмаченные волосы щекотали нос. Джейк невольно улыбнулся, обнимая её в
ответ.

— Ты заставил нас переживать, малыш. — хмыкнула женщина. Её взгляд упал на
кровь. — Ой, тебя что, ранили?

— Нет, скорее немного поцарапали. — отмахнулся Джейк. — Ничего страшного.
— Мерзкие твари… — фыркнула Хантер. — Что им опять от нас нужно…
Оказавшись внутри, Джейк под сопровождением усталых взглядов зашел в ванную и

быстро запер дверь. Опираясь руками на раковину, он поднял голову. Из зеркала напротив на
него смотрело исцарапанное, грязное лицо с выразительными синяками под глазами.
Зажмурившись, Джейк набрал в ладони воды и плеснул на себя. В какой-то момент
показалось, что это происходит вовсе не с ним. Словно он просто наблюдает со стороны за
происходящим. Все это походило на какой-то бред, и мозг никак не мог принимать
происходящее.

— Это просто не может происходить со мной…
Вновь подняв глаза на зеркало, Джейк выдохнул. Лучше не стало, но хоть уже не так

противно было на себя смотреть.
Рана опять так заболела, что пришлось прижать ладонью повязку. Вытерев лицо

полотенцем, Джейк вышел из ванной. Вокруг столпилось много людей, любопытно
поглядывая в его сторону.

— Солдаты что-нибудь говорят? — первым буркнул Саймон, глядя исподлобья. — Что
это была за хрень? Опять эти склизкие гады?

— Мне ничего никто не говорил… — устало ответил Джейк. Только сейчас он понял,
что все еще на его плече висит лук и снял его с себя. Только бы не начались опять какие-
нибудь нападки.

— А они справились с этими монстрами? — спросила какая-то девушка с пучком
светлых волос.

— Вроде да.
Кто-то недовольно фыркнул.
— Что значит "вроде"?
— Ты же был снаружи.
Джейк резко поднял на остальных глаза.
— Ну и что? Я там что, по-вашему, устроил себе вечернюю прогулку? Я знаю не больше

вашего. И никто из солдат мне ничего не доложил. Им не до нас.
— Вот именно, им не до нас! — гневно фыркнула одна из женщин. — Ты тут

единственный болтаешь на их языке. Мог бы и разузнать.
— Именно! — подержал её какой-то мужчина. — А то толку-то, что ты с ними

разговариваешь.
Джейк чувствовал, как злость закипает под сжатыми пальцами. Почему даже сейчас от



него не могут отстать? Он сделал глубокий вдох, пытаясь не обращать внимание на ноющую
боль в боку.

— Послушайте, мы все перепугались, но ответов на ваши вопросы, скорее всего, нет
даже у солдат! — крикнула Хантер, оглядывая людей. — Джейку-то это откуда это знать?
Он сам чуть не погиб, оказавшись снаружи!

— Возможно, его жертва не была бы напрасной… — фыркнул Саймон. — Ты всё равно
для нас бесполезен!

— Думай, что ты несешь! — его толкнул кто-то из его же друзей. — Даже если он тебе
не нравится, это не повод так говорить. Он же пацан еще молодой.

— С его появлением у нас одни проблемы! — Саймон тыкнул в него пальцем. Джейк
выдохнул, сжимая кулаки между собой. — Не пробыл он у нас и двух недель, как напали
монстры!

Среди людей прошел шепот.
— Действительно…
— Это может быть вполне связано…
— Господи, мне противно вас слушать!
Миссис Кросс гневно сверкнула глазами, сжимая морщинистые руки.
— Мы здесь все в одной лодке! Мы все потеряли близких, родных нам людей. — ее

взгляд на момент замер, и Джейк вспомнил о ее сыне. — И сейчас мы продолжаем грызть
друг друга. А должны хотя бы радоваться, что просто не сдохли. Нам повезло, и мы должны
держаться за полученный шанс!

— Шанс на что? — взвилась одна из девушек. — Мы же тут просто сгнием и подохнем
при следующем нападении! Местным на нас плевать.

— Местные для нас сделали и так больше, чем достаточно!
Рядом с миссис Кросс появился мужчина с уже отросшей чёрной бородой, но имени

Джейк не знал.
— Они нас приютили, кормили, приодели и защитили. И все, что мы смогли дать

взамен, это пару раз убрали посадки!
— Нам здесь никто не обязан. — добавила Хантер, убирая ладони в карманы

джинсов. — И нас здесь никто не держит. — она бросила выразительный взгляд на
Саймона. — Я думаю то, что нас сегодня ночью не разорвали твари, это заслуга солдат и
этого города. И раз мы не можем сказать "спасибо", то хотя бы должны чувствовать
благодарность.

Саймон закатил глаза и, махнув рукой, зашёл в свою комнату. Остальные тоже
постепенно рассредоточились по комнатам, перебирая мысли в своих головах. Забравшись с
ногами на кровать, Джейк наконец-то опустил голову на подушку. Хантер забралась на его
второй ярус и села рядом, едва касаясь пальцами повязки.

— Сильно болит?
— Вполне терпимо. — Джейк вновь закрыл глаза. Хантер и так сильно разнервничалась

из-за произошедшего, не стоило её еще тревожить рассказами о напавшем монстре.
— Вроде бы вокруг нас взрослые люди, а ведут себя как дети. Не могу понять, почему

они думают, что мир создан только для них.
Джейк подумал, что так рассуждать Хантер научил приют, но не стал ее об этом

расспрашивать. Да она, наверное, и не станет рассказывать это ему.
— Наверное, всё просто сильно напуганы. — предположил он, убирая одну руку под



подушку. — Отчасти я понимаю их враждебность к местным, хоть и не поддерживаю. Когда
я только попал сюда, мне помогли совсем незнакомые люди. И даже не попросили ничего
взамен.

Хантер улыбнулась.
— А меня у портала нашли солдаты. Я их жутко испугалась, но даже не зная языка они

смогли меня успокоить. Я, может быть, должна была догадаться, но… Когда приходишь в
себя на холодной каменистой земле, а тебя обступили несколько мужчин в странной
форме… — она внезапно нервно засмеялась. — Я тогда жутко испугалась.

— А как вышло, что ты попала в пропасть?
— Я сидела с подругой днем во дворе приюта. Сара раздобыла где-то сигареты, и мы,

прячась за детской горкой, пробовали её находку. — от воспоминаний она невольно
закусила губу. — Мы что-то обсуждали и смеялись, как вдруг земля задрожала.

Джейк немного приподнялся на локтях, внимательно слушая рассказ. Разваливающаяся
арена турнира снова всплыла перед глазами.

— А потом пошло трещинами?
Девушка кивнула.
— Мы так перепугались. Сначала думали, что это сильное землетрясение. Мы сразу

побежали к другой половине детского двора, там гуляли совсем маленькие детишки с
воспитателем. Но под ногами пошли трещины с ярким, ярким светом. Как в фантастических
фильмах. Я помню, как падала и видела испуганное лицо Сары. А потом ничего. Уже
оказавшись здесь, выяснилось, что я сильно ударилась головой и потеряла сознание. Я все
думаю, попала ли сюда Сара? Или другие ребята?

Джейк тоже думал не раз, сколько людей тут оказалось. Его родители. Где они сейчас и
все ли с ними в порядке? Казалось, Джейк не учитывал чего-то важного, но никак не мог
понять, чего именно. Хотя, возможно, это лишь усталый довод перенапряженного мозга.
Хантер внезапно улыбнулась, поправив свой сиреневый хвост.

— Ты уже спишь, не будут тебя дергать.
— Не, не… — Джейк почувствовал вину, подняв глаза на девушку. — Просто задумался.
— Давай отдыхай. — она встала с кровати. — А то слишком бурная ночка

получилась… — она протяжно зевнула, забираясь на свою кровать выше — Я тоже
вздремну.

Вокруг снова наступила тишина. Джейк долго волочился, прежде чем наконец смог
уснуть.



Глава 12 
Ступая тихо по треснувшим плитам, Коравелл прошел в обеденный зал. За столами

сидело лишь несколько человек. За центральным широким столом сидел мужчина в
накинутой на плечи желтой куртке. Перед глазами лежали какие-то бумаги, которые
читались с особой внимательностью. Рядом стояла нетронутая тарелка с бульоном. Кор
подумал о том, что может быть сложно сосредоточиться при других людях. Но он знал
Эдонема не первый год. Он всегда погружался в работу слишком сильно, чтобы обращать на
кого-то внимание. Даже когда Кор подошёл в плотную к его столу, он не поднял головы.

— Доброго солнца, господин Управляющий. — удерживая в руках запечатанную
посылку, он почтительно кивнул головой.

Эдонем медленно переместил взгляд на него, после чего широко улыбнулся.
— Доброго, Коравелл!
Он потряс исписанной бумагой.
— Читаю доклад Аро Осейджа о нападении Ждущих. — он с остервенением стукнул

кулаком по столу. — Паршивцы! Как будто других забот сейчас нет… Но жертв вроде
немного, что уже радует. — он немного помолчал, глядя на его перевязанную руку. — Ты
обычно приезжаешь на несколько дней раньше. Я уже стал переживать за твою
безопасность. И известие о нападении меня встревожило. Еще до доклада командующего
Связь разрывалась. Тебя тоже, смотрю, зацепили?

— Совсем немного, пара царапин. Прощу прощения за доставленное беспокойство. В
городе мы с Валором смогли отбиться. Эта стычка Носциума и Таупаса привела к закрытию
торговых путей. Я нашёл новый маршрут, но он оказался опаснее, чем я думал. Зараженных
дремой все больше, прямо по дорогам бродят.

Мужчина покачал головой.
— Линара всё никак не уймётся. Чего ей в своих песках не сидится. Ещё эта цветочная

зараза пристала. Пока это не коснулось Меликорта и двух его пригородов. — он сжал
губы. — Но он уже стал цвести неподалёку от города. Фермеры постоянно его жгут, но мало
ли что пропустят. А пыльцу очень легко разнести.

Его взгляд задержался на упакованном контейнере. Он протянул ладонь. Кор кивнул и
поставил посылку перед ним. Эдонем быстро содрал упаковку и вытащил деревянную
коробку. Внутри лежала небольшая склянка с голубой жидкостью, словно с масляными
пятнами. Мужчина поднял пузырек на уровень глаз, разглядывая содержимое.

— Сказали, что это пробный образец. — добавил Кор. — Если вас устроит цена, то
Джетта отправит партию тысячу капсул.

— Сколько она хочет за одну поставку?
— Она приложила письмо, примотано к дну коробки.
Эдонем перевернул посылку и оторвал небольшой конверт. Распечатав его, он развернул

листок.
— Доброго солнца, Эдонем! — начал вслух читать он. — Передаю вашему доставщику

образец нового лекарства, что совсем недавно создали мои лекари. Конечно, есть
незначительные побочные эффекты в виде тошноты и головной боли, но это чудо исцеляет
от ранних признаков слепящей дремоты, и вплоть до пятой стадии болезни. Цена за тысячу
банок — 400 тысяч грон.



Кор присвистнул, услышав цифры. Джетта небось хочет обанкротить Трёхгородье под
видом помощи.

— Чтобы платить такие деньги, надо убедиться, что препарат действительно
рабочий. — Эдонем протянул пузырек обратно Кору. — Отнеси его Рише. Пускай она
посмотрит на это… «чудо». Как будет какой-то результат, так и будем принимать решение о
покупке.

Кор кивнул.
— Я отнесу, только боюсь скоро не возьмется. — убирая пузырек, добавил он. — Хоть

пострадавших немного, есть серьезно раненые.
— Да, конечно. — Эдонем кивнул. — Сначала пускай занимается жителями. Но все-

таки пускай Риша постарается не затягивать. Ответ надо дать в течение двух недель. Потом с
моим решением ты отправишься к Джетте.

***
За месяц до турнира.
Потирая глаза после сна, Джейк медленно поднялся по лестнице на летнюю кухню. На

столе стояла тарелка с мясной нарезкой и несколько бутербродов с сыром. Еще на
бамбуковых подставках было две пустых тарелки, на которых, вероятнее всего, и появится
скорый завтрак. Джейк оглянулся по сторонам и, убедившись, что тетя не видит, осторожно
стащил с тарелки небольшой кусочек мяса.

— Можно же потерпеть две минуты.
Из сада вышла Дженнифер, держа в руках большую пустую пачку с кормом.
— Прости. — Джейк улыбнулся. — Это для Брокса?
— Да, и он уже довольно плотно позавтракал. Здоровый такой стал. Лопает по целой

пачке. — тетя выбросила пустую упаковку в мусорку и, поправив выбившуюся блузку, села за
стол. После того, как Никса застрелили, Дженнифер долго не могла смотреть на других
собак. Но пару лет назад она купила щенка лабрадора во время одной из экспедиций. Но всё-
таки таких же тёплых чувств с новым псом у Джейка не сложилось. Характер у Брокса был
возвышенный, и было хорошо, если он позволял себя погладить.

— Черт… — выругалась она, глядя на пустые тарелки. — С кормежкой Брокса забыла
про рис…

— Давай я за ним схожу.
— Он на плите в зеленой небольшой кастрюле.
Джейк вернулся в дом и взял кастрюлю с плиты. Удерживая кастрюлю одной рукой, он

разложил рис по тарелкам и сел на своё место.
— Спасибо, Джейк. — она взяла со стола вилку. — Кстати, мне вчера звонил мистер

Маррос.
Джейк невольно напрягся, не дожевав взятый рис. Тренер не звонит просто так.
— И что ему нужно?
— Да ничего особенного. — Джен улыбнулась, подняв взгляд на племянника. — А ему

что-то должно быть нужно?
— Ну, просто его звонки всегда с какой-то целью.
— Он хвалил тебя. — Дженнифер протянула руку за чашкой с кофе. — Говорит, что ты

хорошо работаешь. Но до каникул пропустил два занятия.
— Я тогда не высыпался. — развел руками Джейк. — Я ему об этом говорил.
— Нет, ничего страшного. Два дня ничего не решают. — Дженнифер ненадолго



задумалась. — Но ты прав. Он звонил не просто так.
— Я же говорил. — выдохнул Джейк. — Дай угадаю, он хочет, чтобы я принял участие в

Денверском турнире?
— А ты не хочешь?
— Не знаю… — Джейк отложил вилку в сторону. — Это все очень серьезно и там будет

куча людей. Я не думаю… Не думаю, что справлюсь.
Дженнифер отодвинула пустую тарелку из-под риса в сторону.
— Так ты не хочешь или боишься?
— Не знаю. Наверное, я переживаю. — нехотя признался он. Не особо хотелось это

признавать, но других поводов для отказа не было. Дженнифер об этом наверняка и так
догадалась.

— Хорошо, что ты это признаешь. — поднимаясь из-за стола, она подошла ближе. —
Так легче справиться.

— Нет, не легче. — решительно замотал головой Джейк. — Я только больше осознаю,
что у меня не выйдет, и тогда вообще опускаются руки.

— Я не хочу настаивать, Джейк. Тебе решать, учувствовать или нет. Но раз уж мистер
Маррос настаивает… А ты знаешь, как серьезно он к этому относится.

— Я думал, он выберет Ари. Она же круто стреляет.
— Но он выбрал тебя.
— Ты же от меня не отстанешь? — протянул Джейк, глядя на тетю. Дженнифер

улыбнулась.
— Я просто хочу, чтобы ты подумал. Мистер Маррос сказал, что ещё есть неделя до

конца регистрации. — набрав в тарелку ещё риса, она отложила кастрюлю в сторону. — Я
прошу тебя просто подумать.

***
Сейчас.
— Джейкоб!
Подскочив на месте, Джейк обнаружил себя на своей кровати. Зачем так громко

кричать?
Над ним стояли Клоренс и Осейдж.
— Прости за резкое пробуждение. — произнес командующий. — Но мне надо срочно с

тобой поговорить.
— Со мной? — после сна их образы еще не до конца дошли до сознания. — Срочно?
— Да, да, Джейк! — Клоренс нервно подхватила его за руку, поднимая с кровати. — С

тобой и срочно! Не заставляй господина Осейджа ждать!
Представить, что так внезапно понадобилось от обычного стороннего командующему,

было сложно. От резкого подъема расцарапанный бок снова заныл. Прикусив губу, Джейк
кое-как слез с кровати и, прижав бинт ладонью, пошел следом за Осейджом.

На улице уже было довольно светло. Возможно, он проспал несколько часов. Тела
монстров уже убрали с улиц. Они шли по каменной дороге к высокой тёмной постройке. Кор
говорил, что это городская тюрьма. Джейк вдруг вспомнил о Вертисе. Последний раз, когда
они виделись, его уносили без сознания в больничный дом к Рише. Надо будет позже
сходить его проведать. Осейдж сам не начинал разговор.

— Куда мы идем? — не выдержал Джейк, немного обгоняя командующего.
— Сейчас все увидишь. — не поворачивая головы, ответил Аро, подходя к ступеням.



Солдаты на карауле вскинули руки в приветственном жесте. Он кивнул и открыл двери.
— Не отставай. — бросил он через плечо.
Внутри здание выглядело поприятнее, чем снаружи. На стенах висели полотна с

красивой вышивкой, а стены украшали чудные расписные образы.
Они подошли к металлической двери, около которой было трое солдат. Наверное,

охранников.
— Господин Командующий. — кивнул один из них, отмыкая дверь. Его взгляд после

упал на Джейка. — А…
— Это со мной. — пояснил Аро. — Переводчик.
Солдат кивнул. Осейдж прошел за дверь.
— Переводчик? Зачем вам переводчик? — переспросил Джейк, когда они отошли от

охраны. Командующий проигнорировал его вопрос. Они шли по длинному коридору с
металлическими запертыми дверьми. Напряженно оглянувшись, Джейк посмотрел на
оставшийся позади выход. Это место было темным и неприятным. И для кого оно
предназначалось, догадаться было несложно. Они прошли к дальней двери, которая немного
отличалась от остальных вырезным узором. Осейдж постучал кулаком несколько раз.

— Это Аро.
Дверь лязгнула и на пороге появился высокий лысый мужчина в расстёгнутом

офицерском пиджаке. Джейк заметил, что его грудь была исполосована старыми шрамами и
свежими порезами, которые уходили под воротник формы. И казалось, что он ими гордился.
В его кабинете горело несколько небольших фонарей, свет от которых хлынут в тусклый
коридор.

— Командующий! Вы насчет сектантов? — он странно хихикнул, что совершенно не
подходило его внешности.

— Да. Надо понять, что они знают. Жонг, открой их камеры.
Высокий мужчина кивнул и вновь скрылся в своем кабинете. Спустя пару секунд внутри

зазвенели ключи, и он вернулся с небольшой связкой.
— Десятый серебряный с красной меткой. — добавил он. Осейдж забрал ключи. —

Господин, только они все так и болтают по-стороннему.
Аро перевел взгляд на Джейка и усмехнулся.
— Ничего, у меня есть идея. Джейкоб нам с этим поможет.
Взгляды обоих сосредоточились на нём. Грудь начало сдавливать от нахлынувшего

волнения. Джейк попытался сделать глубокий вдох для спокойствия.
— Не переживай. — голос Осейджа на удивление внезапно смягчился.
— Я бы не переживал, если бы знал, что вы от меня хотите. — прямо ответил Джейк,

глядя на командующего. Тот усмехнулся.
— Ты уже второй раз пытаешься со мной огрызаться, мальчик. Ну ладно, спишем это на

твою молодую глупость. Как ты знаешь, на нас напали Ждущие. Знаешь, кто это?
Джейк кивнул головой.
— Хорошо. Мерзкие гады. Когда начали открываться пропасти, они восприняли это как

знак «своего бога» и стали активничать. Это уже не первый их налет на города. Меликорт
два раза переживал их нападение. Обычно мы всех убиваем, кого смогли поймать. Но в этот
раз несколько пойманных заболтали на стороннем языке. Я такой слышал только от ваших.

Джейк подумал, что он говорил про английский. И очень хотел верить, что речь именно
про английский. Потому что Осейджу и любой другой язык мог показаться сторонним.



— И я тут, чтобы перевести их слова?
— Именно. — кивнул Аро и сделал шаг обратно в коридор. — Пошли.
Они вернулись обратно по коридору и остановились перед второй дверью. Осейдж

провернул ключ и потянул за ручку. На металлических койках сидели двое человек. Их
бордовые плащи были местами в грязи. Лица были неприятные, не внушающие доверия. В
камеру свет пропускало только небольшое окошко под самым потолком. Они глазели на них
таким ненавистным взглядом, что становилось не по себе.

— А эти безмозглые, смотрю, никак не уймутся… — буркнул один из них на
английском, поправив ладонью рыжие усы. Второй кивнул. Капюшон полностью закрывал
его глаза.

— Значит так. — Осейдж повернулся к Джейку. — Мне надо знать, почему сторонние
спутались со Ждущими, и что они хотят.

— Вы же сами говорили, что их секта хочет везде протолкнуть свою религию.
— Это да. Но волнуют именно сторонние. К Ждущим попасть не так просто. А

сторонние, ну вот как ты, тут максимум полгода. Так что это странно.
— Может, Ждущим не хватало в своих рядах людей? — предположил Джейк.
— Вот и выясни это.
Он вновь перевел взгляд на заключенных. Оптимизма они не внушали. Оглянувшись, он

увидел рядом с дверью небольшую табуретку и, взяв её, поставил перед кроватями.
— Привели ещё дрыща кого-то… — фыркнул сосед рыжего, искоса глядя на Джейка. —

Что за цирк… Мне столько не платят за все это дерьмо.
— Эм, добрый день. — произнес Джейк, пытаясь придать себе максимально

непринужденный вид. Эти люди несколько часов назад убивали мирных жителей и
натравляли монстров на город. Пальцы немного от волнения начали дрожать, и чтобы этого
было не заметно, пришлось сцепить руки в замок.

Лица пленников вытянулись. Глаза рыжего таращились на него, словно пытаясь найти
какой-то подвох. Второй же замер, высоко подняв брови.

— Так ты по-нашему болтать умеешь? — наконец отошел рыжий, и его губы
растянулись в глуповатой улыбке. — Ну наконец-то родная речь!

— Чё ты радуешься? — фыркнул черноволосый рядом. — Он же явно не нашей стороне.
Его привел этот серокожий солдафон.

— Он же тоже наш, как ты не понимаешь! — возмутился рыжий. — А его сторона
зависит от правильной цены. Так ведь?

Мужчина наклонил голову и подмигнул подбитым глазом. От части стало неприятно от
такого жеста, но Джейк не подал виду. Осейдж стоял у стены, внимательно следя за
происходящим. Его взгляд буквально врезался в спину.

— Я так не думаю. Командующему нужно знать, что вы делали среди других сектантов?
Ведь они просто фанатики, а вы с другой стороны. С нашей стороны.

— То есть ты нам помогать отказываешься, а мы должны тебе всё выложить? —
недовольно буркнул черноволосый, скрестив на груди руки. — Иди-ка ты в задницу вместе
со своим командующим!

Джейк устало выдохнул. С чего вообще Осейдж решил, что ему удастся их разговорить.
Даже говоря по-английски. Ну надо было выжать из них хотя бы минимум информации,
пусть и используя блеф.

— Слушайте, мне в целом плевать, расскажете вы что-то или нет. — оставалось



главным сохранять спокойное выражение лица, потому что Джейк был совсем не уверен в
своих словах. Вдруг Осейдж решит, что они сообщники, и организует ему место рядом с
ними. Их лица немного напряглись, а взгляды прищурились. Казалось, что сейчас они даже
думают одинаково. — Но если для командующего не будет интересной информации, то вас
казнят, как обычных сектантов.

— В смысле казнят? — рыжий даже подпрыгнул на месте. — За что это?
— За нападение на город, разбой… Не знаю, чем вы еще сегодня ночью успели

отличиться. — протянул Джейк. Они напряглись, а значит, он давил в правильном
направлении.

— Твою же мать… — фыркнул черноволосый.
— Да врёшь ты все! — бросил рыжий. — Чтобы мы болтать начали!
— Вы можете это проверить. — Джейк натянул на лицо улыбку. — Мне сказать

командующему, что вы отказываетесь говорить?
— Стой, нет! — рыжий протяжно завыл. — Ладно, скажем, что знаем.
Напряжение немного отпустило, и Джейк наконец-то смог расслабиться. Почти

получилось, главное продолжать играть уверенную роль.
— Короче, мы сидели на пирсе. — черноволосый хмыкнул, указывая на рыжего

соседа. — Боб лодки на прокат даёт денверским парочкам. А я занимаюсь ремонтом, если
есть нужда.

— Да, а у меня выходной был тогда. — подтвердил тот самый рыжий Боб.
Рассказ явно начался с самого начала и издалека, но Джейк всё же решил не прерывать.
— Тут к нам подходит какой-то крутой мужик. В кожаной куртке, в очках солнечных,

короче весь на моде. И говорит, что есть работа. Ничего незаконного, просто нужны люди на
раскопки.

— Сказал, что сроки уже поджимают, а задачи не все выполнены из-за маленького
количества людей. Ну мы чуток поторговались и сошлись на еженедельной оплате в пятьсот
баксов. Каждому.

Черноволосый убрал капюшон, убирая волосы с глаз.
— Привез нас, значит, потом на место. И правда, вокруг грязина, но в целом ничего

сложного. Мы там работали где-то пару недель, а потом нас перевезли на новый объект.
— И там произошла какая-то чушь. Копаем мы себе спокойно, почти достали какой-то

ящик, как тут начинает все трястись. Трескаться под ногами земля. Жуть просто! И мы
проваливаемся, не пойми куда.

— И так мы оказались… с этой стороны. И вот тут нас встретил этот мужик и какая-то
баба. Она сказала, что у нас теперь новая работа. Мы, конечно, начали возмущаться, но она
дала нам в два раз больше налички. А недавно сказала, что даст ещё столько же, когда мы
найдем какого-то пацана.

— А для этого нам надо было пойти вместе с этими религиозными фанатиками, чтоб не
заплутать в местности. Ну и вот, собственно, так мы тут и оказались.

— Мы никого ночью и пальцем не тронули!
— Смотри, у нас даже одежда не в крови!
— Мы вообще не знали, что они резню затеют. Когда началась жара, мы спрятались за

большим зеленым домом. Какой-то магазин что ли…
— Да, и там нас потом и накрыли местные солдаты.
— Ладно, хорошо. А имена вы хоть какие-то помните? — спросил Джейк, чувствуя, что



может запутаться в их истории.
— Да. — кивнул Боб. — Мужика Хуно звать. Он часто с нами общался, вот и

запомнился. А вот девчонка, как же её…Джуди? Нет… Джессика?
— Дженнифер. — подсказал черноволосый.
Джейк резко выпрямился. Этого не может быть. Дженнифер же осталась на турнире.
— Точно? Её точно зовут Дженнифер?
— Да, вроде. Именно так.
Сердце словно забилось в несколько раз быстрее. Джейк чувствовал, что ему стало не

хватать воздуха. Он все-таки не один на этой стороне. Дженнифер жива, и она вернулась за
ним. Он сможет её увидеть и вернуться домой.

— Где она сейчас?!
— За Большим Разрезом. Если идти дальше на юг и постепенно сворачивать к востоку,

то там будет их база. Она там была вместе со ждущими этими. А чего ты так интересуешься-
то?

— Она точно там? — игнорируя вопрос, перебил его Джейк.
— Ну когда уходили, то была там. Мы отведем тебя туда и твоего командующего, если

надо.
— Нет. Вы все ещё арестованы. Я найду я её сам.
Мужчины возмущенно загалдели.
— В смысле?! Ты же обещал, что нас отпустят, если мы все расскажем!
— Не ври, я вам такого не обещал. — фыркнул Джейк. — Я только сказал, что,

возможно, вас не казнят.
— Сопляк мерзкий! — выругался черноволосый. — Мы же все рассказали!
Игнорируя их крики, Джейк поднялся со стула и повернулся к Осейджу. Тот, словно

застывшая статуя, стоял у стены со скрещёнными на груди руками.
— Что они сказали? Удалось что-то выяснить?
— Да. — быстро ответил Джейк.
— Хорошо. Выйдем, расскажешь.
Оказавшись за дверью, Осейдж перевел на него выжидающий взгляд.
— Они недавно присоединились к Ждущим, чтобы… кого-то найти.
— Кого?
Джейк на секунду задумался. Стоит ли говорить командующему всё, что они

рассказали. Если скажет, что искали его, то Осейдж может его заподозрить в пособничестве
нападению.

— Они не сказали, но это вроде их какой-то напарник. Провалился в одну из дыр, и они
пытались его отыскать.

Осейдж прищурил глаза. Его не убедило. Сердце вновь стало набирать отчаянный ритм.
Нельзя тут застрять, зная, где Дженнифер.

— Допустим, они искали своего напарника. Зачем им примыкать к Ждущим?
Джейк пожал плечами.
— Думали, что так не собьются с дороги. Не потеряются. Вот и прикинулись одними из

них.
Осейдж наклонил голову набок.
— И как же так вышло, что их не заметили?
Придумать что-то логичное становилось всё труднее, особенно под давлением



недоверчивого взгляда.
— Возможно, им повезло. Они говорят, что не знали о планируемом нападении, так как

не знают языка. Они ещё сказали, что когда началась резня, то спрятались за каким-то
зеленым домом.

Командующий замолчал, глядя на него не моргающим взглядом. Маска напускного
спокойствия уже трещала по швам. Тем не менее Джейк пытался продолжать смотреть ему в
глаза. Надо говорить что угодно, лишь бы не выдать Дженнифер или себя.

— Позволь подытожить. — они сложил длинные серые пальцы рук между собой. — Эти
трое сторонних случайно попали в пропасть. Один из них пропал. Эти двое решили его
найти и тайком подцепились к Ждущим. Но так как языка они не знали, то не знали про
нападение на Меликорт. И они не принимали участие в бойне, просто отсиживаясь за
зеленым зданием драгоценных изделий. Всё так?

Джейк как можно более увереннее кивнул головой. Подумав еще около минуты, Осейдж
наконец-то кивнул головой.

— Ну, солдаты их там и поймали. Это правда. Но как их не заметили Ждущие, я все
никак не пойму… — его неприятный взгляд вновь скользнул по Джейку. — Просто
невероятное везение. Если это, конечно, правда.

Осейдж явно не был идиотом. Он понимает, что не видит всей информации, но не
может понять, кто конкретно ему лжёт. И Джейку это было на руку. Он тут просто
переводчик и лишь перевел полученную информацию. А знать про Дженнифер
командующему Меликорта абсолютно необязательно. Это его не касается.

— А я могу идти? — решился наконец спросить Джейк, потому что чувствовать это
давящее напряжение уже было выше его сил.

— Да, можешь.
Сказал он это без явной охоты, но главное, чтобы он не передумал. Джейк кивнул и

развернувшись, направился к выходу. Он отчаянно боролся желанием сорваться с места. То,
что Дженнифер была здесь, давало надежду, что он сможет вернуться домой в скором
времени. Ну или хотя бы будет находиться рядом с родным человеком.

Оказавшись на улице, Джейк спрыгнул с крыльца. Наступило долгожданное
спокойствие, когда он оказался вне стен этого мрачного места и компании Осейджа.

— Джейк!
По дороге навстречу шел Кор, махнув ему рукой. Джейк махнул в ответ и подошел

ближе.
— Я только вернулся и сразу зашел в казармы. Там девушка с такими фиолетовыми

волосами сказала, что тебя увел Осейдж. Вид у нее был очень напуганный. Что случилось?
Джейк улыбнулся.
— Это была Хантер. Надо будет ей сказать, что всё хорошо. Осейдж сказал мне

переводить речь пленных сторонних.
— Среди Ждущих есть ваши?
Джейк кивнул и, немного подумав, рассказал Кору, что удалось узнать. В душе грызлось

недоверие. Кор мог пойти и все рассказать командующему, и Джейк ничего не сможет
сделать. Но новостью о Дженнифер хотелось поделиться хоть с кем-нибудь. Чтобы понять,
что ему делать дальше. Хотя бы получить намёк.

После того, как Джейк замолчал, Кор задумчив потёр щетину.
— А ты уверен, что это именно твоя тетя?



— Да, слишком много совпадений. И к тому же она меня ищет. Я должен скорее с ней
увидеться.

— Постой, постой. Я знаю то место, о котором ты говоришь. Там находится летний
гарнизон ждущих. Проезжал пару раз мимо. Они там пробудут, пока не наступит холод.
Возможно, и Дженнифер там задержится?

— Я не знаю. — Джейк взволновано сделал вдох. — Но если она здесь, то мне нельзя
упустить шанс её найти!

— Но и бежать, не подготовившись, в дорогу тоже не имеет смысла. К тому же ты не
знаешь местность. А ты ведь сам видел, что творится на дорогах и вблизи пропастей.

Джейк вспомнил тех жутких зараженных и подернул плечами. Кор был прав. Как бы ни
хотелось скорее увидеть тетю, просто так рисковать глупо. Гладя на мужчину, он кивнул
головой. Тот улыбнулся и обхватил ладонью его плечо.

— Не переживай. — он немного помолчал и снова посмотрел на Джейка. — Я могу
тебе помочь добраться туда, если ты хочешь.

— Помочь?
— Помнишь, я говорил, что зайду поговорить с тобой. Ты уже второй раз меня спас, и

надо быть благодарным за это.
В голове всплыл случай с дороги и сегодня ночью с монстрами. Это больше было

похоже на посильную помощь, чем на спасение.
— Я хочу предложить тебе работу. Став моим помощником, ты сможешь добраться до

Дженнифер. Скорее всего, один из моих скорых заказов как раз будет в той стороне, за
Большим Разрезом.

— Кор, это очень здорово… Но ведь когда я до нее доберусь, то я ведь вернусь домой.
Мужчина улыбнулся.
— Ну да. Но ведь до этого момента еще много времени, а деньги тебе будут не

лишними.
Джейк задумался. Это было правдой. Даже если он хочет вернуться, он должен как-то

жить и заботиться о себе это время. Посмотрев на Кора, он улыбнулся и кивнул.
— Я согласен.



Глава 13 
Пять лет назад.
Дверь в больничную палату громко хлопнула. Джейк поморщился.
— Это доктор Горт. Не переживай. — мама сидела рядом на краю больничной койки.

На ней был немного помятый врачебный халат, а волосы выбивались из-под ободка прядями.
Джейк помнил ее испуганный голос, когда позвонил ей из дома. Мама всегда сильно за него
волновалась, а сегодня была просто в ужасе.

Врач зашел быстрыми шагами. Джейк его узнал. Видел его, когда приходил как-то к
матери на ночное дежурство. В руках он держал две большие темно-синие пластины. Когда
он перевел на него взгляд, то сразу улыбнулся.

— Ну что, парень? — он сел с другого края кровати. — Как сейчас себя чувствуешь?
Его голос был добрым, чем быстро вызывал симпатию.
— Вроде нормально. — Джейк тоже попытался улыбнуться. Мама же наоборот стала

выглядеть еще более обеспокоенной.
— Что там?
Горт передал ей эти странные пластины. Она схватила их в руки, начав разглядывать с

особой внимательностью.
— Рентген не показал повреждений. — он снова повернулся к Джейку и подмигнул. —

К тому же, будь там что-то, Джейк бы это чувствовал. У тебя сейчас что-то болит?
— Немного. — Джейк перевел руки на живот.
Мама тут же отложила снимки в сторону.
— Внутри или снаружи?
— Как-то поверхностно…
— Давай Джейк останется на ночь в больнице? — предложил Горт. — Посмотрим за

его состоянием. Но, мне кажется, волноваться сильно не стоит.
Мама посмотрела на коллегу, после чего сразу на него.
— Ты не против тут переночевать сегодня? Я буду ночью на дежурстве, а с утра вместе

пойдем домой? Как тебе идея?
— Да, хорошо. — Джейк зевнул. После какого-то укола медсестры он чувствовал

сонливость.
— Вот и отлично! — Горт улыбнулся, поворошив ему волосы своей широкой ручищей.

Он поднялся на ноги. — Поправляйся! Ева, можем с тобой поговорить?
Мама кивнула головой и снова повернулась к нему.
— Джейк, когда тебе станет лучше, мы должны будем очень серьезно поговорить.
Ее голос вдруг стал жёстче, но еще сохранял спокойный тон.
— Мам, да не надо… — Джейк попытался подняться. — Не стоит.
— Это не сойдет им с рук! — так внезапно рявкнула она, что он невольно вздрогнул.

Маму довольно легко было вывести из себя. — Ты расскажешь мне, кто они, Джейкоб!
Горт подошел к ней ближе.
— Ева, прошу тебя. Пускай он поспит. Поговорите вечером.
Она тяжело выдохнула.
— Прости, что накричала. Просто когда ты мне позвонил… Я очень испугалась.
— Прости…



— Нет, нет. Все хорошо. Мы во всем разберемся. Горт прав. Тебе надо отдохнуть. Через
часа два приедет Дженнифер. Ты же хочешь ее увидеть?

Джейк тут же закивал головой. Приезд тети всегда означал здорово проведенное время.
— Вот и славно. А пока отдыхай.

Сейчас
После нападения на Меликорт прошло две недели. Город довольно быстро пришел в

себя после визита Ждущих, уже вовсю готовясь к празднику. Незаметно для себя Джейк
вдруг осознал, что провёл тут уже месяц.

— Это праздник благодарности Селене за её дары. — не отрываясь от бумаг, устало
произнесла Клоренс. — Его вообще называют «Дары Лучей».

Положив руки на спинку стула, Джейк покачал головой.
— Все так основательно готовятся… Я сегодня видел, как из мясной лавки Хьюг вешал

на свой стенд заказы на мясо к празднику.
Клоренс подняла на него вопросительный взгляд.
— С-стенд?
— Ну, то есть доску с объявлениями. — пояснил Джейк. Он иногда забывал не

добавлять в язык привычные слова. Но женщина находила это интересным, когда не была
сильно занята. За месяц жизни в городе Джейк понял, почему Клоренс всегда в работе. На
ней было слишком много обязанностей. Управляющий поручил ей заниматься сторонними,
как только они появились. До этого у неё уже была работа смотрительницы казармы. В эти
функции входил контроль за едой солдат, их формой и должным оружием. И ко все этому
она была управляющей ювелирного дома «Айжей». Поэтому Джейк стал брать у нее больше
работы, чем она поручала ему изначально. К ней относилось уборка оружейной, запись
заканчивающихся продуктов для солдат и разнос поручений по городу её работникам.
Благодаря этому, Джейк больше освоился в городе и уже не чувствовал себя растерянно. В
некоторых магазинах висела "связь". Джейк периодически успевал послушать новости об
эпидемии. Говорили об этом часто. К счастью, болезнь ещё не добралась до Меликорта.
Постоянно давали сводку, сколько плантаций дремоцвета на Жеснаре выжгли за день. Как
Джейк понял, континент делился на четыре части: трёхгородье, где он находился сейчас,
пятигородье, и семигородье. Также были брошенные земли, которые заселяли отшельники.
О них часто говорили по "связи", что не знают ситуацию с дремоцветом на их территории.
Ещё периодически говорили о войне двух других континентов, но за этим новостями Джейк
уже следил меньше. Вроде как там всё стало только хуже, и уже погибло много жителей.

За месяц Клоренс стала к нему относиться помягче и больше уделяла времени на его
вопросы.

— Стенд… — она поднесла карандаш к губам. — Я запомню. А к чему ты это
вспомнил? Хочешь взять заказ?

Джейк уже об этом подумал. Хьюг предлагал неплохой заработок, а отсутствие денег
уже ощутимо мешало. На работе у Кора он пока числился лишь формально, и это не
приносило пользы. А в городе продавалось много чего интересного. В одной из лавок Джейк
присмотрел небольшой браслет из камней. Когда он увидится с Дженнифер, то хотел бы
подарить ей его. Она любит такие вещицы. Да и к тому же это как память об этом городе.
Даже несмотря на свое желание вернуться домой, Джейк точно не забудет Меликорт.

— Да, если можно? — он поднял на нее взгляд полный надежды. Клоренс не очень



любила его долгого отсутствия, так как работу в это время никто не выполнял.
Женщина положила руки на стол, подняв на него уставший взгляд. Она вполне могла и

отказать.
— Завтра на целый день уйдешь?
— Нет, на этот вечер. Заказ для меня на больше не придержат.
Точка невозврата.
— Ну иди уже, иди. Стрелы для лука возьми в оружейной, вчера кузнец новую партию

завёз. Можешь попробовать на охоте.
Джейк радостно подскочил со стула.
— Спасибо большое!
Женщина слегка улыбнулась, покачав головой.
— Да ладно. Только будь осторожен! На этой неделе такая суета с этим праздником, так

что не смей покалечиться и оставить меня без помощи!
Джейк улыбнулся.
— Конечно!
Выйдя из ее кабинета, Джейк зашел в оружейную. Он был тут довольно частым гостем

после нападения на город. Некоторые солдаты как-то умудрились заметить его стрельбу и
теперь периодически звали с собой на охоту загород. Но не все, конечно, были от этого в
восторге. Из сторонних с ума сходил Саймон, что Джейк совсем продался местным. А из
солдат были недовольные его внешностью и способностями.

— Ну для такого сопляка, как ты, неплохо. Но для реального боя не годится.
Не то чтобы эти слова Джейка сильно задевали. Он бы с радостью хотел надеяться, что

его навыки никогда больше не пригодятся для реального боя. Но учитывая прошедшие
события, верилось в это с большим трудом.

К тому же на такие загородные тренировки Клоренс отпускала его крайне редко.
— Ты еще не унес почту! Сначала дела, Джейкоб!
Но сейчас он получил официальное разрешение, и целый вечер был свободен. Было бы

здорово, если его добыча пойдет на праздничный стол.
Взяв из оружейной лук и новые расхваленные Клоренс стрелы, Джейк вышел на улицу.

Еще было светло, но понемногу чувствовалось приближение вечера.
— Ну что, мамочка отпустила погулять?
Хьюг был большим, рослым рануром. Как Джейк уже понял, это было для них не

слишком свойственным.
— Да, на вечер и ночь! — радостно сообщил он. — Ты еще не отдал заказ на тоэлири?
Он залез под стол, вытаскивая оттуда свернутое объявление.
— Не, малой. Обещал же. — его голос отдавал прокуренной хрипотцой. — Знаешь,

Джейк… Если бы мне не сказали, что ты сторонний — я бы в жизни не понял.
Джейк улыбнулся. Вот уже не думал, что так похож на здешнего.
— Почему?
— Ну ты слишком живенький в отличии от своих… И так резво по-нашему говоришь.

Есть акцент, но не сильный. Да и к тому же не видел я из ваших никого с любовью к
стрельбе.

— Ну это у меня увлечение с детства.
Хьюг усмехнулся.
— Ладно, пацан. Удачи тебе на охоте сегодня. Жду жирненькую тушку, так что не



промахивайся.
Ближе к вечеру на улицах становилось оживлённее. Многие заканчивали работу и шли

по домам. Тут мало что отличалось от его мира. Джейк замечал, что порой даже забывал о
произошедшем. Он бы мог привыкнуть жить в этом мире. Но мысли всю прошлую неделю
были заняты словами того стороннего-ждущего. Дженнифер тоже была здесь. От
незамедлительных поисков его удерживал только уговор с Кором. Джейк несколько раз
заглядывал в его штаб, узнавая о предстоящей поездке. Мужчина каждый раз ему улыбался и
говорил одно и то же.

— Поедем, как Эдонем примет решение о покупке лекарств. Не переживай, без тебя не
уеду.

Его начальник — Валор, кажется, был не слишком доволен выбором такого помощника
и сказал, что устроит проверку на прочность.

— Почтовый союз ищет ответственных работников. Не знаю, потянет ли сторонний это.
Поэтому через недельку зайди, я подберу тебе задание для пробы.

Неделька заканчивалась через два дня, и Джейк старался не забыть об истекающем
сроке. Надо справиться с его заданием, иначе до Дженнифер придется добираться самому.

— Джейк! Стой!
Он обернулся. Со стороны общей кухни неслась Хантер, параллельно стаскивая с себя

фартук. Ей удалось, даже не зная языка, найти подработку на кухне. Клоренс устроила. Она
мыла посуду и получала от повара по пятнадцать грон за каждую партию. Не так много, но
зато простая и понятная работа. По ее просьбе Джейк понемногу вечерами учил ее здешнем
языку. Хантер справлялась неплохо, но местоимения давались ей не сразу.

— Тебя всё-таки отпустили на охоту? Можно с тобой?
— Конечно. Чего вчера не сказала, что хочешь вместе пойти? Я бы подождал.
Хотя вчера еще было не получено разрешение. Она только отмахнулась, набирая с бегу

больше воздуха в легкие.
— Да ничего. Сегодня была гора посуды, а ведь ели все те же. Прямо волшебство! Зато

Дрошарт заплатил мне на десять грон больше, прикинь!
— Здорово! — Джейк указал в сторону больницы. — Зайдем, ладно? Хочу проведать

Вертиса.
Хантер перевязала нитку на волосах и кивнула. Фартук она запихнула в небольшую

сумку, что купила буквально пару дней назад. За какие-то копейки, но была безумно
довольна покупкой. Торговка-ранур даже скидку сделала, лишь бы подольше посмотреть на
сторонних.

Оказавшись на пороге больницы, Джейк открыл дверь и пропустил Хантер вперед.
Обычно было не протолкнуться, а сейчас почти никого.

— Вот, правая палата. — Джейк прошел к дальней комнате и открыл дверь. Вертис
сидел на кровати, читая книжку. Грудь всё ещё была обмотана бинтами.

— Привет! — Джейк махнул рукой, привлекая к себе внимания. Парень вздрогнул и
немного улыбнулся.

— Здравствуй, Джейк. Ты с оружием? Куда собрался?
— На охоту по заказу к празднику. Надеюсь, повезёт. — Джейк повернулся к

подруге. — Это Хантер. Вы, кажется, еще не знакомы. Хантер, это Вертис.
Она улыбнулась и протянула ему ладонь, которую Верти осторожно пожал.
— Очень приятно. — кивнул он. Джейк не стал переводить, смысл и так был понятен.



Сев на край кровати, Джейк посмотрел внимательно на приятеля.
— Ну что? Как ты себя чувствуешь?
— Иногда рана побаливает, но я сейчас себя хорошо чувствую. — Вертис отложил книгу

в сторону. — А ты как? Я слышал, на тебя тоже напали?
Джейк только отмахнулся.
— Просто небольшие царапины. Что говорит Риша?
— Что мне нужен отдых… — парень произнес это слишком расстроенно. — Но тут не

то чтобы отдохнешь. Да и скучно тут одному лежать.
— Ребята из казармы разве не приходят?
— Приходят иногда. Но сейчас все заняты подготовкой к празднику. Надеюсь, меня

хотя бы туда отпустят.
Хантер смотрела на него с некоторым сожалением и повернулась к Джейку.
— Скажи ему, чтобы скорее поправлялся и не выглядел таким грустным.
Джейк перевел её фразу, на что парень ей в ответ улыбнулся.
— Она милая. — внезапно выдал он, глядя на подругу. — Другие сторонние как-то

солдат опасаются, а она нет. И ты тоже.
Когда Джейк передал его слова, то Хантер сразу смущённо улыбнулась. Наверное,

внезапный комплимент вывел из привычного строя.
Когда они выходили из больницы, в них едва не врезалась телега с гирляндами и

праздничными фонарями.
— И правда, такая суматоха вокруг этого праздника! — протянула Хантер. — Наверное,

будет что-то масштабное.
— Похоже на то. Так что надо поймать хорошую добычу.
— Ты этим прямо загорелся. — она хлопнула его по плечу. — Я тогда буду твоим

талисманом на удачу.
— Было бы очень кстати.
Удача действительно была бы не лишней. Он на тоэлири охотился только один раз с

солдатами и то промазал. Так что сегодня Джейк был полон решимости взять реванш у этой
хитрой зверюги. Когда они выходили за пределы города, охрана городских ворот заставила
сказать примерное время возвращения и свои имена.

— Новые меры безопасности? — выходя на главную проезжую дорогу, Джейк осмотрел
местность. В прошлый раз они с солдатами шли на охоту в западную часть леса.

— После всего произошедшего Осейдж, наверное, навел новые порядки.
Когда эта дорога в город успела стать привычной? Джейк провел тут всего месяц, а

казалось, что намного больше. Он вообще быстро привыкал к новой остановке. Когда
Дженнифер брала его с собой на летние экспедиции, никогда не было особых проблем с
адаптацией на новом месте. Дженнифер же напротив часто жаловалась на жесткие матрасы,
неудобные раскладушки или на неподходящий климат.

С дороги они свернули в густые заросли.
— Теперь надо идти тише. Тоэлири не слишком пугливые, но лучше бы им нас не

слышать.
Хантер кивнула головой и стала ступать осторожнее. Трава немного шелестела под

ногами, а прохладный ветер щекотал лицо. Он был в их сторону, значит, зверь не сможет их
быстро почувствовать. Можно будет подойти ближе.

Они вышли на небольшую поляну, оставаясь за кустарником.



— Ну вот, тут и подождем. — объявил Джейк, усаживаясь на траву. Лук он положил к
себе на коленки. Хантер сложила ноги в позу лотоса и осмотрелась.

— Они водятся так близко к городу? Разве не понимают, что это опасно?
Джейк пожал плечами. Похоже, девушке убийство животных было не по душе, но

открыто она недовольство не выражала. Джейк тоже не питал особого восторга. Но за охоту
платили и в его положении сильно выбирать не приходилось. Может быть, ему вообще не
удастся пройти это поручение Валора. Он ведь никогда не занимался доставкой. А на
самостоятельное путешествие до Дженнифер точно понадобятся деньги.

— Хант, а ты что хочешь делать дальше?
Она перевела на него взгляд и сосредоточилась.
— Ну, это зависит от того, когда вернемся. Если слишком поздно, то спать пойду.
— Не, не. Я имел в виду вообще. Ты же не будешь все время мыть посуду для солдат?
— А, вот ты о чем! — Хантер тихо засмеялась. — А на что я тут еще гожусь? Не думаю,

что мне светят большие перспективы в этом мире. В конце концов, кому-то и посуду мыть
надо. Хотя вообще раньше мне нравилось шить…

— Хотела этим заниматься? Ну, у нас в мире.
— Да, думаю, да. Интересно создавать что-то своими руками. Может быть, попробовала

бы открыть собственное ателье. Ну а ты? Ты думал, кем будешь в будущем?
— Я не знаю. Нет, наверное. Я почти все свободное время проводил на тренировках. Но

только куда применять эти навыки…
— Джейк, ты их уже применяешь. — Хантер обвела руками вокруг себя. — Даже не за

бесплатно.
— Ну хоть тут это понадобилось.
Сумерки все больше поглощали небо. Ни одного зверька за все время так и не

появилось. Нужно было еще подождать. Нельзя же вернуться с пустыми руками. Живот от
голода неприятно сводило, отвлекая от наблюдения. Надо было все-таки взять что-то
перекусить. Хантер после их разговора продержалась еще полчаса, пока в конце концов не
задремала. Подложив под голову сумку, она устроилась на траве. По ее руке пробежал
маленький муравей, который был тут же скинут Джейком на землю. Слева зашелестели
кусты.

Джейк быстро обернулся. В едва наступивших сумерках сиреневая шкурка мелькнула
среди дальних сосен. Эти существа были похожи чем-то на антилоп, только шерсть была
длиннее, а на элегантной шее было еще два глаза. Солдаты говорили, что благодаря этому от
нее сложно скрыться. Осторожно взяв лук в руки, Джейк вытащил стрелу. Тоэлири прошла
вправо еще на несколько шагов, откусывая листву с желтых кустарников. Натянув тетиву,
Джейк прищурился. Целиться в шею, чуть выше второй пары глаз. Быстро и безболезненно.
Пальцы сжимали оперение, до последнего удерживая выстрел.

Животное вскинуло голову, словно ощутив опасность. Глаза на ее шее рыскали по
сторонам, останавливаясь на его укрытии. Джейк разжал пальцы.

Она оступилась и рухнула на землю, тихо вскрикнув. Напряжение с рук растворилось
под кожей и Джейк выдохнул, опуская лук.

— А? — Хантер резко поднялась с травы. — Что такое?
— Ты все проспала! — улыбнулся Джейк, убирая оружие за спину. — Пойдем,

поможешь дотащить добычу.
— А? Ты её поймал? Молодец!



Добравшись до животного, Джейк озадачено осмотрел тушку. Она оказалась больше и
тяжелее, чем он думал.

— Мы ее максимум до дороги донесем. — пропыхтела Хантер, удерживая ее за задние
ноги. — Ты чего не взял с собой тележку?

Пытаясь крепче ухватить передние, Джейк выдохнул. Раньше таких проблем не было,
так как всю добычу несли солдаты крепче Джейка раза в три.

— А если бы я ничего не поймал? Мне потом с пустой телегой возвращаться?
— Ну да… Было бы неловко.
— Давай дотащим до дороги и отдохнем.
— Ага.
Становилось всё темнее. Может, был час десятый или одиннадцатый. Кое-как

добравшись до дороги, Джейк тут же опустил тушку на землю.
— Чёрт… — Хантер выдохнула. — Такая грациозная, а весит как бегемот!
Джейк сел рядом на землю.
— Может, за тележкой до Хьюга сходить? Он, скорее всего, еще работает.
— Не, бред. Темень такая, вдруг опять те твари выползут. Плохая идея разделяться.
— Да не далеко же. Если что, стража сразу у города.
— Джейк, мы дотащим тушку хотя бы до ворот. Не надо рисковать.
В глубине души Джейк был с подругой согласен. Но твари могут почувствовать свежее

мясо и все равно прийти. Нужно было просто поторопиться.
— Что это за огни?
Он развернулся туда, куда Хантер указала пальцем. На дороге действительно вдалеке

сверкали огоньки. Их было штук шесть, и все покачивались из стороны в сторону,
постепенно приближаясь. Вскоре раздался и медленный топот копыт. Когда свет фонарей
стал совсем ярким, наконец-то можно было разглядеть пришедших.

— Ничего себе! Джейк, смотри!
На дороге появились очертания двух больших существ. Когда они подошли ближе,

Джейк понял, что это были не животные, а большие механические куклы. Это были
действительно две громадины, чем-то напоминающие слонов, только без хоботов. Их
крутящиеся механизмы защищал какой-то прозрачный материал, отдалённо напоминающий
пластик. Они шагали размерено, неся на своих «спинах» большие коробы. За собой они
тащили большую металлическую телегу с наваленными деревянными коробками. Дальше
тянулась вереница небольших металлических контейнеров на скрипучих колёсах. Рядом с
машинами шли несколько людей, держа громоздкие фонари на длинных рукоятках.
Благодаря им, дорогу было очень хорошо видно даже с такого расстояния.

— Блин, надо убрать тушку с дороги!
Подхватив животное, они переложили её на траву ближе к кустам. Когда механизмы

подошли совсем близко, несколько людей обратили на них внимание. Это были трое
мужчин и две женщины в красных, похожих на халаты, одеяниях. На их поясах Джейк
заметил по два кинжала в ножнах. Они чем-то напоминали легендарных ассасинов из серии
видеоигр, только эти не носили капюшоны.

— Ребятки, вы из Меликорта? До него ещё сколько топать?
Грозный вид говорившей женщине придавали острые разветвлённые рога и бледная

кожа, на которой красная одежда выделялась контрастом. Однако вопрос она произнесла
весьма дружелюбно.



— Да, оттуда. До города вы почти добрались. А вы кто?
— Караван из Торгового Союза! — бодро представился мужчина, стоящий рядом. — Я

Аргог, а это Гирана. Члены сопровождения на праздник «Дары лучей».
— Я Джейк, а это Хантер. — Джейк протянул ему руку, которую с энтузиазмом пожали.
Подруга быстро замахала им ладонью и так же быстро наклонилась к его уху.
— Джейк, спроси, что они везут? Очень вкусно пахнет!
Запах действительно был изумительный. Немного пряный, словно готовили что-то

мясное со специями. Еще раздавался запах сладкой выпечки. Учитывая, что Джейк поел
только с утра, эти запахи были просто ужасной пыткой.

— А что вы везете? Еду?
— Ну не только. — усмехнулась Гирана. — Приходите на праздник, и всё увидите! Вы

охотники?
— Можно и так сказать
— Мы же все равно в город едем. Хотите — подвезем? А то тоэлири тяжелые звери.
— Спасибо большое! — улыбнулся Джейк и повернулся к Хантер. — Вот и без тележки

обошлись.
— Ну чего вы там замерли!?
Недовольный голос раздался из короба наверху со спины механизма.
— Не нервничай, Зарат! Городских охотников подхватим.
— Каких ещё охотников? — его крик стал более грозным. — Если они нас ограбят, я

сам лично предъявлю ваши бестолковые бошки Союзу!
— О, Селена… — Гирана выдохнула и махнула рукой. — Не обращайте внимание.

Берите тушку и забирайтесь вон по той лестнице.
Джейк кивнул и вместе с подругой поднял тоэлири на большую телегу с помощью

других двух стражей. Подняв лестницу за собой, Джейк осмотрелся. Тут кроме множества
ящиков, была ещё куча разнообразной одежды. Она висела на подставках, лежала на полу, на
ящиках.

— Смотри, как красота! — Хантер восторженно показала пальцем на вешалку с
сиреневым платьем. Не то чтобы Джейк что-то смыслил в красоте нарядов, но одежда была
действительно изумительной. Скорее всего платье было чуть ниже колен. Он представил его
на Хантер и понял, что ей бы оно, скорее всего, очень даже подошло.

— Блин, это так здорово выглядит! Глянь, вот это немного длиннее, которое
персикового цвета.

Чтобы подругу не обидеть своим странным непонимающим молчанием, Джейк каждый
раз сосредоточено кивал в знак согласия.

— Это моя коллекция еще с прошлого праздника. — раздался за спиной высокий голос.
Развернувшись, Джейк увидел молодую девушку с ярко розовыми волосами чуть ниже

плеч. Кожа была светлого персикового цвета. Из-под прядей волос выглядывали светло-
коричневые уши, такие же как у Клоренс. На ней было длинное светлое платье с короткими
рукавами, а её запястья оплетали серебряные тонкие браслеты. Она мило улыбнулась.

— Я Хантер! — произнесла заученные слова подруга, мгновенно протягивая ей руку.
Девушка сначала дернула ушками, после чего снова расслабилась и пожала ее пальцы двумя
руками. Джейк махнул ладонью.

— Джейк.
— Очень рада знакомству! Я Сейри! Вы занимаетесь охотой?



Хантер продолжала молча улыбаться. Она бросила на него взгляд и, наклонившись,
произнесла шепотом.

— Чего ты стоишь? Переводи давай. Я же ни слова не понимаю…
Джейк тут же спохватился.
— Она говорит, что очень рада с нами познакомиться.
Глаза Хантер завороженно смотрели на девушку, словно на какое-то чудо света. И это

можно было понять. Сейри действительно выглядела прекрасно, как будто ожившая лесная
богиня из детской книжки.

— Можешь сказать ей, что она очень красивая?
— Давай ты сама ей скажешь. Я говорил тебе, как эти слова произносятся.
— Ну Джейк, я не помню!
— Так вы сторонние?!
Сейри удивленно вкинула руки, смыкая их в замок перед собой.
— Никогда раньше вас не видела, только слышала о вашем появлении! Ты, Джейк, так

бегло говоришь на скэттейском. Это прямо поражает!
Пол внезапно покачнулся и караван тронулся дальше.
— Скоро будем в городе! — объявил знакомый грубоватый голос откуда-то сверху.

Кажется, говорившего звали Зарат.
— А вы давно тут живёте? — спросила Сейри.
— Нет, мы в Меликорте сравнительно недавно.
— А расскажите, как на вашей стороне? Что там происходит?
Джейку тоже было интересно, что сейчас происходит на его стороне. Но глаза Сейри

горели живым энтузиазмом. До самого города Джейк старался отвечать на ее вопросы, а
потом больше принял функции переводчика. Когда они остановились на площади, разговор
девушек закончился на нужном качестве шелка для правильного пошива.

На дворе была уже глубокая ночь, но город, казалось, вообще не ложился спать.
Солдаты суетились вокруг прибывшего каравана. Джейк с Хантер едва выбрались со своей
добычей. Еще отсюда было видно свет в магазине Хьюга.

— Класс, он ещё не спит!
Девушка оглянулась.
— Прямо как-то очень оживленно для такого времени. Это, видимо, из-за того, что

праздник уже завтра. Черт, Сейри такая интересная! Ты видел, сколько она всего сшила! Это
просто невероятно. Я так хочу увидеть все её работы!

— Она и правда классная. Было бы здорово ещё с ней встретиться. Она же откроет
магазин на празднике?

— Да, и потом неделю они будут торговать в городе!
Добравшись до магазина, Джейк осторожно постучал краем ботинка о дверь, так как

руки были заняты. Из дома раздались грузные шаги и скрип половиц.
— Кто там?
— Эм, это Джейк!
— Джейк?
Хьюг, что, уже успел забыть, кто он такой? Хотя не то чтобы это очень удивительно.
— Который с тоэлири. — добавил он.
— А, сейчас! Сейчас…
Дверь затрещала, и на пороге появился сонный ранур в желтой пижаме.



— Думал, ты уже завтра придешь. Не сразу признал тебя, малой. Заснул что-то рано…
— Да ничего страшного. Прости, что разбудили. Мы только вернулись.
Хьюг ловко перехватил тушку и закинул себе на плечи. Хантер удивленно проводила его

взглядом.
— Как будто она вообще ничего не весит…
— Пойдем на кухню через дом. Я проверю мясо и заодно заплачу за работу. И не

разувайтесь, тут не убирались со времен Первого Разлома.
Джейк кивнул и вошел в дом. Хантер зашла следом. Диван был завален старыми

вещами, а именно изношенными рубашками. На столе лежало несколько фартуков. В камине
тлели угольки. Джейк был удивлен, что в его доме был такой бардак, ведь на кухне было
трудно найти хотя бы пылинку. Хьюг жил один и, скорее всего, всё время проводил с мясом,
занимался готовкой для столовой. Так что вряд ли при таком графике он успевал убираться.

Положив животное, Хьюг достал из стола нож.
— Он ее прямо сейчас потрошить будет? — ужаснулась Хантер.
— Видимо. Подожди лучше на улице, чтобы не смотреть.
— Да ладно, и не такое видела…
Пропоров тушке брюхо, Хьюг довольно улыбнулся.
— Хорошее мясо. Не слишком молодая, но и не старая девочка. Шерсть хорошая.

Шейные глаза крупные. Это хорошо. — он периодически качал головой в такт своим
комментариям. — Мяса много будет. Молодец, Джейк! И ты, и твоя подруга.

Джейк улыбнулся, покачнувшись на носках. Ранур задумчиво оглянулся и наконец
наклонился к нижнему шкафу. Дверцы скрипнули.

— Она не разговаривает по-нашему, да?
Хантер села на стул в дальнем углу комнаты, рассматривая свои ногти.
— Совсем немного, я только недавно начал её учить.
— Она у тебя очень милая.
Джейк не сразу понял, что он имел в виду. Но когда дошло, сразу приподнял перед

собой руки.
— А, нет! Хьюг, мы не вместе!
Ранур озадаченно сморщил лоб.
— Да? А чего ж ты ждешь?
— Ну как бы…
Хантер была очень классной, но Джейк не рассматривал её в романтическом плане. Да

и она, кажется, его тоже. Да и имеет ли смысл что-то начинать, если он уже через неделю с
огромной вероятностью уедет из города.

— Ладно, ладно. — Хьюг усмехнулся. — Не мое это дело. Просто так, старческое
любопытство. Вот, держи. Тут пятьсот грон.

Он протянул ему небольшой контейнер. Деньги тут представляли из себя длинные
тонкие дощечки с надписями достоинства. Джейк заметил несколько штук с надписью
«десять». Остальные были по «пятьдесят».

— Спасибо! Мы тогда пойдем.
— Давайте, давайте, детки. — улыбнулся вслед Хьюг.
Когда Джейк подошел к выходу с кухни, Хантер тут же встала со своего места.
— О чём разговаривали? — уже на улице сонно спросила она, вытягивая руки. Джейк

быстро пожал плечами.



— Да так, ни о чем. Он просто спрашивал, как долго пришлось ждать тоэлири на охоте.
— Понятно. — она снова зевнула. — Ну главное, что ему понравилась твоя добыча. Уже

не терпится попробовать на вкус это чудо-мясо.
Отчасти Джейк был рад, что подруга пока еще плохо знала чужой язык, потому что не

хотелось бы, чтобы она чувствовал такую же странную неловкость.
Ладонь приятно тяжелела под контейнером с оплатой, уже намекая на предстоящие

траты.
— На что хочешь потратить? — улыбнулась Хантер. — Я вот свои все спущу на

празднике.
— Скорее всего, куплю подарок для Дженнифер.
— Твоей тете, да? Здорово, что ты скоро с ней увидишься.
Она произнесла это как-то грустно.
— Джейк, я загляну в столовую. Жутко хочу есть. Пойдешь? Должен остаться суп с

обеда.
— Нет, я лучше спать. До утра без еды как-нибудь доживу.
Девушка кивнула и свернула на следующую тропинку. Наконец-то добравшись до

казарм, Джейк почувствовал настоящую усталость. Некоторые кровати солдат были
пустыми. Это видимо те, что встретили караван. В кабинете Клоренс горел свет. Она не
может пропустить приезд каравана. Но на рабочем месте её не оказалось.

Убрав лук обратно в оружейную, Джейк наконец-то поднялся на второй этаж и, зайдя в
комнату, забрался на свою кровать. Миссис Кросс спала, с головой забравшись в одеяло. У
Джейка сил не было даже на то, чтобы переодеться. Поэтому дав себе твёрдое обещание
завтра с утра сразу сходить в душ, Джейк крепко заснул.



Глава 14 
— Ч-что…что случилось?
Кто-то сильно толкал Джейка в бок. Спросонья он ещё окончательно не настроился на

скэттейский, поэтому мозг выдавал фразы на английском.
— Джейк, будь добр, говори по-нашему. Прости, знаю, ты поздно вернулся с охоты. Но

я сама не успею!
Клоренс говорила сравнительно тихо, чтобы не разбудить остальных. Повезло же им.

Поднявшись на кровати, Джейк спустился на пол и сонно уставился на женщину. На её лице
было взволнованное выражение.

— Куда не успеете?..
— Нужно срочно отнести на почту контейнер с письмами. Эдонем должен получить их

сегодня. Поэтому попроси там кого-нибудь из доставщиков. Коравелл там должен быть,
насколько я помню. Пускай сегодня же отвезёт.

Джейк чувствовал, как её слова снова теряются на грани сна. Его тут же встряхнули за
плечи.

— Джейкоб, не спать! Это важно!
— Ладно, ладно! Но я могу хотя бы в туалет зайти? — воспринимать с утра большой

объём информации было тяжело, и это вызывало раздражение. — Или это вообще не терпит
отлагательств?

Клоренс сердито выдохнула.
— Ну, конечно, можешь. Даже на ванну останется время, если прямо сейчас

проснёшься. Надо, чтобы именно до праздника Эдонем получил посылку. Ясно?
— Да, да, я понял…
Она удовлетворительно кивнула.
— Как будешь готов, приходи ко мне в кабинет за самой посылкой. Когда окончательно

проснешься, поговорим дальше.
Она ещё раз осмотрелась и скрылась за дверью. Джейк с завистью посмотрел на спящую

Хантер. Кому-то вот можно спокойно спать. Но, с другой стороны, занять ванную рано
утром было намного проще. А то уже через пару часов около неё организуется очередь.

После прохладной воды сонливость немного отступила, но зато начала болеть голова.
Возможно, стоило зайти поесть, но столовая, скорее всего, была ещё закрыта. А даже если и
нет, то у него туда не было доступа, как у Хантер. В кабинете у Клоренс его ждала долгая
лекция, что и куда нужно доставить. После всех объяснений женщина фыркнула и быстро
нацарапала на бумаге записку.

— Вот, держи. Отдай это Коравеллу. А то у меня такое ощущение, что ты ни слова не
запомнил из моих объяснений.

Клоренс как никогда была близка к сути. Хотя задачу в целом Джейк уловил. Эдонем
каждый год перед праздником получал письма от жителей с личными просьбами. У кого-то
сложности с работой, у кого-то семейные проблемы. И если Управляющий в состоянии их
решить, то он пишет ответные письма и говорит о том, что сделает для решения проблемы.

— Это важная традиция. — она подняла вверх указательный палец. — Так что
постарайся по пути до почты не заснуть!

Ранним утром на улице было довольно тихо. На посту перед казармой стояли



полусонные солдаты. Джейк при выходе кивнул им, узнав ребят с общей охоты. Те с
опозданием ответили тем же.

На площади караван уже занял собой треть территории. Механические звери стояли
рядом. Было несколько раскладных небольших палаток, а рядом стояли пока ещё пустые
прилавки. Видимо, только завтра будут раскладывать товар. Джейк задумался о наличии
гостиницы в городе, ведь спать на площади гостям было достаточно странно.

Навстречу попались парень с девушкой-рануром. Они, кажется, были немного
выпившими и слегка шатались при походке. Пройдя мимо них, Джейк поднялся по лестнице
в штаб Почтового союза. Двери на удивление были открыты. Честно говоря, Джейк думал,
что он будет ждать у входа ещё часа два. Пройдя внутрь, он осмотрел помещение. С его
прошлого визита ничего не изменилось, только было потише. Прокралась мысль, что все-
таки ещё рано, но раз дверь открыта, то кто-то тут должен быть.

Собираясь подняться по лестнице, Джейк услышал окрик.
— Эй, там закрыт кабинет, парень. — знакомый грубоватый голос. — Я на диване у

входа. Что там у тебя?
Подойдя ближе к говорившему, Джейк увидел Валора. Такое чувство, что он всё ещё

был в спальной рубахе.
— Клоренс сказала, что это надо доставить Управляющему как можно быстрее. Она

поручила передать Кору её задание.
— А, Джейк, это ты… Не узнал как-то. — он поправил светлые волосы на затылке и

поднял голову. — Так что там Клоренс говорила?
— Вот, она передала записку. — решив не повторяться, Джейк отдал сверток мужчине.

Тот его развернул, пару раз хмыкнул себе под нос, зажмурился и наконец-то кивнул.
— Понятно. Праздничный сбор. Но Кор приедет только к вечеру, а я никак не могу

оставить штаб закрытым. — он задумался, переводя на него взгляд. — Не хочешь сам
отвезти?

— Я? — Джейк удивленно посмотрел на мужчину.
— Ну да. Кор же хочет тебя помощником сделать, а я обещал тебе вступительное

испытание организовать. Завтра праздник, и мне бы не хотелось, чтобы ты его пропустил в
разъездах. А если выедешь сейчас, то до вечера успеешь вернуться. И если справишься, то я
одобрю тебя как работника Почтового Союза.

Клоренс говорила, что это очень важные письма. Если он не успеет или заблудится,
если что-то пойдет не так, он подставит кучу людей. Эти просьбы ведь важны для них. Но
если он сейчас откажется, то Валор непременно воспримет это как трусость, что ей, по
правде, и является.

— Ладно, тогда я отвезу.
Мужчина хлопнул в ладони и поднялся на ноги.
— Значит, решено. Это и будет твоим вступительным заданием. До десяти вечера

нужно отчитаться о выполнении. Каким способом будешь доставлять — решай сам. Главное
не забывай про время. Понимаю, что ты пока не знаешь дорог, так что сейчас дам «собачку».

— Собачку?
— Ну да. Это карта, если вдруг заблудишься. — он вытащил из кармана небольшой

металлический шарик, который тут же оживился, проецируя перед собой небольшой экран с
линиями дорог и рисунками деревьев. Джейк удивлённо уставился на устройство.
Технологии тут иногда удивляли, но всегда вызывали чувство чего-то родного. Тут были



техника и своеобразное электричество. Но это всё равно не помогало найти способ банально
зарядить свой телефон. Никто в городе подобным не занимался, даже если бы было
достаточно денег. Устройство пикнуло и свернуло карту.

— Вот, держи. — Валор вручил ему «собачку» и серую карточку — И вот ещё что. Когда
доберешься до Третьего Города, нужно найти высокое белое здание. Его хорошо видно при
входе в город, не потеряешься. Там тебя встретит стража, покажешь им удостоверение. Оно
временное, поэтому я пока от руки записал твое имя и должность посыльного. Когда увидят
удостоверение, тебя пропустят к секретарю. Она драин, и у неё такие светлые волосы.
Довольно милая особа, сразу заметишь. Ну, это вроде всё. Дальше разберешься на месте. —
он задумался. — У тебя есть ко мне вопросы?

Джейк был сосредоточен над тем, чтобы удержать в голове всю полученную
информацию и поэтому вопросов не придумал. Хотя все-таки вопрос передвижения
оставался открытым.

— А как мне туда добраться? Я не умею водить ваши автомобили.
— Я же уже сказал. Как добраться — решай сам. Хоть пешком. Задача — доставить

посылку. И доставить в срок. Думаю, тебе не стоит терять времени.
Джейк рассеянно кивнул и, распихав по карманам джинсов устройство и карточку,

вышел из штаба. Мысли захватило неприятное волнение. Не слишком ли самонадеянно
давать такое поручение новичку со стороны Направляющего? Не то чтобы Джейк был совсем
уж в себе не уверен, просто это казалось странным. Хотя за месяц уже к странностям нужно
было привыкнуть. Думать над тайной идеей Валора особого смысла не было, поэтому Джейк
решил просто выполнить задание. Это ключ к его работе и пути к Дженнифер, так что в
любом случае нужно было постараться.

О внеплановой поездке прошлось сообщить Клоренс. И вместе с этим поделиться
своими планами на будущее. Она тяжело выдохнула, и её вид стал печальнее.

— То есть ты планируешь скоро уехать из Меликорта?
— Да, я должен найти тётю как можно скорее.
— Я на самом деле рада, что у тебя тут оказались родственники. Конечно, езжай.

Джейк, только будь осторожен. Очень важно доставить эти просьбы.
Она явно сомневалась в его кандидатуре доставщика. Джейк не обижался, он сам был не

уверен, что справится. Клоренс посоветовала добраться на арендованных механизмах. Не
нужно больших навыков вождения, машина сама доставит по адресу.

У вторых ворот в город было несколько таких машин. Они очень были похожи на
механических зверей каравана, только поменьше. Были видны все их шестеренки и провода.
На спине было установлено специальное кресло, полностью фиксируя пассажира на месте.
Именно благодаря этому в пробном заезде Джейк не свалился во время разгона. Механик
Филли — драин в возрасте, несмотря на высокомерный вид, обладал прекрасным
характером. Он не только помог освоить базовое управление, но и загрузил дополнительные
карты местности.

— Если вдруг заплутаешь, то сбрось Пини настройки до начального маршрута. Карта
сама перезагрузится и довезет куда нужно.

Раз механизм был оснащен такой техникой, то «собачка» Валора не была нужна. Но
Джейк всё-таки снова убрал её в карман. На всякий случай.

— А вы никогда не ездили на настоящих животных? На лошадях, например?
— А как же! — драин усмехнулся. — Но с ними хлопот больше. Нужно сено, стойло. Да



и уход за зверушками нужен. Так что сейчас ездовых лошадей можно только у вельмож на
Лартоге встретить.

Поездка туда и обратно на Пини обошлась в пятьдесят грон. Двадцать пять туда и
двадцать пять обратно. Джейк сразу оплатил перед выездом. Филли пожелал ему удачи и
активировал экран управления. Он располагался сразу перед сидением и напоминал
небольшой планшет. Почему в этом мире додумались до механических зверей с сенсорным
управлением, а до сотовой связи нет? Это оставалось загадкой.

Хотя Связь была, и она заменяла здесь интернет родного дома. Но пока у Джейка не
было к нему доступа, так как на руках был только почти разряженный телефон.

Выехав на главную дорогу, Джейк рассматривал окрестности. Чуть дальше границ
города было ещё несколько домов, которые он раньше не видел. Около них никого не было
видно, так что, может быть, там никто уже и не жил. Но все-таки почему дома были за
городом, было не понятно.

Пини шла быстрым шагом. С непривычки Джейка начало укачивать от тряски, и
пришлось несколько раз останавливаться у края дороги. Город уже остался позади, а впереди
ещё час пути. Коробка с посланиями была в рюкзаке за спиной, который выдал ему в дорогу
Валор.

Проехав ещё несколько метров, Джейк заметил поле с ярко-синими бутонами. По нему
ходили несколько человек в забавных металлических костюмах. Они носили в руках
странные аппараты, которые изрыгали столб огня. Выжигают дремоцвет. В пределах города
разговоров об эпидемии было так мало, что Джейк даже порой забывал об этом. С цветами
активно пытались бороться, чтобы как можно меньше народу смогло заразиться. Джейк
снова вспомнил тех больных людей на дороге до Меликорта, и его плечи невольно
передернуло.

Время уже шло к обеду. Надо было поторопиться. Немного увеличив скорость Пини,
Джейк крепче ухватился за крепления кресла. Пини помчалась по дороге, взбивая
металлическими копытами пыль.

Вдали стали виднеться закрытые ворота. Странно, что въезд в город запирают перед
праздником. Когда Джейк подъехал ближе, один из солдат отошел от поста ему на встречу.

— Перед днем «Даров лучей» город закрыт для посещений. — отчитал он словно по
бумажке. Его грозный взгляд из-под густых бровей пристально разглядывал Джейка снизу
вверх. — Какая цель визита?

Джейк засунул руку в карман джинсов и показал врученную серую карту.
— Я посыльный из Меликорта. Доставка для Эдонема.
Стражник как-то с подозрением посмотрел на карточку, даже взял повертеть в руках.
— Ну ладно. — наконец выдал он недовольным голосом. — Но транспорт оставь тут. В

город на них заезжать нельзя.
Зайти просто в город нельзя, с транспортом нельзя. Слишком много запретов, подумал

Джейк про себя, но не стал озвучивать свои мысли вслух. Его задача доставить вовремя
послания. Расстегнув ремни, Джейк слез на землю и подвел механического зверя к дальней
стене. Там уже стояло несколько автомобилей и похожая четвероногая машина в виде оленя.

— Оставляй тут. Мы охраняем транспорт.
Джейк кивнул и, пройдя мимо стражей, вошел через открываемые ворота. Город сразу

же показался значительно меньше Меликорта. Многоэтажные дома стояли близко, словно
опираясь друг на друга. Жители сновали по улочкам, не обращая друг на друга внимания. Тут



действительно не было проезжей дороги. Только тонкие тропинки для пеших перемещений.
Стараясь обходить быстро идущих людей, Джейк смотрел по сторонам. Почти каждый дом
составлял от четырех до девяти этажей. Таких зданий в Меликорте не было. Люди тут
словно едва помещались. Выйдя на перекресток, Джейк увидел описанное Валором белое
пятиэтажное здание. Тропинка до него вела мимо странного сооружения. Вокруг него
толпились люди, поэтому Джейк не мог рассмотреть лучше. Подойдя ближе, он заметил
высокий навес, а под ним стояло несколько устройств, чем-то напоминающих большие
динамики. Они крепились на металлических высоких ножках, и таких было три. А между
ними была квадратная панель с цифрами в ряд: от нуля до десяти, от одиннадцати до
двадцати и так далее до ста.

«На данный час связь установлена с Межконтинентальной Сетью.» — оповестил
взрослый голос мужчины из динамиков. Вся эта установка напоминало огромное радио.
Осторожно обойдя двух болтающих гибридов, Джейк подошел ближе.

«Четвертая связь МС.» — голос сменился на женский, даже девичий. — «Два дня назад
произошло ограбление банка слитков на Лартоге. С давних времен там хранили свои
ценности вельможи континента.»

— Надо же! — удивленно вскрикнул кто-то из толпы. — Это же вероломство!
— Да какое вероломство!? — возмутилась уже какая-то женщина, но Джейк не нашел

её в толпе. — Они сидят на своем континенте на этих богатствах, как куры на насесте.
Пускай теперь пошевелят своими вельможьими задами.

— Вам-то какая разница? — фыркнула молодая девушка-драин, стоящая у самых
колонок. Она перекинула заплетенные в черную косу волосы на другое плечо. — На вашем,
что ли, богатстве сидят?

«Преступник сам сдался Алым Стражам и не пытался убежать. Им оказался сын из
известной торговой семьи Авихана — Кайр Муккоро. Сейчас он находится в тюрьме Лартога
и по достоверной информации в скором времени будет отправлен в подводную тюрьму
Фриума.»

— Раз затеял воровство, зачем сдался? — задал кто-то довольно резонный вопрос, но
ответа не получил. Джейк понял далеко не всё, что говорили по Связи, но такой поступок
ему тоже показался странным. И он бы дальше мог об этом думать, но посылка сама себя не
доставит.

«Первая связь МС.» — уже вещал грубоватый старческий голос. — «Известно сейчас,
что последняя дыра была открыта в южной части под Большим Разрезом. Пострадало
ближайшее поселение рыболов, большая часть домов разрушена. От энергетического взрыва
погибло четырнадцать жителей».

— Кошмар какой! Кто же это творит!?
— Это все эти ждущие! Ратесовские прихвостни!
— Да, да! Это они нас терроризируют! Пережечь бы их всех!
Джейк замер, растерянно глядя на связь, затем на толпу. В голове всплыли слова

стороннего-ждущего:
«Дженнифер за Большим Разрезом. Если идти дальше на юг и постепенно сворачивать к

востоку, то там будет их база. Она там была вместе со ждущими.»
Вопросов в голове роилось больше, чем ответов на них. Джейк выдохнул, отходя от

станции Связи. Эти новости никак не помогли, только усилили чувство тревоги. В любом
случае его план не изменился. Нужно добраться до Дженнифер как можно скорее, а для



этого нужно покончить с этим поручением.
По дороге до указанного здания Джейк пару раз наткнулся на торговцев едой. Около их

столов толпились люди, готовясь потратить деньги на обед. Джейк тоже был не против что-
нибудь попробовать, но времени оставалось всё меньше. Поэтому было принято решение
сначала доставить посылку, а потом спокойно поесть.

Оказавшись перед белыми дверьми, Джейк поднял взгляд на здание. Оно словно было
чище, чем остальные, и около дверей стояла стража. Показав солдатам карточку, он был
беспрепятственно пропущен внутрь. До пятого этажа вела винтовая лестница. К её концу
Джейк уже не представлял, как будет сползать обратно. И почему тут не додумались до
лифта?

— Кто ты?
Ещё не успев войти в единственные двери на этаже, Джейк сразу услышал высокий

женский голос. Очень худая женщина с рогами и немного вытянутым лицом сидела на
кресле в окружении цветочных горшков. Растения были намного подвижнее, чем Джейк
привык их видеть. Их бутоны то раскрывались, то захлопывались снова. Женщина
поглаживала их широкие пестрые листья, от вида которых развивалось непонятное чувство
страха.

— Посыльный из Меликорта. — Джейк показал ящик с посланиями. — Послания
нужно доставить до начала праздника.

Она сморщила нос и скривила губы, словно съела что-то кислое. Потом её лицо
расслабилось, и она вздохнула.

— Точно… — она отодвинула от себя листья и поднялась на ноги. Её коричневый
комбинезон висел на ней мешком, а жидкие светлые волосы быстро болтались при ходьбе и
спутывались на её небольших рогах. Это про неё говорил Валор. Она сняла с настенной
полки небольшой зелёный журнал и вновь вернулась на кресло. Покрутив в руках карандаш,
она пролистала страницы.

— Обычно Коравелл или его начальник приезжает. А ты у нас будешь…
Карандаш замер, и она подняла на него внимательный взгляд.
— Джейкоб. Я пока на испытательном сроке.
Она задержала на нем задумчивый взгляд.
— На каком сроке?
Пришлось поправить формулировку.
— Я выполняю задание для того, чтобы меня взяли на работу доставщиком.
Она удовлетворенно кивнула и улыбнулась. Первый раз за их встречу.
— Хорошо, Джейкоб. Буду тебя знать на будущее. А сейчас придётся подождать.

Эдонем пока занят другим разговором. Можешь отдохнуть вон там. И меня, кстати, зовут
Лиджия.

— Приятно познакомиться.
Она снова улыбнулась одними зубами и, отложив журнал, опять принялась поглаживать

листья цветов. Она была уже женщиной не слишком молодой, но слишком уж худой. За
месяц Джейк видел в основном драинов с мощным телосложением. Списав это на
особенность её тела, Джейк сел на предложенное кресло у дверей. Коробка стояла на
коленках. Пока было время, Джейк достал из кармана брюк телефон. При нажатии на
кнопку активации, экран загорелся слабым свечением. В последний раз пришлось сильно
снизить яркость экрана, чтобы заряда хватило на побольше. Но там заканчивалась уже



последние семь процентов, и, скорее всего, Джейк включил телефон в последний раз.
Последние звонки от мамы перед турниром, от Дженнифер утром и звонок от отца за день
до турнира. Кнопка вызова напротив имени тети светилась заманчивым зеленым цветом.

Заряд скатился до шести процентов. Джейк выдохнул и, скрыв вкладку с последними
звонками, залез в галерею телефона. Фотографии расписания тренировок стрельбы, уроков в
школе. Не верилось, что прошел лишь месяц. Ещё месяц назад это все было актуальным, а
сейчас даже нет возможности найти зарядку в мире, где с технологиями не все так уж и
плохо. Осталось много фотографий с последней экспедиции, в которую тетя брала Джейка с
собой этой зимой. Разбор палаток перед руинами, разжег костра. Ещё люди из экспедиции.
Конечно, большее количество снимком занимала бывшая подруга Джейка — Лани. Где-то
мелькал Хуно с ящиком пива. Он всегда был ответственным за подобные напитки в
поездках. Перед глазами мелькнули фотографии Дженнифер, как она заваривала в термосе
зеленый чай. Лицо было заснято с приоткрытым ртом, словно она что-то говорила. Джейк
помнил этот разговор. Она причитала о вреде кофеина, когда Джейк возмутился
отсутствием кофе в купленных запасах еды. Кроме изучения скэттейского языка она была
немного зацикленной на здоровом питании.

Сверкнув экраном, телефон погас. Нажав снова на кнопку включения, Джейк увидел
оповещение о необходимости зарядного устройства. Выдохнув, он убрал телефон в карман
обратно. Вечно телефон бы не держался, так что это было ожидаемо. Но сейчас казалось,
будто какая-то нить обрывается, разрывая последнюю связь с его родным миром.

Положив руки на ящик, Джейк откинул голову назад и закрыл глаза. Недалеко
скрипнула дверь.

— Я вас понял, господин Управляющий. — знакомый голос резко заставил поднять
голову обратно. — Тогда обсудим уже ближе к Сбору Тройки.

Осейдж вышел в приемную, глядя вполоборота назад.
— Да, там уже это будет важнее. — произнёс спокойный голос в ответ из кабинета.
Командующего Джейк не ожидал сейчас встретить, поэтому инстинктивно прижался

спиной к креслу. Непонятно почему, но его присутствие вызывало дискомфорт. В этот раз
он был в сиреневой военной форме и с черной курткой на плечах. На поясе вновь висело два
клинка. Он с ними хоть во сне расстается?

Когда командующий широким шагом стал спускаться по лестнице, раздался
неприятный голос Лиджии.

— Джейкоб, тебя готовы принять.
Джейк кивнул и поднялся на ноги. Когда он открыл тяжеловатые двери кабинета, то к

горлу невольно подступил ком волнения. Это же тот же уровень, если бы Джейк приехал к
мэру Денвера. Кабинет был достаточно большой со стенами из гладкого белого камня. От
этого помещение казалось холодным. С правой стороны стоял стол из дерева, а за ним сидел
мужчина с рыжими, уложенными в хвост волосами. На лице была аккуратная борода с
выстриженными узорами по бокам. Сама одежда Джейка удивила. Она представляла из себя
ничем не выделяющуюся рубашку с пуговицами у горла. Такие многие носили и непонятно,
почему это казалось сейчас странным. Может Джейк ждал чего-то более пышного. Мужчина
поднял голову и улыбнулся.

— Добрый день, господин Управляющий. — быстро произнес Джейк, чтобы не
запнуться. — Я с доставкой из Меликорта. Из почтового союза.

Ну логично, что из почтового союза, откуда ещё-то? Сказанного уже не вернуть, так что



Джейк просто попытался выглядеть менее взволнованным. Эдонем удовлетворительно
кивнул и указал на стол перед собой.

— Хорошо. Я полагаю, что это послания жителей. Ставь сюда.
Он вытащил из стола какую-то бумагу и поставил на ней свою роспись. Свернув её

вчетверо, он протянул её Джейку. На всю кисть тянулось два рубца от шрамов, судя по всему,
старых.

Джейк кивнул и убрал листок в карман.
— Спасибо за доставку. — произнес управляющий, снимая с ящика замок. — Клоренс

всегда успевает вовремя собрать все письма. Это хорошо. Будет время все прочитать. Скажи,
Кор в порядке?

— Я его сегодня не видел, но, когда общались последний раз, всё было хорошо.
Эдонем кивнул, не поднимая глаз от посланий.
— Хорошо. Это хорошо. Честно говоря, думал, что приедет он. Есть кое-что, что ему

нужно получить. Но раз тут ты, Джейкоб, то я напишу ему письмо. Есть возможность
подождать?

— Да, конечно.
Джейк не думал, что был в праве отказываться. Мужчина кивнул и, взяв чистый лист и

ручку, стал быстро что-то строчить очень наклонным почерком. Было интересно, о чём он
хотел поговорить с Кором, но издалека было не разобрать, а незаметно подглядеть не
выйдет.

Когда письмо было закончено, то его уже убрали в конверт.
— Передай ему, чтобы ответил как можно скорее.
— Хорошо. Я могу идти?
Эдонем кивнул.
— Да, да, конечно.
В общении Управляющий оказался довольно приятным, хотя Джейка не покидало

чувство что вот-вот он обрушит на него своё недовольство. К счастью, этого не произошло и
через десять минут Джейк уже был на улице. Когда он расстался с этой коробкой, то сразу с
плеч спала ответственность. По пути к выезду из города, Джейк наконец-то остановился
перед тележками с едой. Внимание привлёк стеллаж с маленькими жареными кальмарами
на длинных шпажках. Продавец и повар в одном лице каждый поливал острым соусом.
Джейк взял два себе, два Хантер и два угостить миссис Кросс. Ему с голода всё шло на
отлично, но он надеялся, что подруга ест острое.

Вокруг городской связи на обратном пути уже такой толпы не было. Устройство что-то
вещало, но уже не привлекало такого количества внимания. Возможно, многие просто
вернулись к работе или потеряли интерес.

Даже на улицах людей стало поменьше. Интересно, сколько сейчас времени, и успевает
ли он добраться в срок обратно. Прохожая женщина слаефул вежливо подсказала время.

— Половина пятого.
Почти вечер уже. Но времени на обратный путь точно хватало.
Обратная дорога заняла чуть больше времени, так как прямо перед ним ехали ещё два

механизма. Он был рассчитан на несколько мест и Джейк предположил, что люди заранее
едут в Меликорт на праздник. В городе он оказался ближе к восьми часам. Фили оценил
бережное отношение к механизму и увёл машину в ангар.

Когда Джейк пришел в штаб, там Валор ругался с кем-то из других доставщиков. На



попытку вручить письмо, он просто указал на свой стол и продолжил неприятный разговор.
Быстро оставив всё там, Джейк поспешил убраться подальше. А то ещё и ему под горячую
руку достанется.



Глава 15 
После целого дня в разъездах Джейк спал до самого обеда. Даже Клоренс его не стала

будить, за что он был ей очень благодарен. Это был даже тот редкий случай, когда он
переодевался в спальную одежду и забирался под теплое одеяло. Обычно он просто едва
успевал доползти до постели и вырубался, в чем был.

Кровати пустовали. Хантер в комнате не было. Даже Саймон, который обычно грузно
сидел дни напролет в своей дальней комнате, сейчас куда-то подевался. Неужели
заинтересовался праздником? Эта мысль была слишком невероятной.

Клоренс говорила, что сам праздник начнётся вечером. Когда Джейк поднялся, он
заметил на краю кровати стопку одежды. На ней сверху лежала записка: «Одежда для
праздника. Важно выглядеть нарядно, К.».

Надев предложенное, Джейк осмотрел новую бледно-красную рубашку ниже пояса и
темные брюки. Его старой одежды вблизи не было, значит Клоренс скинула ее в стирку. К
празднику у неё, наверное, снова дел невпроворот, поэтому совесть подсказывала узнать о
необходимости помощи.

Подойдя к её кабинету, Джейк сразу услышал несколько голосов.
— Эдонем сегодня останется на ночь в Меликорте. Нужно полностью подготовить его

дом. От вас многого не нужно, просто соберите мусор во дворе и подметите полы в доме.
Белье на кровать и одежду я отправлю ближе к обеду. Управляющий всё равно раньше
полуночи спать не ляжет.

— Понял. — ответил, скорее всего, кто-то из солдат. — Что-то ещё?
— Нет, нет… На этом всё. Остальное в целом готово. Можешь идти, Лоэд.
Из кабинета вышел солдат и сразу направился к выходу. Джейк хотел было

поздороваться, но его присутствия в спешке не заметили.
— Я, может, могу чем-нибудь помочь?
Заглянув в кабинет, он сразу увидел женщину за столом. Сегодня она заколола свои

густые рыжие волосы в высокий хвост заколкой с красными камнями. На больших ушах
красовались длинные золотые серёжки, которые в обычные дни Джейк на ней не замечал.
Женщина была сегодня в красном платье с длинными рукавами и завязанным в бант поясом-
лентой. Она быстро подняла глаза и улыбнулась.

— Привет, Джейк. Нет, сегодня не нужна помощь. Я не хочу отбирать у тебя праздник.
Лучше иди, погуляй по городу. Там наконец-то полностью разложился караван, посмотри,
что они привезли.

— А вы не пойдете?
— Ох, тоже бы хотелось, но сегодня доставщик с Лартога привез огромную посылку с

ювелирными украшениями. Мне нужно все записать и помочь моим работникам разложить
на витрины. Надеюсь, мне хватит времени успеть хотя бы на само торжество.

— Ну, я караван могу и на празднике посмотреть. Могу помочь, если много работы.
Женщина подняла на него задумчивый взгляд.
— Правда хочешь? Там четыре коробки…
— Да, почему бы и нет.
Джейку действительно хотелось ей помочь, к тому же особых дел до праздника у него

не было.



— Ну ладно. — её голос стал более теплым. — Тогда пошли со мной.
Когда они шли через город, улицы были уже оживленными. Джейку, наверное, в первый

раз удалось проснуться позже всех. Караван действительно уже полностью расположился,
расставив свои палатки с товарами. Под одним из высоких шатров стояло много вешалок с
одеждой и мелькал знакомый фиолетовый затылок. Хантер удерживала манекен, пока Сейри
крепила на него зеленое платье с большим разрезом. Всего пара дней прошло, а они друг
другу помогали словно старые подруги. Проходя мимо, Джейк махнул ей рукой, на что
получил выразительный приветственный кивок из-за занятых рук.

Клоренс подвела его к одноэтажному небольшому дому из синего камня. На вывеске
красовались буквы «Айжей», а двери были распахнуты. Сам тут Джейк еще ни разу не был,
так как вообще редко заходил в эту часть города.

Оказавшись внутри небольшого помещения, Джейк увидел несколько стеллажей и
каменных статуй. На их шеях и пальцах красовались кольца, ожерелья, бусы и разнообразные
браслеты. Чуть дальше у стола стояло несколько людей. Парень-слаефул и девушка, у
которой корой были покрыты только руки. Она, скорее всего, гибрид.

— Госпожа Клоренс, привезли только три коробки. — расстроенно произнесла она,
взмахивая руками.

— Что? Почему? Что ещё не пришло?
— Нет, она придет. — добавил паренек. — Просто опаздывает. Какие-то проблемы в

записях на корабле. Я уже отправил письмо с просьбой объяснить ситуацию.
— Хорошо, молодец, Талл. Кстати.
Клоренс подвела Джейка за плечи.
— Знакомитесь, это Джейк. Мой помощник из сторонних в основной части города.

Джейк, это Талл и Вамми. Мои работники в ювелирном салоне.
Джейк махнул ладонью и улыбнулся.
— Очень приятно!
— Надо же! Ты по-нашему говоришь! — удивленно вскрикнул Талл. Такая реакция,

наверное, будет преследовать Джейка всегда.
— О, а я слышала про тебя! Когда продукты у Хьюга брала. Он все расхваливал какого-

то Джейка и его пойманную тоэлири. Так это, значит, был ты! Рада пообщаться!
— Джейк хочет нам помочь, так что введите его в курс дела, а я пока отлучусь до

кабинета за журналом товаров.
— Конечно!
Женщина кивнула и скрылась за следующей серой дверью.
Работники оказались с неиссякаемым энтузиазмом. Пока Клоренс не было, Джейку

подробно рассказали о всех наименованиях пришедших украшений. Когда все коробки были
разобраны, Джейку было поручено украсить набором из ожерелья и колец манекен девушки
около окна. Кольца никак не хотели сразу держаться на пальцах, постоянно соскальзывая
вниз.

— О, вот ещё браслет отсюда!
Вамми поднесла на ладони браслет в четыре нитки с зелеными и светлыми камнями.

Такой бы точно понравился Дженнифер. Он был даже лучше того, что он уже видел раньше.
Но и стоил, наверное, в два раза дороже.

— А какая у него цена?
Вамми задумалась.



— Я не помню. Когда все разложим, я буду вешать ценники и тебе скажу, хорошо?
Джейк удовлетворительно кивнул, хоть в душе и жутко боялся услышать стоимость. Он

точно будет стоить несколько тысяч.
Клоренс присоединилась через несколько минут. Оказалось, раскладывать украшения

было тем еще скучным занятием, которое жутко растягивало время. За окном магазина
суетились люди, готовясь к праздничному вечеру. Развешивали гирлянды, носили ящики. В
Меликорте сегодня была самая настоящая предпраздничная суета. И это было приятно
чувствовать. То же самое ощущалось, когда родители, Дженифер и еще несколько друзей
готовились к Рождеству. Мама запрягала отца помогать с уборкой, а Джейка с Дженнифер
по традиции отправляли в магазин за последними недостающими продуктами. Всегда чего-
то не хватало в последний момент. Джен, к сожалению, отмечала с ними не каждый
праздник, но все равно старалась выровнять время экспедиций и приехать.

Наконец-то справившись с кольцами, Джейк застегнул ожерелье и браслет. На
деревянном манекене была накинута зеленая ткань, и камни в украшениях здесь
действительно выглядели потрясающе. Дальше Джейк помогал работникам с регистрацией
товара в журнале, на что ушло ещё около часа. После Клоренс всех отпустила на праздник
уже в приказном порядке, а сама ещё осталась в магазине. Джейк надеялся, что она все-таки
его не пропустит. Время уже стремительно катилось к вечеру, и ему уже хотелось скорее
увидеть торжество.

Дары Лучей был чем-то похож на религиозный праздник. Когда Джейк вернулся в свою
часть города, то заметил на площади большую чашу из светлого камня. Она была диаметром
точно около двух метров и, скорее всего, жутко тяжелая. Вокруг неё стояло несколько
женщин в желтых свободных изящных комбинезонах. Волосы у всех были распущенны. У
самой взрослой они были почти до пояса и почти все седые. И она единственная была с
руками, на которых между пальцами тянулись перепонки. У остальных Джейк признаков
гибридов не заметил. Они о чем-то переговаривались, но издалека не было слышно.

Около каравана горели огни, освещая товар. Откуда-то доносился аромат
свежеприготовленного мяса. Джейк внезапно понял, что проголодался за полдня в магазине,
и обернулся на запах. Хьюг расставлял на широких деревянных столах, установленных на
улице, тарелки с кусками прожаренного в пряном соусе мяса. Джейк подошел ближе,
чувствуя, как слюна уже собирается во рту.

— Я надеюсь, мы будем это есть как можно раньше. — протянул он, вставая рядом.
Хьюг обернулся и довольно хмыкнул.

— Ха, тоже уже хочется попробовать? Это твоя заслуга, что мясо сейчас стоит тут. И
что оно такое сочное.

— Это та тоэлири?
— Ага. Хорошее мясо в этом году. Очень хорошее. Сама Селена послала тебе удачу.
Джейк улыбнулся, оглядывая тарелки.
— Мясо тоэлири — особое блюдо на этом празднике. Его едят после Шествия к Лучам.
— Что такое Шествие к Лучам?
Хьюг показал на чашу.
— Вон видишь посудину? Это сосуд Света. Когда торжество начнется,

последовательницы Селены наполнят ее лучами нашей богини.
Джейк сосредоточенно кивнул, пытаясь понять услышанное. Хьюг хлопнул его по

плечу.



— Знаю, тебе все в новинку. Это лучше самому увидеть, чем слушать мои бредовые
рассказы!

С площади стала раздаваться живая музыка. Пойдя на поющие голоса, Джейк пробрался
через уже плотную толпу подступающего народа. В центре площади стояли несколько
выступающих в красно-желтых широкоплечих костюмах с яркими блестками на ботинках и
рукавах. Они били в небольшие барабаны и играли на струнных инструментах. Никто из них
не выглядел как человек. Тут, скорее всего, все были гибридами. Но больше выделялась
ярко-красная кожа двух молодых ребят. Возрастом они были, скорее всего, ненамного
старше Джейка. У того, кто пел, волосы были заплетены в две длинные светлые косы,
которые свисали с плеч.

Веселый голос и подпевание толпы невольно поднимали настроение. Люди вокруг
хлопали в такт музыке, пританцовывая на месте.

— О, вот ты где!
Кто-то схватил за плечи. Джейк обернулся на голос подруги. Хантер заметно

изменилась. На ней были новые шорты из легкой светлой ткани, которые соединялись с
изящным топом. На плечах была едва заметная такая же накидка, а на руках тонкие нитки
серебряных браслетов.

— Ого, ты очень здорово выглядишь! — Джейк был действительно поражен. Хантер тут
же просияла.

— Это Сейри мне подарила! Я шоке! Мне сначала показалось, что я не так ее поняла.
Но она была весьма настойчива. Она такая классная! Научила меня сегодня петлеобразному
шву!

Когда она говорила о новой подруге, то прямо светилась счастьем. Джейк не помнил,
чтобы она так искренне радовалась за проведённый тут месяц.

— А где она сейчас? Она придет на праздник?
— Конечно! Но до его начала она будет у своей палатки. Хочет продать хотя бы часть

своей новой коллекции. Но пока мы раскладывалась, одна дама с серой кожей купила у нее
белое платье с вырезом на спине. Она была просто в восторге!

— Думаю, у Сейри точно не будет напряга с покупателями.
— Да уж.
Пока они болтали, народу на площадь набилось ещё больше. В какой-то момент солдаты

стали просить людей немного расступиться, чтобы было немного свободного места для
выступающих.

— Джейк! Джейк!
Из толпы выбежала Клоренс, резко останавливаясь перед ним. Она явно торопилась, так

как быстро хватала ртом воздух.
— Что случилось? — напрягся Джейк. — Все хорошо?
— Да, да. Просто я совсем забыла. Ты сегодня и так не должен был помогать, но только

ты говоришь на двух языках.
— Надо с кем-то поговорить? Нашли ещё сторонних?
— Нет. Эдонем уже приехал и сказал, что у него есть информация для сторонних. Надо,

чтобы ты переводил его речь на свой язык.
Джейк неуверенно перевел взгляд на подругу. Та только плечами пожала.
— Прямо перед такой толпой?
Клоренс озадаченно на него посмотрела.



— Да. А что?
Джейк нервно осмотрел все еще прибывающих людей. Их было слишком много.
— Ну, а если я споткнусь или что-то не так пойму? Я же не в совершенстве

разговариваю.
— Брось, ты отлично общаешься. И с быстрым переводом справишься. — она

улыбнулась. — Я уверена!
Она смотрела на него с большой надеждой.
— И тебе не надо говорить слово в слово. Просто, чтобы был понятен общий смысл. К

тому же Эдонем будет говорить совсем немного. Ты даже устать не успеешь!
Клоренс он отказать никак не мог. Да и не хотелось, чтобы она сейчас судорожно

искала другое решение, когда он вполне может помочь.
— Ладно, хорошо. Я попробую.
Она радостно встряхнула его за плечи.
— Спасибо большое! Ты все-таки мой самый лучший помощник.
Ее похвала радовала, но не успокаивала. Опять сотни глаз будут на него глазеть в

молчаливом ожидании. Когда Хантер поняла, в чем состоит его задача, то сразу
подбадривающие улыбнулась.

— Ты волнуешься, что людей так много?
— Ну да. И они все ещё идут…
— Джейк, ты справишься! Я пролезу в самый первый ряд и буду тебя поддерживать!
Клоренс нетерпеливо потянула его за рукав.
— Пошли, пошли, Джейкоб! Прости, то есть Джейк. Надо успеть тебя представить

Управляющему! Хотя он уже тебя видел вчера, но всё же.
Когда она нервничала или злилась, то называла его полным именем. Но быстро

вспоминала о его просьбе и исправлялась. Протащив его через толпу, она вывел его к дому,
который еще днем готовили солдаты. Открыв двери, она завела его в небольшую прихожую,
а затем в зал. Свет тут был очень яркий, немного мебели. На полу лежал круглый светлый
ковер. Перед зеркалом стоял Эдонем, поправляя свой праздничный зеленый костюм. Рыжие
волосы в сочетании с зеленым нарядом напоминал образ лепрекона. Джейк ожидал увидеть
прислугу, но Эдонем сам приводил свой внешний вид в порядок и теперь расчёсывал волосы.

— Господин Управляющий, вот наш переводчик! Джейк вчера привозил вам письма.
Мужчина повернул голову и, улыбаясь, кивнул.
— Да, да, помню! Не знал, что ты сторонний, Джейк. Как ты научился скэттейскому?
— Моя тетя научила.
— А кто она? Она тоже сторонняя?
— Да, она работает лингвистом. То есть изучает языки.
Эдонем задумался, вновь возвращаясь к своему отражению.
— Интересно… Но да ладно. — он отошел от зеркала. — Пойдём.
Джейк тоже мельком бросил взгляд в зеркало перед тем, как выйти следом. Новая

рубашка смотрелась неплохо, но своя одежда все равно была привычней.
При виде управляющего люди расступались и хлопали вслед. Основное внимание было

сконцентрировано на нем, и на Джейка, к счастью, почти никто не смотрел. Все
изменилось, когда они вышли на импровизированную сцену. Видимо, ее принесли, когда
они ушли. Это была небольшая деревянная конструкция с двухступенчатой лестницей. Все
глаза таращились на него, явно недоумевая, что незнакомый парень тут забыл. Поэтому ради



своего спокойствия Джейк по большей части смотрел на Хантер. Она улыбалась, очень
стараясь его поддержать. Еще в толпе он рассмотрел Кора. Он сначала немного удивился, но
потом улыбнулся. Он стоял в ряду третьем рядом с Валором, на руках у которого была
маленькая девочка.

Эдонем улыбнулся людям и развел руки в стороны.
— Благого вечера вам, мои почтенные жители Трехгородья! Праздник на нашей

площади сегодня благословила сама Селена! И в этом году с нами его встречают наши
почтенные гости из другого мира. Поэтому я счёл нужным, чтобы моя речь была понята и
ими тоже. Так что празднество сегодня будет звучать на двух языках.

Он говорил с остановками, чтобы Джейк успевал переводить. Это оказалось не так
сложно, как он думал изначально. До того, как выйти на сцену, он нервничал, но с каждым
переведенным предложением чествовал себя все более уверенно. В толпе Джейк видел
миссис Кросс. За последнее время она стала немного более общительной и чаще сама
выходила из казармы.

Эдонем немного сказал о развивающейся эпидемии.
— Пока Трехгородья это не коснулось, но дремоцвет всё чаще сорняком растет на

дорогах. Мы его выжигаем, но я всё же прощу вас быть внимательными.
Также он сказал, что для сторонних в Третьем городе строиться отдельный квартал.

Места будет больше, у каждого будет своя квартира и, как только постройка завершится, их
переселят туда. Послышалось несколько одобрительных криков со стороны сторонних.
Джейк надеялся, что эта информация их немного взбодрит. Эдонем это назвал
гостеприимством Жеснары.

— Наш континент самый демократичный. Он любит своих жителей. Тех, кто родился
тут, и тех, кто прибыл волей или неволей издалека. А мы любим его за это в ответ.

Свою речь Эдонем закончил лаконичным поздравлением с праздником и передал слово
жрицам. Это были те самые женщины в желтых комбинезонах. Они стояли у большой чаши
на специальных деревянных подставках, чтобы быть выше.

Говорили они немного, в основном восхваляя богиню Селену. Даже то, что удалось
перевести, Джейк мало понял. Ту, что с седыми волосами, звали Маллорли. К ней
обращались уважительно: госпожа Маллорли. Она наконец медленно раскинула руки,
опуская ладони в сторону чаши.

— Дары Лучей посланы нам Селеной! Мы же достойны провести ее свет на нашу
землю!

Голос у этой женщины был приятный и мелодичный. Её руки стали светиться ярким
светом, и золотистые яркие потоки стали медленно опускаться на дно большой чаши. Так
же, как у Дженнифер. Тетя на турнире излучала такой же свет. Остальные две жрицы тоже к
ней присоединились, наполняя сосуд до самых краев. Это действительно выглядело
завораживающе. Джейк должен был разузнать у жриц о Дженнифер. Раз они могут так же,
как она, возможно, знают о ней что-то еще. От нетерпения затесались ладони. Но надо
сначала дождаться конца официальной части.

Когда свет стал колыхаться на поверхности, они опустили руки. Толпа завороженно
ахнула.

— Все, кто желает, сможет черпнуть свет из чаши. Подходите!
К сосуду стали постепенно выстраиваться несколько длинных очередей. Бросив взгляд

на Клоренс и получив одобрительный кивок, Джейк сразу спрыгнул со сцены. Наконец-то



просто среди людей, а не на виду у них, как фермерское пугало.
— Молодец, Джейк! — подбежала к нему Хантер. — Пошли скорее в третий ряд! Я хочу

увидеть свет в этой чашке! Ты видел, как они ее наполнили! Это же мега круто!
Хантер была под большим впечатлением. И Джейк тоже. Но он уже видел такое не в

самый крутой момент.
Колона продвигалась довольно быстро. Когда подошла их очередь, одна из жриц

вручила им две небольшие скляночки.
— Опускайте руки в чашу и зачерпните свет нашей богини.
Джейк завороженно смотрел на золотистую сверкающую субстанцию. Это не было

похоже на воду, скорее, как будто на кружащуюся золотую дымку. Когда он опустил склянку,
пальцы сразу же охватило приятное тепло. Оно словно впитывалось под кожу.

— Это невероятно!
Хантер держала перед собой баночку, рассматривая свет внутри нее. Джейк наконец

оторвал взгляд от яркой субстанции и повернул голову к жрицам.
— Прощу прощения, а я могу поговорить с кем-то из вас?
Девушка повернула к нему голову и кивнула.
— Да, конечно. А что у тебя за вопрос?
Джейк убрал закрытый флакон в карман и обошел чашу с другой стороны. Жрица с

ярко-красными длинными волосами внимательно на него посмотрела. Сейчас он понял, что
она его немного выше и на лице угадывались черты драина.

— Я хотел узнать, знаете ли вы девушку с именем Дженнифер? Дженнифер Лэрд?
Жрица на секунду задумалась и покачала головой.
— Нет, прости. Я о такой не слышала. А почему ты подумал, что я могу знать?
Джейк прикусил губу, кидая взгляд на чашу. Как же объяснить.
— Я думаю, моя тётя, то есть Дженнифер, может так же управлять этим светом.

Поэтому мне показалось, что вы могли знать.
Девушка наклонила голову и грустно улыбнулась.
— Прости, я ее не знаю. Но мы можем спросить у госпожи Маллорли?
— Да, да! Это будет здорово!
Девушка улыбнулась и отвела его чуть поодаль к остальным двум жрицам. Сама

Маллорли смотрела на людей у чаши, о чем-то переговариваясь с второй жрицей. Когда они
подошли, красноволосая девушка передала его просьбу. Маллорли внимательно изучила его
суровым взглядом, осматривая сверху вниз. Выразительные морщины собрались на ее лбу.
Джейк невольно напрягся.

— Дженнифер Лэрд? — она отвела взгляд в сторону и, задумавшись, снова посмотрела
на него. — Нет, мальчик, такой я не знаю. А кто она тебе?

— Это моя тётя.
— Прости меня, но нет. Даже имени такого не припомню.
Джейк устало выдохнул. Еще один тупик.
— Ничего… Все равно спасибо за разговор.
Жрица кивнула, что-то вытаскивая из кармана. Небольшой кубик выскользнул из ее

пальцев, падая на траву перед его ботинками.
— Вот же неуклюжая… — выругалась она, опускаясь за ним следом. Джейк

наклонился, поднимая кубик с земли. На ощупь он был металлическим. Мигнув в его
ладони, он снова погас. Он протянул забавный предмет обратно жрице.



— Держите. — улыбнулся он. Женщина кивнула и вновь спрятала его в карман.
— Спасибо. Руки уже старые, ничего не могут удержать. Извини, что не смогла тебе

помочь в поисках, эм…
— Джейк.
— Очень приятно, Джейк. Ну что ж, еще увидимся.
Джейк кивнул и вернулся обратно к Хантер. Ну, хотя бы стоило попробовать. Девушка

всё не могла насмотреться на светящейся флакон.
— Это прямо как магия! — воскликнула она. — Интересно, а что с этим светом

делают?
— Не знаю… — протянул Джейк. — Возможно, это просто как сувенир с праздника.
Еще один путь не дал результатов. Жрицы не знали Джен. Но все ещё оставался план

приехать туда, где ее видели последний раз. Ему должно повезти.
На импровизированной сцене вновь появились певцы. Они продолжили играть, громко

подвывая под музыку. Хьюг окрикнул народ, подзывая попробовать мясо тоэлири. Много её
мяса не досталось, но Джейк все-таки смог утащить два кусочка для себя и Хантер. Кто-то из
толпы на него выругался за такое воровство вне очереди.

— Пошли к каравану! Угостим Сейри!
Джейк кивнул и пошел следом за подругой. Караван сиял огнями фонарей и яркими

табличками над шатрами. Было похоже на полноценную ярмарку. Около магазина стояли
две девушки, примеряя парные коротенькие синие платья. Сейри поправляла им ткань перед
зеркалом, довольно улыбаясь радостным клиентам.

Когда они счастливые ушли с покупкой, Сейри подозвала их к себе ближе. Хантер
обняла ее за плечи и, разломив свой кусочек пополам, отдала попробовать. Джейк заметил у
подруги заметный прогресс в языке. Не зря они тратили несколько вечеров на заучивание
слов. Хантер все равно еще говорила сложно, но Сейри, кажется, вполне понимала ее речь.

— В Меликорте всегда очень интересные праздники. — довольно произнесла она. Она
постоянно убирала волосы с глаз. — Наполнение чаши светом так зрелищно!

— Это выглядело так волшебно! — Хантер снова достала из кармана пузырек со
светом. — Но я, честно говоря, уже хочу нормально поесть. Может, пойдем поищем еще
чего-нибудь? –

Джейк тут же согласно кивнул. Он вообще не наелся куском мяса, хоть сам его и
поймал. Даже стало немного обидно.

— Давайте я вас отведу к Арло. — предложила девушка. — Он привез из Лартога
фирменное печенье с мясом. Вам должно понравиться.

Обойдя палатку Сейри, они прошли немного дальше. Проходя мимо стола оружейника,
Джейк задержал взгляд на оружии. На красной скатерти лежали тесаки с резными
рукоятками, разнообразные ножи, а также пояса с креплением для оружия. Интересно было
видеть такой товар на простом празднике. Дома он никогда не видел так близко столько
холодного оружия. Только помнил, как Хуно красовался своим сделанным на заказ
складным ножом. Он очень им гордился и говорил, что это подарок от его бывшего
начальника. Джейк особо не понимал его гордости, но всегда поддерживал разговоры об
этом.

Они остановились перед белым столом, заваленным подносами с разнообразными
сладостями. Сбоку стояло два больших закрытых графина с зеленым и синим напитком. За
столом стоял очень высокий мужчина-слаефул. Его руки, покрытые корой, расставляли



новые пирожные. Джейку пришлось запрокинуть голову, чтобы хорошо видеть его вытянутое
лицо.

— Арло, ты уж выставил пако?
Он кивнул и, оглядев их ярко-голубым взглядом, снял с подноса три длинных

батончика. Когда еда оказалась в руках, в нос ударил запал копченого мяса, меда и горчицы.
Несколько кусочков свинины покрывал густой слой темного меда, который немного стекал
на пальцы. Раньше такого сочетания Джейк не пробовал, но уже достаточно проголодался
для кулинарных экспериментов. Откусив сразу где-то треть, он сразу понял, что не зря сюда
пришел. Печенье приятно хрустело на зубах, оставляя на языке соленный вкус. Чем-то
напоминало соленые крекеры. А в сочетании с копченым мясом и медовым соусом
ощущалось как прекрасная сладкая комбинация вкусов. Они не чувствовалась по
отдельности, а словно дополняли друг друга.

Незаметно Джейк доел свое печение и отряхнул руки. Хантер ела более медленно,
видимо не сразу привыкнув к новому вкусу. Сейри просто ела размеренно, откусывая по
маленькому кусочку.

— Спасибо! — улыбнулся Джейк продавцу, на что получил утвердительный кивок. — А
сколько они стоят?

Он просто развел длинными ветвистыми руками и медленно замотал головой.
— В ночь праздника угощения раздаются бесплатно. — объяснила Сейри. — У Арло

такая традиция.
Тот кивнул головой в знак согласия. Джейка смущало, что мужчина не произнес ни

слова в их присутствии. После того как они отошли от его стола, Сейри поделилась шепотом
небольшой историей.

— Когда он был подростком, банда рануров напала на их деревню. Они многих убили, а
ему отрезали язык. Он нам написал эту историю, когда Зарат привел его в караван.

Хантер ойкнула.
— Какой кошмар…
— А бандитов потом нашли? — спросил Джейк. Сейри пожала плечами.
— Неизвестно. Но что-то подсказывает, что нет.
Печально, что такие ужасные люди оставались безнаказанными. Но сейчас уже ничего

не поделаешь.
— Главное, что Арло нашел дом среди вас.
Сейри улыбнулась.
— Это точно! Он очень хороший!
Музыка с площади раздавалась все громче. Люди танцевали, пили и ели. На месте

тоэлири стояли уже другие тарелки с разнообразной едой и напитками. Джейк заметил на
краю стола Саймона в компании ранурки. Он весело смеялся, предлагая ей стаканчик чего-
то крепкого.

Джейк толкнул подругу в плечо.
— Смотри, как разошелся.
Хантер удивленно вскинул брови.
— Он что? Подкатывает к местной девчонке? Я точно могу верить своим глазам?
— У меня тот же вопрос.
— И ему даже чужой язык не мешает…
Джейк усмехнулся.



— Ну конечно, он же сейчас думает, куда бы свой пристроить.
Хантер засмеялась заливистым смехом, толкая его в бок. И кто теперь стелится под

местных, Саймон? Джейк решил задать ему этот вопрос позже, при необходимости отвадить
его придирки.

— Может, тоже пойдем чего-нибудь выпьем? — предложила Хантер, окидывая их
взглядом. Сейри согласно кивнула.

— Не отказалась бы. Только сначала предупрежу Зарата, что отойду ненадолго. Пускай
за моей палаткой посмотрит.

— Это тот, что с таким грубым голосом? — уточнил Джейк. Девушка улыбнулась.
— Он с чужими такой бывает. Но на самом деле он добрый. Я сейчас вернусь.
Сейри тотчас скрылась за прилавком.
— Я сейчас думаю, что все в принципе не так уж и плохо. — протянула Хантер, глядя

ей в след. — Тут столько классных людей. Ты, Сейри. Мне так раньше не везло.
Джейк улыбнулся. Она отчасти была права, но Джейк не знал, что ответить. Он все

равно хотел вернуться домой. Как бы хорошо тут ни было. Там его дом, семья. Там целая
жизнь. А тут он просто сторонний без какого-либо будущего.

— Хотите пройтись по просторам Междумирья?
Джейк вздрогнул от внезапного низкого голоса. Перед ними за столом с синей

скатертью сидела женщина с короткими белыми волосами. Они едва доставали до плеч. На
глазах была завязана белая повязка. А вместо носа и рта был согнутый вниз клюв.

От её вида невольно мурашки бежали по коже. Она была одета в чёрную рубашку и
держала тёмные руки на столе. Джейк уже собирался отказаться.

— Там всегда можно найти ответы на гнетущие вопросы. — она сделала паузу. — Если
Скэтта благоволит, ты найдешь, что ищешь.

— Звучит как бред. — прошептала на ухо Хантер. — Но, может, попробуем? Ничего же
не потеряем. И она так интересно выглядит. Давай?

Джейк нерешительно дернулся. Женщина с повязкой в ожидании скрестила руки на
груди.

— Ну ладно. — согласился Джейк. Он же не скажет, что испугался ярмарочную гадалку.
Они встали около её стола. Присмотревшись ближе, Джейк не нашел никаких

оккультных принадлежностей, как это бывает обычно. На скатерти стояла одна свеча, а
слева у края — большая стеклянная банка, наполненная чем-то разноцветным. Женщина
села на стул, скрещивая пальцы.

— Кто пойдет первый? — спросила Хантер.
— Я бы хотела первым видеть мальчика. — улыбнулась она, словно поняла английский,

и ткнула на него пальцем. Потом повернула голову к ней. — Ты сразу следом.
Джейк нерешительно сел напротив. Хантер встала за его спиной. Теперь клюв гадалки

был на расстоянии вытянутой руки.
— А сколько стоят ваши услуги?
— В ночь праздника бесплатно.
Она зажгла свечу и пододвинула к нему банку.
— Выбирай, какая тебе кажется наименее омерзительной.
Когда банка оказалась прямо перед глазами, Джейк понял, что она доверху забита

цветными бабочками. Они теснились в сосуде, царапаясь друг о друга крыльями. Сами по
себе они Джейку нравились, но при виде этой шевелящейся цветной массы возникло



неприятное ощущение тревоги. А ведь нужную еще оттуда достать надо…
Он уже протянул руку, но женщина резко перехватила его запястье. Острый клюв был

направлен прямо на него.
— Не ты. Я достану. Ты только скажи какую.
Где-то в глубине души Джейк почувствовал облегчение и снова посмотрел на

копошащихся крылатых насекомых. На глаза попалась синяя с черным контуром на крыльях.
Она прижалась к стенке банки, немного подрагивая.

— Вот эта. — указал на нее Джейк. Женщина кивнула и, подвинув к себе банку,
опустила руку внутрь. Бабочки запаниковали, быстро хлопая крыльями. Когда она добралась
до нужной и вытащила ее из банки, несколько зацепились лапками за ее руку. Как ни
странно, они не улетали. Женщина перехватила выбранную бабочку в другую руку, а
остальных сбросила обратно.

— Она тебе нравится? — спросила она, поднося насекомое ближе к его лицу. Бабочка
распахнула свои крылья, будто глядя прямо в глаза. Ярко-синий узор переливался при
тусклом свете.

— Да, она красивая. — произнес Джейк, глядя на нее завороженным взглядом. Таких
раньше он никогда не видел.

— Очень хорошо. — хмыкнула женщина и, вновь собрав ее крылья, поднесла к свече.
Джейк вздрогнул, когда огонь охватил ее, сжигая в пепел.

— Приятного путешествия. — протянула она.
Джейк почувствовал, как у него закружилась голова. Прикрыв глаза, он всё ещё помнил

образ горящего насекомого. Когда он снова открыл их, то над головой простиралось
сиреневое небо. Местами оно было темно-фиолетовым. Ноги засасывал рыхлый темный
песок. Джейк осмотрелся, пытаясь сделать хотя бы шаг. Это место было похоже на пустыню,
только темную и холодную. Вокруг никого не было, только выл ветер. Что-то резко его
вырвало из песка, толкая на сожжённую траву. Джейк успел поставить перед собой руки и
поднял взгляд. Перед глазами были мощные когтистые лапы, похожие на орлиные. Перед
ним стояла эта же женщина, только сейчас она мало была похожа на человека. Скорее, это
была большая хищная птица с едва ли человеческой головой. Она наклонилась к нему ближе,
позволяя рассмотреть её глаза. По два зеленых вертикальных глаза с каждой стороны от
массивного клюва. Так вот почему она была в повязке.

Джейк резко отполз от нее дальше, оглядываясь по сторонам. Темный холодный туман
стал заполонять окружающее пространство, вызывая дрожь.

— Где я!?
— Дома.
Джейк быстро замотал головой. Птица наклонила голову.
— Это не мой дом…
— Будет твоим, если продолжишь в том же духе.
— Что? Что продолжу?!
Джейк уже сотню раз пожалел, что согласился на всю эту чушь. Перед глазами проплыл

клуб черного дыма. Плечи передернуло от холода, заставив зажмуриться. Когда он снова
открыл глаза, то снова увидел перед собой черный стол, свечу и банку со злосчастными
бабочками.

К горлу резко подступила тошнота. Джейк вскочил со стула, чуть не толкнув Хантер. Он
едва успел добежать до ближайшего куста, где его вырвало только что съеденным печеньем.



После в желудке появилось болезненное тянущее чувство. Несколько танцующих людей
недоуменно посмотрели в его сторону.

— Джейк? — Хантер подбежала к нему со спины. — Джейк? Ты в порядке?
— Да, сейчас вроде все в порядке… — протянул он, полностью выпрямившись. — Не

знаю, что случилось…
— Прости меня. — раздался голос женщины. Она подошла к ним ближе и сложила руки

в замок. Повязка все также была на ней. — Я должна была тебя предупредить о возможных
последствиях. Просто все по-разному переносят процедуру. Пошли.

Вернувшись следом за ней к ее столу, Джейк увидел на нем кружку с темным напитком
и кусочком лимона.

— Это лимонный чай. Выпей и станет лучше.
Джейк не очень хотел что-то брать из ее рук, но все-таки согласился. Сделав несколько

глотков, он выдохнул. Лимонный вкус отвлекал от першащего горла. Когда стакан был
опустошён, Джейк поставил его обратно на стол.

— Еще хочешь? — Джейк помотал головой.
— Нет, спасибо…
— Расскажешь, что увидел?
— Ничего особенного. — протянул Джейк и быстро пересказал видение. Женщина

кивнула.
— Очень интересно. Но ты должен знать, что такие видения не точны и нигде не

написаны. Это лишь вероятный исход событий именно на данный момент времени. Но все
меняется. Тебе лишь стоит принять увиденное к сведению.

После лимонного чая стало значительно лучше, но Джейк все равно хотел поскорее
убраться от этого стола и мерзких копошащихся бабочек. Что вообще значит это странное
видение? Может, эта гадалка использует какие-нибудь галлюциногены, чтобы эффект был
пуще.

Когда они достаточно отошли от палатки, Хантер вновь спросила о его самочувствии.
— Сейчас все нормально. Не знаю, почему мне вдруг стало плохо…
— Не думай об этом, Джейк. — Хантер погладила его по спине. — Всякое может быть.

Черт, на тебя глядя, даже идти к ней расхотелось.
Джейк усмехнулся. Он посмотрел на танцующих людей.
— Я пойду немного развеюсь. Ты пойдешь?
— Дождусь Сейри и приду! Ты иди пока, иди!
Кивнув, Джейк пробрался через танцующих жителей. Музыка тут становилась все

громче. Ребята на сцене уже отжигали на полную катушку. Еще недавний аппетит будто
волной смыло, и теперь на тарелки с едой была только реакция отвращения. Джейк подошел
к бару, где сидел Кор.

— Здравствуйте! — кивнул Джейк, садясь рядом. Отодвинув от себя стопку, мужчина
кивнул и улыбнулся.

— Привет! Как тебе веселье? — когда он к нему присмотрелся, то стал серьезнее. — Ты
какой-то бледный. Хорошо себя чувствуешь?

— Да, все отлично. — отчасти соврал Джейк. Состояние было уже лучше, но картинки
странного видения ещё не отпускали.

— Чего будешь пить?
За стойкой стояла очень бледная девушка с ярко-фиолетовыми глазами и немного



задранным носом. Были также видны острые зубы. Такую внешность Джейк в городе видел
редко, но узнал. Это аракима. Её светлые волосы были заколоты назад в хвост, а когтистые
пальцы удерживали бутылку.

— Не знаю, что есть интересного?
Из местной выпивки Джейк еще ничего не пробовал. Барменша усмехнулась и вытащив

с полки чистую рюмку, налила странный голубоватый напиток. Он словно дымчатыми
клубами забурлил в сосуде.

— Вот, это клумот. Традиционный напиток Жеснары.
Джейк потянулся к рюмке, но Кор быстро увел ее прямо из ладони.
— Лучше не торопись с этим.
Джейк бросил на него раздраженный взгляд. Кор ему, конечно, помог, но он же не его

отец. Мужчина только усмехнулся и подозвал барменшу к себе. — Налейте два браква!
Девушка кивнула и, вылив в два стакана зеленое подозрительное пойло, пододвинула к

нему. Один стакан Кор подвинул до него.
— Что это? И чем это лучше того, что заказал я?
— Джейк, я не запрещаю тебе пить. Но если ты хочешь завтра вспомнить этот вечер,

лучше с клумота не начинать. Но выбор за тобой.
Джейк посмотрел на мужчину, который уже наполовину опустошил стакан и перевел

взгляд на свой. Пододвинув его к себе, он немного отпил, сразу чувствуя кислоту и терпкость
на языке. Сначала Джейк думал, что бракв будет похож на пиво, но это был совсем другой
вкус. Незаметно для себя, он выпил весь стакан.

— Ну как? — спросил Кор, на что Джейк неоднозначное кивнул.
— Неплохо.
— Ну вот видишь. — мужчина перевел взгляд на танцующих людей. — Чего ты не

танцуешь с остальными? Это же молодое дело.
— Я вообще танцевать не умею. — честно признался Джейк. — Мне хватает и отсюда

посмотреть. На этом празднике всегда так много людей?
— Это большое событие! Никто не откажется от бесплатных угощений. К тому же

приехал в этот раз Странствующий караван. Это новость быстро по Связи разнеслась, и
большинство пришли именно поэтому.

Кор снова повернул к нему голову.
— Кстати Джейк, я не смог поговорить с тобой после твоей поездки. Валор был очень

доволен выполнением учебного задания. И да, спасибо, что привез письмо для меня. Я хотел
после праздника тебе отдать, но раз мы увиделись раньше…

Коравелл залез рукой в карман своей коричневой куртки и протянул ему небольшую
карточку. Джейк взял ее в руки и прочитал свое имя, выбитое мелкими точками на тонком
металле, а под ней должность «помощник доставщика». Он довольно улыбнулся, убирая ее в
карман брюк.

— Это здорово, спасибо! Значит, теперь я спокойно могу поехать с вами?
— Да, причем на правах работника почтового союза. — Кор немного наклонил к нему

голову. — Не переживай, мы твою тетю обязательно найдем.
Джейку очень хотелось в это верить. Он уже так по ней соскучился, хотя прошел всего

лишь месяц. Он и по своим родителям очень скучал. Раньше он всегда знал, что рано или
поздно вернется с Дженнифер из ее экспедиции, а сейчас возвращение стояло под большим
вопросом. Сейчас главное, чтобы Дженнифер была в порядке.



— А когда мы сможем поехать? — не удержал он себя от своего постоянного вопроса.
Кор улыбнулся.

— Через два дня. Риша уже проверила лекарство. Оно стоит покупки. Эдонем отправил
меня на сделку под Большой Разрез. Это и было в письме, что ты привез.

— Это просто отлично! — настроение у Джейка значительно поднялось.
Кор кивнул.
— У меня никогда еще помощников не было. — честно признался он и перевел взгляд

на полную стопку клумота. — Если после браква ты себя хорошо чувствуешь, то можешь и
этот попробовать. Я пока отойду.

С мыслями о скорой поездке, Джейк уже думать забыл про выпивку. Тетя всегда
говорила не растягивать крепкие напитки, поэтому он залпом выпил небольшую стопку.
Горло сначала обожгло, постепенно приятно согревая. На языке остался привкус молока с
какой-то сладкой ягодой. И голова заметно закружилась.

Вот почему Кор не советовал пить его сначала. Джейк смотрел на танцующих людей,
замечая в толпе Хантер. Она танцевала вокруг Сейри, придерживая её за руки. Надо было
сказать, что они обе отлично танцевали. Обе улыбались, о чем-то переговариваясь между
собой. Из-за музыки было не разобрать.

Джейк повернул голову к стойке. Они же хотели выпить все вместе. Ему пока было явно
достаточно, поэтому он заказал два браква для подруг. Если он напьется, то действительно
ничего не вспомнит. А такое мероприятие хотелось бы запомнить получше. К тому же
веселья добавляла скорая поездка к Дженнифер. Поднявшись на ноги, Джейк вдруг осознал,
что стоять равно ему слишком тяжело. Он выпил не так много, чтобы был такой эффект.
Опираясь на стойку одной рукой, он вдруг зацепил холодный взгляд барменши.

— Что такое, Джейкоб? Тебе плохо?
— Что?
Вновь вернувшись на стул, он невольно положил голову на скрещенные руки. Она

словно стала весить в несколько раз тяжелее. Может, действительно Кора стоило послушать
и не пить эту дрянь. А… а почему эта аракима назвала его по имени?



Глава 16 
Глаза постепенно открывались, прогоняя остатки сна. По крайней мере Джейк был

уверен, что его глаза были уже открыты. На секунду он даже подумал, что ослеп, и это
мгновенно привело в ужас. Но все-таки в нескольких метрах замелькал свет от дрожащего
огня. Факел или свечка. Вариант слепоты был с легкостью отброшен. Но полное
пробуждение вернуло и последние воспоминания. Праздник, Кор, разговор о поездке, бар…

Барменша с холодным взглядом. Это последнее, что удалось запомнить. Вокруг было
слишком темно, но это место было явно незнакомым. Ужас постепенно стал возвращаться.
Попытавшись подняться, Джейк услышал неприятный металлический лязг. На руках словно
висели двухкилограммовые гири. Ощупав в полумраке запястья, Джейк почувствовал под
пальцами шершавый металл с уходящей вниз цепью.

— Чего?..
Джейк сделал несколько неуверенных шагов в сторону огонька. Цепи потащились по

полу следом, создавая ужасный грохот. Кто бы его сюда ни притащил, он уже явно услышал
его перемещения. Цепи были довольно длинные, но Джейк почувствовал натяжение почти у
самой свечи, и дотянуться до неё не вышло. Зато ее слабый свет осветил гнутые
металлические решетки, перекрывающие дальнейший проход.

Резко отступив назад, Джейк почувствовал, как горло сдавливает паника. Ситуация
казалась настолько жуткой, что не позволяла даже здраво думать.

— Так, спокойно… — собственный голос дрожал, не желая поддаваться контролю. —
Спокойно, пока еще ничего страшного не произошло…

Слова шли в разрез с гремящими цепями на полу. От этого звука каждый раз пробегал
холодок, словно покрывая кожу инеем.

Пока это место находилось в таком полумраке, даже не было возможности
предположить, что тут находится. Надо было попробовать выбраться. Ногти неприятно
царапали металл, когда Джейк попытался стащить тяжелые браслеты с рук. Это бесполезно.
Своими силами он этого не сможет сделать, только раздерет пальцы.

Раздались шаги. Кажется, было несколько человек. Шли достаточно быстро, шаркая
подошвами по каменному полу. Света становилось постепенно больше. Джейк отшатнулся
от решетки, пятясь назад. Появилось четверо. Один из них держал в руках увесистый фонарь
с тусклым светом. Но даже при таком освещении Джейк смог рассмотреть пришедших. У
них были длинные когтистые пальцы, торчащие из-под длинных рукавов одежды. Лица были
немного вытянуты с задранными носами и широким ртом. Аракимы. Такие же, как та
барменша с праздника. Глаза были ничем особо не отличны от человеческих. Волосы у
большинства были светлыми и распушёнными.

— О… Кажется, очухался…
Первый говорил словно бы в нос. Когда он отодвинул решетку, Джейк мгновенно

прижался спиной к холодной стене.
— Вы кто?
Он пытался не кричать, сохраняя спокойный голос. И это давалось очень нелегко. Тот

что-то пробубнил и подошёл ближе. На его ногах звенели странной формы цепочки. Джейк
быстро огляделся в освещенном пространстве перед собой, но ничего подходящего для
защиты не нашлось.



— Что вам от меня нужно!?
— Чего он там верещит? — фыркнул кто-то из оставшихся за решеткой. Джейк не сразу

понял, что, запаниковав, говорил на английском. Подошедший фыркнул, занося фонарь
почти над головой. Когда он подошел еще на шаг, Джейк вскочил с места. Накинувшись на
незнакомца, он повалил его на пол. Фонарь откатился в сторону. На секунду вновь стало
темно.

— Слезь с меня, сопляк чокнутый!
Его острые когти прошлись по спине. Джейк зашипел, тут же отпуская противника.

Когда он оказался рядом, когти уже впились в правое плечо.
— Пусти меня!
— Если ты будешь так себя вести, я оторву тебе твою ручонку. — рычащий голос

резанул по ушам, а когти вонзились глубже. — Вставай!
Его потянули наверх, вынуждая подняться на ноги. Джейк чувствовал, как кровь стекает

под тканью рубашки.
— Кто ты такой? — Джейк со злостью смотрел прямо на скалящуюся морду.
— Тот, кого лучше не раздражать. — рявкнул он, и когти снова впились глубже. — Будь

моя воля, гирлянда из твоих кишок уже бы украшала эту забытую дыру. Так что только дай
мне еще хоть один повод.

Он отпустил его руку и полез в карман широких штанов. Ужас буквально пропитывал
все приходящие в голову мысли. В плече появилась постоянная ноющая боль. Кто бы это ни
были, они его легко могут убить.

Незнакомец вытащил ключи и, резко выхватив его руку, снял цепь и бросил на пол.
Затем со второй. Сами металлические браслеты остались на запястьях. Он подтолкнул
Джейка к открытой решетке, где стояли остальные трое. У всех было разное выражение лица
— от отвращения до усталости.

— Кадор, не калечь его. — произнес другой мужской голос. — Не будет толку общаться.
— Толку уже сейчас нет. — бросил тот, кого назвали Кадором. Он снова впился в плечо,

регулируя его движение. Джейк сильно сжал зубы, пытаясь не споткнуться по пути.
Место, где они сейчас находились, представляло собой длинный коридор с комнатами

по бокам. Там были такие же решетки, но в основном они были вырваны.
— Что это за место?
Ведущие его существа молчали, только хватка на плече усиливалась. Глупо было

надеяться, что ему ответят. Судя по затхлому запаху и мусору у стен, это место едва ли
можно было назвать часто посещаемым.

Они поднялись по лестнице. На ней было так темно, что Джейк пару раз больно
стукнулся ногой о ступени, заваливаясь на шедших впереди. На этаже выше их встретила
освещенная костром небольшая комната. Ближе к стенам лежали старые обломки стульев и
разломанный пополам стол. Кадор подтащил его к костру, резко надавливая на плечо. Джейк
невольно опустился на коленки, почти чувствуя лицом огненный жар. Остальные уселись
чуть поодаль.

— Тебя же зовут Джейкоб?
Голос женщины, что сидела через костер напротив, был грубым. Он совсем не подходил

её хрупкой внешности. Между когтистых пальцев она держала курительную трубку,
выпуская из рта клубы дыма.

Джейк проигнорировал её вопрос, просто продолжая на нее смотреть. Они не хотят



называть себя, так в честь чего ему говорить о себе. Но цепкий страх проскальзывал под
кожу, намекая не злить их ещё сильнее.

— Я не буду ходить вокруг сути кругами. — она внезапно встала, глядя сверху вниз.
Джейк сразу оценил ее внушительный рост. Пока она сидела на полу этого так заметно не
было. — Моя сестра сегодня ночью слышала твой разговор с кем-то из почтового союза.
Где-то под Большим Разрезом прячется Дженнифер Лэрд. Мне надо знать, где конкретно?

Несколько секунд Джейк озадаченно смотрел на неё, пытаясь осознать ее вопрос.
Откуда она знает Дженнифер? Зачем она ей?

— Сестра? Эта та барменша, что меня напоила? — он пытался придать голосу более
смелый оттенок, но получалось это не очень хорошо.

— Это не то, что тебя сейчас должно волновать. — её голос стал звучать более
нетерпеливо. Хватка на плече вдруг усилилась. — Где твоя родственница?

— Я знаю не больше вашего. — а даже если бы и знал, то не стал бы делиться с ней на
посиделках у костра. — Мне известно, что она за Большим Разрезом и всё.

Чужие когти больнее вонзились в плечо. Кровь быстро побежала по коже. Джейк
зашипел, попытавшись вырваться из хватки.

— Да я не знаю! Вам-то она зачем?!
Женщина прищурила глаза, резко швырнула трубку на землю у самых углей.
— Твоя тетя ответит за свои деяния! Вся моя община погибла из-за нее!
— Ты несёшь сумасшедший бред! Дженнифер бы никогда никому не навредила!
Когти вонзились теперь и во второе плечо, впиваясь ещё глубже. Джейк закричал,

опуская голову.
— Не смей повышать на меня голос, ратесовский выродок! — она ткнула на него

когтистым пальцем. — Раз ты не знаешь, где она, тогда поедешь вместе с нами на её поиски
за Большой Разрез. Сестра сказала, что ты был очень рад этому. Вот и нас обрадуешь!

Она махнула ладонью куда-то в сторону.
— Уведите его с глаз моих! И царапины заклейте чем-нибудь. А то еще от заразы по

дороге сдохнет. А мне он пока живой нужен…
— Да, госпожа Ларака. — его резко дернули вверх. — Вставай!
Кадор вёл его обратно довольно быстро. Его постоянно держали за плечо, сильнее

сжимая порезы. Джейк прикусил губу, пытаясь сильно не дергаться. Когда они подошли к
камере, его грубо толкнули внутрь. Джейк едва не упал на пол.

— Что Дженнифер вам сделала?
— Ларака тебе уже сказала. — рявкнул мужчина, подталкивая его ближе к стене. —

Садись.
Подняв на него ненавистный взгляд, Джейк все-таки послушался и сел на пол. Мужчина

присел рядом, доставая ключи.
— Ларака ошибается! Я свою тетю явно знаю лучше, чем вы!
— Нет, ты её, скорее всего, вообще не знаешь. — он резко содрал с его плеча часть

рубашки. Когти больно прошлись по царапинам. — Не дергайся. Ты вообще должен быть
благодарен, что госпожа заботится о тебе, после того, что твоя родственница сотворила!

Мужчина на несколько секунд отвернулся к свой набедренной сумке. Сами
металлические браслеты на руках были достаточно увесистыми. И еще не прикованными к
цепям.

— Я очень благодарен.



Резко подняв руки, Джейк что есть силы ударил аракиму браслетами по вискам. Кадор
пошатнулся, пытаясь снова сфокусировать на нём взгляд. Пока он был дезориентирован,
Джейк ударил его ещё раз уже прямо по лицу. Раздался хруст. Из его носа хлынула кровь, а
сам он упал на пол. Джейк быстро забрал его ключи и попробовал к замку на своих
наручниках. Но, похоже, ключ снимал только цепи, а не сами браслеты. Это было странно,
но тем не менее.

— Черт…
В целом они не мешали ему сбежать. Подтолкнув тело аракимы к стене, Джейк с неким

облегчением понял, что тот ещё дышит. Интересно, как быстро остальные заметят
отсутствие одного из своих? Надо поторопиться.

Джейк осмотрелся в камере. Свет все так же был только от маленькой лампы и фонаря
Кадора. Прислушавшись, он осторожно подошел к решетке. Ничего слышно не было. Выйдя
в темный коридор, Джейк попытался всмотреться в темное помещение. Можно было пойти в
ту сторону, откуда его привели и попробовать отыскать выход, а можно обследовать
противоположную часть в темноте.

На секунду задумавшись, Джейк вернулся за фонарем аракимы и пошёл в темную часть.
Осторожно ступая по каменным плитам, он поднял свет на уровень глаз. Вперед уходили
стены с похожими решётками. Все были пустыми и открытыми. Что это за место? Похоже
было на брошенную тюрьму или что-то в этом духе. Нога наступила на что-то полукруглое,
которое сразу треснуло под давлением. Джейк вздрогнул, отскакивая назад. Опустив свет
вниз, он увидел разломанную длинную бедренную кость. Судорожно выдохнув, Джейк
опустился на корточки. Она была похожа на человеческую, но тогда тот, кому она
принадлежала, должен был быть под два метра ростом. Рядом с ней Джейк увидел еще
несколько более мелких костей и резко выпрямился. Ситуация и так была паршивая, и
находка в виде чьих-то костей не вселяла абсолютно никакой надежды отсюда выбраться.
Приняв решение особо не всматриваться себе под ноги, Джейк прошел ещё несколько
метров. Камера, в которой его пытались запереть, уже осталась далеко позади. Наконец свет
уперся в стену. Джейк пощупал ладонями холодный камень и прислонился к нему спиной.
Тут были только камеры и больше ничего. Тупик.

Он опустился на корточки, закрывая руками лицо. Браслеты неприятно тянули вниз.
Эти чокнутые уже точно заметили долгое отсутствие своего друга. И сейчас явятся сюда. И
Джейк не представлял, как этому можно помешать.

Собачка.
Опустив ладонь в карман брюк, Джейк нащупал пальцами шарик. Вытащив его на

ладонь, он нажал на кнопку. Снова высветился экран с линями дорог. Быстро посмотрев в
противоположную сторону, Джейк заскочил в одну из камер. Нельзя, чтобы его увидели.

Вновь глянув на экран, он быстро нашел светящуюся точку. Вокруг него было несколько
дорог. Скорее всего, всё это место находилось под землей. И раз так много троп, то это
оживленное место. Между городами такого на карте не отображалось. Это Меликорт.
Очевидно. Значит, это здание под городом. Но как отсюда выбраться? Собачка не
показывала карту именно этого места, но хоть примерное местоположение стало известно.

Надо было попытаться пробраться наверх. Если эта Ларака или её люди его увидят? Она
сказала, что он им ещё нужен для поиска Дженнифер, может быть, его не убьют? Но она же
явно сумасшедшая, как можно доверять её словам. От этих мыслей руки начинали дрожать, и
приходилось крепче вцепляться в ручку фонаря.



Если он будет паниковать, то не сможет себя спасти. Джейк выдохнул, пытаясь
успокоить дрожь. Надо думать, что делать. Осторожно выглянув из камеры, он не услышал
признаков чужого присутствия. Тут все равно нельзя долго оставаться. Убрав собачку в
карман, Джейк снова вышел в коридор. Чем дольше он оттягивает, тем больше вероятность,
что его придут искать первыми. Освещение пришлось оставить в одной из открытых камер,
чтобы не дать себя обнаружить. Осторожно подойдя к лестнице, по которой его вели в
первый раз, он снова стал подниматься по ступеням. В тишине казался громким даже шорох
камней под ногами. Выглянув из-за угла, Джейк увидел тот же горящий костер. Но рядом с
ним была только Ларака. Она сидела на коленках и молча смотрела на огонь. Джейку бы она
показалась опечаленной, если бы не жгучий ужас при ее виде. Её окружения вокруг не было.
Это было плохо. Они могли сейчас быть где угодно. Но не за спиной. В камерах остался
только Кадор без сознания. Осторожно перебравшись за сломанный стол, Джейк
осмотрелся. Через пару метров от него была лестница, которая вела наверх. Там выход или
нет — было не понятно. Звуков с улицы не доносилось, как и голосов людей или криков
птиц, или чего ещё свойственного открытой местности. Скорее всего, это ещё какое-то
помещение.

— Дэской!
Джейк едва не вскрикнул от неожиданности.
— Да, госпожа? — голос бы довольно тихий, словно шипящий. Джейк осторожно

выглянул из-за камней. У мужчины были длинные белые волосы и выглядывающие из-под
черных рукавов выгнутые острые когти. И Джейк не сомневался, что обязательно их
почувствует, если сейчас выдаст себя.

— Что думаешь про храм Селены? Они могут быть нам полезны?
— Если пригрозим их старшей, то, может, чего и выясним. Но, госпожа, я бы не

советовал этого делать.
— Почему? Ты не хочешь наказать виновницу?
Они о Дженнифер. Джейк прислушался. Почему они заговорили про храм?
— Хочу, это наша цель. Однако преследуя месть, мы сами погибнем. Если не будем

действовать разумом. В Меликорте полно стражи и…
— Перебьем столько, сколько сможем! — резко оборвала его Ларака. — Они просто

слизни под нашими когтями. К тому же я не против воссоединиться со своей семьей. Как,
думаю, и ты со своей.

— Я поддержу вас в вашем решении. — согласился Дэской. Они хотят напасть на храм
Селены в Меликорте. Джейк задумался. Вот была бы возможность как-то предупредить их
раньше.

— Где Кадор? — резко спросила она.
— Я видел его, когда он уводил стороннего мальчишку. Скорее всего, остался его

сторожить.
Черт, нет.
— Ясно. Сходи и проверь. — Ларака внезапно улыбнулась и сняла с костра два прута с

мясом. — Отдай ему.
— Дорога нам предстоит долгая. Покормить ли стороннего?
— Путь составит около недели, а прожить без еды можно до двух. Перебьется. К тому

же после того, как мы найдем Дженнифер, он больше не будет нужен. Потом может
спокойно где-нибудь сдохнуть от голода. — она устало зевнула. — Всё, иди. А я пойду



отдохну.
— Как скажете.
Джейк сильнее прижался к камням спиной. Непродолжительные были у Лараки на него

планы. Дэской пошёл в сторону лестницы вниз, а главная аракима поднялась на ноги, выходя
в соседнюю комнату. Сверху раздался какой-то треск. Как раз оттуда, куда вела лестница.
Джейк замер, глядя на проём. Но никого не появилось. Что-то осыпалось на затылок. Джейк
невольно дернулся, встряхнув головой. Каменная крошка сыпалась с потолка. Ничего
особенного.

Джейк замер, чувствуя, как сердце стучит намного быстрее. Медленно подняв голову,
он встретился взглядом с парой уже знакомых фиолетовых глаз. Та барменша. Она как-то
умудрялась держаться когтями задних ног за потолок, свисая вниз.

— А я всё думаю, когда ты меня заметишь!
Она резко спрыгнула вниз. Джейк едва успел отскочить в сторону.
Аракима почти сразу оказалась рядом. Схватив за воротник, она с силой оттолкнула его

дальше к стене. Джейк ударился спиной о камень. Воздух на несколько секунд перестал
поступать в легкие. Он зажмурился, пытаясь подняться. Совсем рядом раздался стук когтей.

Пытаясь прийти в себя, Джейк быстро поднялся на ноги. Аракима не спешила на него
нападать, просто медленно приближаясь. Голова заболела от удара.

— Ты убил Кадора… — она внезапно зарычала. — Ты весь в свою тетушку, да?
Джейк сильнее прижался к стене, глядя на её оскаленную физиономию. Широкая пасть

раскрывалась почти на пол лица, обнажая кривые острые зубы. Надо что-то придумать.
Придумать прямо сейчас.

Аракима внезапно оказалась совсем рядом, замахиваясь когтями. Джейк успел
закрыться руками. От сильного удара один браслет слетел с руки. Она прижала его к
каменной стене, медленно проводя когтями по груди. Джейк закричал.

— Я буду медленно снимать с тебя кожу… — её пасть скалилась перед самым
лицом. — По кусочку…

Сжав зубы, Джейк впился руками в её глаза. Со всей силы надавливая пальцами на веки,
он вжимал её глазные яблоки вовнутрь. Она резко отскочила назад, хватаясь за лицо. Пальцы
Джейка остались в её крови.

— Мои глаза! Глаза!
— Кила?!
Ларака выскочила из своей комнаты, куда отправилась отдыхать раньше. Джейк

сорвался места, бросаясь к лестнице.
— Глаза! Что ты натворил!?
Она громко и истошно кричала. Заскочив на лестницу, Джейк слышал приближающейся

стук когтей. Залетев наверх, Джейк резко захлопнул за собой люк. Рядом были навалены
ящики с пустыми стеклянными бутылками. Он быстро толкнул один из них на люк, прежде
чем об него с силой чем-то ударились. Затем ещё раз. Завалив его ящиками, Джейк отполз
назад.

— Это тупик для тебя! — рычала Ларака, продолжая царапать люк с той стороны.
Стеклянные бутылки разбивались от каждого удара. Отползая назад, Джейк прижал ладонь к
царапине на груди. Кровь быстро пропитала большую часть праздничной рубашки. Сзади
тоже раздался удар. О дверь за спиной. С той стороны сюда тоже пытались пробраться её
люди. Джейк зажмурился. Это действительно тупик.



По бокам в комнате были пустые полки и валялись бочки. Это место было складом или
чем-то на него похожим. Кроме сломанных досок, тут больше не было ничего ценного.
Вскочив на ноги, Джейк взял одну из них. Когда Ларака сюда ворвется, может, получится её
оглушить. Но, скорее всего, она там уже не одна. Дэской уже точно прибежал на её крики.

Другая дверь распахнулась. Свет солнца мгновенно ослепил глаза. Джейк зажмурился,
сильнее сжимая руками доску.

— Джейк!
Сквозь боль от солнца, он увидел силуэт. Кор стоял в дверном проеме с двумя клинками

в руках. Ящики с бутылками отлетели в другую сторону, рассыпая разбитое стекло. Люк с
громким треском распахнулся. Крепкая рука мгновенно сжала горло, придавливая его
затылком к пустым полкам. Тёмно-серая физиономия с горящими глазами и рядом клыков
зарычала перед самым носом. Когти больнее впивались в шею. Джейк заскулил, вцепляясь в
ее руку.

— Даже если ты не приведешь меня к свой тете, я найду её сама. А ты пойдешь на
прекрасный ужин для меня и моих людей…

Джейк пытался отцепить её руку, как только мог. Аракима скалилась, вгоняя когти
глубже под кожу. Что-то сверкнуло перед глазами. Ларака замерла, ослабляя хватку. Там, где
была её голова, сейчас был только обрубок окровавленной шеи. Ее горячая кровь брызнула
на лицо, заставив зажмуриться. Когтистые пальцы отпустили горло. Тело рухнуло на пол,
под ноги. Боясь пошевелиться, Джейк смотрел на её растекающуюся кровь по каменным
плитам. Снизу ещё раздалось рычание.

— Надо уходить! — захлопнув люк и снова завалив его ящиками, Кор вытер лезвие
клинка о штанину. — Её друзья хотят вырваться следом!

Джейк резко оторвал взгляд от тела и быстро подбежав к мужчине. Под люком
раздавалось рычание. Выскочив на улицу, они захлопнули дверь и прижались к ней спинами.
Джейк посмотрел на Кора.

— Их… их нельзя отпускать.
— Я боюсь, что в одиночку со всеми не справлюсь. А тебе и так досталось.
— Если отпустим — они придут за Дженнифер.
Коравелл перевёл на него удивлённый взгляд.
— Дженнифер? Ладно, позже расскажешь. — он вытащил из кармана связь. — Скажу

Валору отправить сюда стражей!
Джейк перевел взгляд на свою грудь. Царапины неприятно саднили и сильно кровили.
— Джейк, как ты себя чувствуешь?
— Нормально… А как вы меня нашли?
— Я…
В дверь внезапно со всей силы чем-то ударили. Джейк едва не отскочил в сторону, но

вновь сильнее прижался к металлу. За ней раздавалось рычание.
— Убийство нашей госпожи Кадора и слепота Килы не пройдут тебе просто так! —

рявкнул шипящий голос. Дэской. — Я выполню её волю и убью твою родственницу. И тебя
вместе с ней, Джейкоб.

Джейк зажмурил глаза. Еще пару часов назад он просто был на городском празднике и
мало о чём думал. Дженнифер точно будет в опасности, если их упустить.

— Я боюсь, вам мало, что удастся осуществить из таких громких планов. У этой
тюрьмы только один вход, и мы сейчас тут. — фыркнул Коравелл.



Удары о дверь только усилились.
— Ты тоже будешь гореть в нашем возмездии.
— Да, да. Обязательно. Только вам в очередь придется встать.
Похоже, Кор уже не раз бывал в подобных переделках. Джейк ещё сильнее прижался

спиной к двери. До прибытия стражи нельзя их отпускать.
Казалось, что солдаты шли сюда вечность. Но на деле прошло минут двадцать. Отряд из

десяти человек окружил дверь. Кор помог Джейку отойти в сторону к его машине и усадил
на первое сидение.

— Я надеюсь, никто из солдат не пострадает. — глядя, как стража пыталась открыть
дверь, Джейк положил голову на спинку сидения. Голова вдруг сильнее закружилась. Кор
сел за руль.

— Не волнуйся. Они профессионалы и справятся явно лучше нас.
Машина выехала на лесную дорогу. Джейк прижал ладонь к ноющей ране. На пальцах

кроме крови Килы, осталась и его. Если бы Кила ударила сильнее, то точно оторвала бы от
него кусок.

— Потерпи немного, Джейк. Риша тебе поможет.
— Нет, не волнуйтесь. Всё в порядке, просто немного болит.
Кор на секунду отвел взгляд от дороги, обеспокоенно его осмотрев.
— Ладно, но лучше сильно не шевелись…
Они проехали еще пару метров.
— Так что они от тебя хотели? Ты сказал, что им нужна твоя тётя.
— Да… Они несли какой-то бред о том, как она разрушила их общину. Судя по всему,

там многие погибли, и эта Ларака вбила себе, что виновата Дженнифер…
— Вот как… Джейк, не бери это себе в голову. Чистокровные аракимы часто страдают

проблемами с психикой. Редко встретишь полностью здорового представителя.
От этих слов стало немного легче. Если Ларака просто сошла с ума, как он и думал,

тогда не стоит искать смысл в её действиях. Но, а если нет?
— Солдаты с ними справятся. — прервал Кор поток мыслей. — Постарайся сейчас

успокоиться. Твоя подруга тебя ждёт у нас в штабе.
— Хантер? Она у вас?
— Да. Это к тому, как я тебя нашёл. Она прибежала к нам утром и сказала, что ты не

пришёл ночевать. Я сначала подумал, что ты просто устал, выпил и задремал где-то. Но она
показала мне твою чудную связь с проводками и сказала, что нашла её под стулом у бара.

Чудную связь? Телефон. Хантер нашла его телефон и подумала, что могло что-то
случиться.

— Она сказала, что ты никогда бы просто так её не выбросил. Тогда мы с Валором
решили проверить место нахождение твоей собачки.

Джейк выдохнул, поворачивая к нему голову.
— Спасибо вам большое. Вы спасаете меня уже во второй раз…
— Да брось. Начнём с того, что это больше заслуга твоей подруги. Практически не зная

язык, она все равно смогла сказать, что случилось. Да и к тому же я очень рад, что мы
быстро смогли тебя найти. Как я и сказал, аракимы часто страдают безумием. Мало ли, что
они могли ещё натворить.

Если бы Кор не пришёл, то Ларака бы, скорее всего, его убила или устроила ещё что
хуже. Собачка, которую он просто забыл вернуть Валору, сегодня спасла его от смерти.



Глава 17 
— Так, а теперь тебе лучше полежать. — сосредоточенно произнесла Риша, завязывая

повязку на плече и груди. Джейк кивнул и опустился на диван, который ему выделили в
штабе. Мазь под бинтами немного жгла, но это было терпимо. Он нервно выдохнул. Что,
если эта рана не даст ему уехать с Кором? Но Риша его успокоила.

— Рана не глубокая и нестрашная. Но никто не знает, что та аракима таскала под
своими когтями. — она протянула ему небольшую банку с горсткой зеленых таблеток. —
Тебе нужно будет делать перевязки и пить по две в день, чтобы предотвратить возможное
заражение.

Джейк забрал таблетки и убрал в карман.
— Спасибо вам.
— Не за что. — улыбнулась она. — Но постарайся быть осторожнее, а то за последний

месяц ты один из самых частых моих посетителей.
Рядом сидела Хантер, которая всё время обеспокоено смотрела на его повязку. Когда

врач ушла, она пересела ближе.
— Ну как ты себя чувствуешь? — её голос был уставшим.
— Получше. — Джейк немного приподнялся на локтях. — Спасибо тебе. Если бы ты

меня не стала искать…
— Мы же друзья, Джейк. Как иначе? — она улыбнулась и положила перед ним его

телефон с наушниками. — Вот. Я думаю, надо теперь тебе это отдать.
Хоть от телефона теперь было мало толку, но Джейк не хотел с ним расставаться. Вдруг

от него ещё будет польза, когда он вернется домой. Или тут он хотя бы останется для него
воспоминанием. Когда Хантер ушла, Джейка стало клонить в сон. Когда он закрывал глаза,
то вновь видел Лараку и остальных. Но сейчас он в безопасности. По крайней мере, пока.

***
Джейк совершенно не выспался, постоянно видя перед собой кидающуюся аракиму. Как

долго теперь это будет его беспокоить? Выходя из штаба, Валор ему передал записку от
Кора. Тот писал, что он поехал к Эдонему за письменным подтверждением и деньгами. И
что завтра он будет готов уехать из города. На фоне произошедшего это были просто
замечательные новости. Однако оставалось попрощаться с Хантер и поговорить с Клоренс
перед отъездом.

Пошёл дождь. Несильный, скорее, просто моросил мелким каплями. Около палатки
Сейри горел свет, но стеллажей с одеждой не было. Он подошёл ближе, заглядывая внутрь.
Сейри сидела на кровати, вышивая узоры для платья. Она вопросительно подняла голову и
улыбнулась.

— О, Джейк? Хантер рассказала, что случилось. Как хорошо, что ты жив!
— Да, мне очень повезло.
Она грустно посмотрела на его повязку.
— Эти аракимы такие жестокие. Это ужасно. — она внезапно отложила вышивку на

кровать. — Джейк, а ты бы хотел тоже присоединиться к нашему каравану? Я говорила с
Заратом, люди нам всегда нужны.

Это предложение было внезапным. Джейк не ожидал получить такое приглашение, ведь
караван был чем-то вроде большой семьи. Разве можно туда просто звать людей?



— Спасибо за приглашение, но я завтра уже уеду из города. Я теперь официально
работаю на почтовый союз. Подожди, ты сказала «тоже»?

Уши девушки вздрогнули.
— Ой, а Хантер тебе ещё не сказала? Я позвала её стать моей помощницей. У неё

действительно есть талант! Она подумала и согласилась. Вчера она сказала, что расскажет
тебе, как вы увидитесь.

От мысли, что приятельница покидает город становилось немного грустно. Караван
постоянно путешествует, и когда они теперь смогут увидеться? С другой стороны, Джейк
был рад, что Хантер нашла своё окружение, с которым ей будет комфортно. Единственное,
что действительно беспокоило — это её слабое знание языка. Она наловчилась общаться с
Сейри, но в путешествии придётся столкнуться с разными ситуациями. Нужно было
придумать что-то типа ускоренного курса для неё, хотя бы дать с собой необходимый запас
слов.

Вернувшись в казармы, Джейк выпросил у Клоренс ненужную бумагу и получил старый,
наполовину исписанный журнал с датами выдачи солдатам одежды. Забравшись к себе на
кровать, он стал вписывать все слова и выражения, которые только приходили в голову с
правильным написанием и произношением. Когда фантазия начала подводить, Джейк
просто стал описывать всё, что видел вокруг. Кровать, стол, пол, стены, ванная, вода. Чем
больше слов удастся написать, тем больше Хантер сможет запомнить. Конечно, Джейк не
думал создать за полдня полноценный словарь, на который у миссис Лавэры ушло десять
лет. Но будет хотя бы что-то.

К вечеру была полностью исписана свободная половина тетради. Пальцы уже
отказывались прямо держать карандаш. Хантер вернулась из столовой ближе к ночи.

— Ну откуда столько посуды? — выругалась она. — Такое чувство, что солдаты едят
сразу из трех тарелок!

Она села на кровать.
— Джейк, как ты себя чувствуешь?
— В целом неплохо. — улыбнулся он и протянул ей тетрадь. — Сейри рассказала, что

ты уезжаешь вместе с караваном. Я приготовил тебе небольшой подарок в дорогу. Только
смотри с обратной стороны.

Глаза подруги округлись. Она забралась на его кровать и взяла тетрадь, пролистывая
страницы.

— Прости, Джейк. Надо было мне рассказать ещё в почтовом штабе. Но ты так
вымотано выглядел, что мой отъезд вообще не вписывался. Столько новых слов… Ты
сегодня всё это написал?

Джейк кивнул.
— Ну тут далеко не всё. Просто то, что пришло в голову и показалось самым

необходимым.
Хантер отложила книгу на кровать, быстро обнимая его обеими руками.
— Спасибо большое! Это очень мне поможет! Спасибо, что ты вообще тратил время на

это!
Она резко отстранилась.
— Слушай, поехали с нами? Посмотрим этот новый мир вместе?
Когда Джейк рассказал подруге о своей предстоящей поездке, Хантер заметно

расстроилась и положила руки на коленки.



— А мы теперь когда сможем увидеться? Ты мой первый и единственный друг здесь! Я
думала, что увидимся, когда я вернусь с караваном в Меликорт.

Джейк думал, что к этому времени он уже найдёт Дженнифер и вернётся домой.
— Ну пока мы ещё не разъехались, можем лучше подготовить тебя к поездке? —

предложил он, стараясь улыбнуться. Грустить не имело смысла. Они же не могут сидеть
вечно на одном месте. Хантер вновь схватила тетрадку и с готовностью кивнула.

— Давай! Только, может быть, найдём другое место? А то не дадим миссис Кросс
спать, когда она вернётся.

— Можете позаниматься в моем кабинете.
Джейк резко обернулся на голос. Клоренс стояла на входе в их комнату.
— Правда? — удивился он. — Спасибо!
— Только сначала я бы хотела с тобой поговорить, Джейк. Можешь уделить мне

полчаса?
Джейк слез со своей кровати, осторожно придерживая повязки рукой. При резких

движениях раны саднили.
— Конечно.
— Тогда пойдём.
Они вышли из комнаты и спустились на первый этаж. Он проследовал за женщиной до

её кабинета, где она повернула в оружейную.
— Как ты себя чувствуешь? — она внимательно осмотрела его рану. — Болит?
Джейк неоднозначно кивнул головой.
— Немного. — и махнул рукой. — Да ладно, заживёт.
— Конечно, заживёт. Но всё равно постарайся быть осторожен с аракимами. Я тут

приготовила кое-что для твоей дороги.
На ящиках в углу оружейной лежало две стопки одежды. Подойдя ближе, он увидел

белое нижнее белье, вместе со спальной рубашкой и сложенную втрое тёплую куртку и
джинсы. Лежала также его сторонняя выстиранная одежда. Внизу стояли светло-коричневые
высокие ботинки со шнуровкой. Рядом с ними, опираясь на ящик, были лук и колчан со
стрелами.

— Ты помогал мне безвозмездно больше месяца. Моя жизнь значительно стала легче на
это время. — она взяла его за плечи. — Скажу честно, в нашу первую встречу я была строга к
тебе. Но за это время ты действительно показал себя не так, как обычно показывают
сторонние. В душе я знала, что ты не останешься здесь навсегда. Хотя мне бы хотелось
дальше держать такого помощника рядом.

Джейк улыбнулся, глядя на неё и на вещи.
— Клоренс, я даже не знаю, что сказать… Спасибо большое вам за помощь.
Женщина улыбнулась.
— Тут я собрала для тебя немного одежды. Также есть на холодную пору. Потом ты,

может, купишь себе новое, но это хотя бы будет на первое время. И лук. Он принадлежал
раньше одному очень хорошему человеку и солдату — Альскару. Он тоже отлично стрелял.
После того, как он уехал на Лартог, то никто особо этим луком не пользовался. А ты не
расстаёшься с ним уже месяц. Так что, я думаю, он должен стать твоим. Если у тебя нет
сумки для вещей, я могу…

— Нет, нет. Спасибо. Валор мне дал рюкзак, когда я ездил в Третий город.
— А, ну тогда хорошо. — она снова к нему повернулась. — Ты уедешь утром, когда



меня ещё не будет здесь. Так, что сегодня мы видимся в последний раз. Когда закончите
заниматься со своей подругой, то не забудь замкнуть дверь. Ключ я оставила на столе.
Такой, с жёлтой лентой.

Джейк приблизился, обнимая женщину за плечи. На спине он почувствовал её тёплые
ладони. Она всё-таки была замечательным человеком. Отстранившись, она ещё раз
осмотрела его с головы до ног.

— Я желаю тебе удачи в пути, Джейк. Пускай ты скорее найдёшь свою тётю и
вернёшься с ней домой. Ведь нет ничего приятнее, чем вернуться в родные края. Пусть
Селена присматривает за тобой.

Когда Клоренс ушла, Джейк позвал Хантер.
— Она всё-таки такая клёвая! Мне всегда казалось, что она может только суетиться и

брюзжать.
— Нет, она только внешне такой кажется. — сев на пол оружейной, Джейк сложил

вещи в сумку. — Клоренс действительно классная.
Когда Джейк рвался в дорогу, он не думал о вещах, которые могут понадобиться. Кроме

одежды Клоренс положила ещё небольшой контейнер с зубной щёткой, двумя банками с
пастой, полотенцем, лечебной мазью и упаковкой бинтов для перевязок. Она обо всем
позаботилась.

Хантер взяла в руки лук, рассматривая со всех сторон.
— Ни разу его в руки не брала. — она шуточно прицелилась. — Даже не представляю,

чтобы я могла уметь им пользоваться. Бам!
Воображаемая стрела вонзилась в стену оружейной. Джейк улыбнулся.
— Все дело в привычке. Я раньше едва мог его в руках правильно удержать.
Девушка поставила лук обратно около ящика.
— Ты научился здорово с ним управляться. И это пошло тут на пользу.
Да, это как раз то, что на этой стороне было полезным. В своём мире он не смог бы

найти применение стрельбе, кроме развлечения или турниров. Но это определенно очищало
голову от лишних мыслей. Всегда, когда раньше нужно было успокоиться, Джейк уходил во
двор стрелять по мишеням. Папа бесился и говорил, что он ему когда-нибудь голову
прострелит и не заметит.

Изучение новых слов и повторение старых у них заняло почти половину ночи, пока
Хантер не стала засыпать над тетрадкой. Тогда было принято решение заканчивать. Едва
Джейк коснулся головой подушки, как мгновенно уснул.



Глава 18 
Пять лет назад
— Мисс Лэрд, пожалуйста, успокойтесь. — директор пыталась сохранять

спокойствие. — Не подумайте неправильно, я не выгораживаю компанию нападавших. Но и
Джейк — мальчик очень своенравный. Я могу сказать, что Гас не просто так это устроил,
хоть это и неприемлемо.

— Не просто так это устроил? — из-за двери кабинета Дженнифер было слышно так
громко и отчётливо, будто она стояла рядом. — Вы сами-то себя сейчас слышите, миссис
Доникан? Четверо взрослых быков напали на двенадцатилетнего пацана «не просто так»!?

— Я же сказала, что это неприемлемо! — директриса тоже начала повышать голос.
Заболела голова. Джейк прижал ладонь ко лбу. В коридоре кроме него никого больше не
было. Гас навряд ли рискнёт тут сейчас показаться, но всё равно Джейк не хотел думать об
этой потенциальной возможности.

— Пожалуйста, мисс Лэрд. Я обязательно накажу Гаса и его друзей за этот ужасный
поступок. Но я хочу, чтобы и Джейк был осторожен в будущем. Нельзя каждый раз вестись,
когда кто-то провоцирует. Это в будущем приведёт его к проблемам. Пожалуйста, давайте я
покажу вам запись камер со столовой.

Голоса притихли. Джейк опустил голову. С чего директор решила, что он постоянно
ведётся на провокации? Это было неправдой. Всего первый раз в жизни Джейк поступил с
Гасом так же, как он поступает с остальными. Почему это плохо? Да и не сделал он ничего
такого, чтобы это показывать Дженнифер. Она сейчас тоже будет думать, что не зря на него
напали. Эти мысли вызывали грусть. Сжимая пальцы между собой, Джейк смотрел на
трещину в каменном полу между своими ботинками. Из кабинета слишком долго не
доносилось разговора. Голос Дженнифер раздался только спустя пару минут.

— Хорошо, я поговорю с Джейком об этом. — она говорила спокойнее.
— Договорились. — судя по голосу, директор улыбалась. — Джейк пока будет дома?
— Да. А потом я переведу его в другую школу.
— Переведёте? Зачем? Мы же с вами всё обсудили и пришли к пони…
— К пониманию, да. Я поговорю с ним насчёт этой ситуации, но вы же не думали, что я

оставлю своего племянника в заведении, где его не могут защитить? А если он этому Гасу
завтра на ногу случайно наступит? И тот его убьёт в школьном дворе? Вы тоже мне потом
скажете о вреде детской вспыльчивости?

— Дженнифер, вы молодая и не понимаете меня. И такое решение принимают
родители, а не родственники. Я хочу увидеть Еву и Лиама Хэтрест тут для беседы. Или кого-
то одного из них.

— Увидите. — раздался стук каблуков. Дженнифер собиралась выйти из кабинета.
Когда она появилась перед ним, Джейк невольно вздрогнул. Кажется, она злилась.

— Пойдём. — коротко сказала она, беря его за руку. Дженнифер быстро вела его по
школьному коридору к лестнице. Бок неприятно болел, как и рука, за которую она его
тащила. Джейк заметил на её запястье несколько черных, будто от ожога, линий. Что это
такое могло быть? Раньше их не было.

Она резко остановилась перед лестницей, поворачивая к нему голову. Задержав на нём
взгляд, тётя резко отпустила его руку и наклонилась ближе. Когда Джейк увидел её доброе



лицо, то почти сразу успокоился.
— Прости. — она погладила его по согнутой руке. — Прости, я не хотела. Просто эта

ваша мышь в директорской шляпке меня взбесила…
От такого сравнения Джейк улыбнулся. Перед глазами сразу появился образ важной

серой мыши в очках с тростью и в зелёной маленькой шляпе. Она громко пищала, но всё
равно её никто не мог понять.

— Пойдём. Нам надо съездить с тобой кое-куда. Я поговорю со своим коллегой по
работе. А потом сразу домой отдыхать? Идёт?

Джейк кивнул. Тётя улыбнулась и, взяв его уже за ладонь, направилась вниз по
лестнице.

В машине она заставила его пристегнуться, и они поехали по широкой улице. Машин
было много.

— Мы можем с тобой поговорить? — спросила тётя, когда они остановились на
светофоре.

Джейк напрягся.
— Да, конечно.
— Директор показала мне запись с камер столовой. Там нет звука, так что я не могу

понять, что старшеклассники там кричали. Что им было надо?
— Они вообще должны учиться в другом корпусе, но почему-то именно эти сюда часто

заходят. Они любят кого-нибудь из нас доставать. Тогда они стали грубить девочке. Она на
год младше меня. Она сказала ему от неё отстать, а те разозлились. Ну… я и толкнул одного
из них, когда они шли мимо нашего стола. Гас споткнулся и упал.

Дженнифер засмеялась.
— И чтобы было веселее, сверху устроил ему душ из супа?
Несмотря на всё, Джейк всё равно был очень горд собой за этот поступок.
— Ну мне просто столовый суп не понравился. Всё равно же выбросят.
Вновь загорелся зелёный свет. Дженнифер свернула направо.
— Джейк, я не буду говорить, что ты поступил неправильно. Некоторые люди

заслуживают такого же отношения, какое дают сами. Единственное, помни о последствиях.
В будущем будут люди, с которыми не получится разделаться тарелкой супа и подножкой.
Они могут быть намного сильнее, и, если уж ты на них замахнулся, надо суметь им дать
отпор. Понимаешь, о чём я?

Джейк смутно понял её слова, но общую суть уловил.
— Не лаять на того, кого не сможешь укусить? Что-то в этом духе?
— Да, типа того.
Гаса он никак «покусать» не мог. Так что неудивительно, что тот его избил со своими

друзьями.
Дженнифер свернула по дороге вправо и остановилась перед двухэтажным белым

зданием. К дверям вело крыльцо с широкой лестницей, а заглянуть внутрь позволяли
большие стекла. Над дверью висела надпись из печатных черных букв «Денверский
спортивный центр».

Дженнифер заглушила двигатель и, выдернув ключи зажигания, бросила их в свою
сумку.

— В машине меня подождёшь или хочешь со мной пойти?
— С тобой хочу. — кивнул Джейк, тут же открывая дверь на улицу. Ботинками он



шлёпнулся в дождевую лужу.
— Тогда пойдём. — Дженнифер улыбнулась и провела ладонью по его голове.
Поднявшись по ступеням, они вошли в здание. Джейк всё это время думал, какие у тёти

могут быть партнёры в спортивном центре. Внутри их встретила милая девушка в зелёном
костюме с бейджиком на груди «Мари».

— Мы к мистеру Марросу. — произнесла Дженнифер, на что та кивнула и выдала ей
какую-то карточку. Вокруг почти не было людей. Джейк только заметил группу ребят чуть
старше, чем он, на дальней лавочке. Они были в одинаковой рыжей спортивной форме, с
чёрными цифрами на спинах. Они о чём-то переговаривались, иногда громко смеясь.
Наверное, интересно быть частью команды.

Дальше были ещё одни стеклянные двери и лестница на второй этаж. Поднимаясь,
Джейк слышал громкие разговоры, доносившиеся сверху. Весь второй этаж занимало
большое поле, покрытое каким-то жёлтым твёрдым материалом. Само оно было обнесено
мелкой решёткой. Сначала Джейка это напрягло, но потом дошло, что это ради
безопасности. Отсюда было видно несколько ребят, которые суетились между разноцветных
мишеней. Когда Дженнифер открыла металлическую решетчатую дверь, Джейк заскочил за
ней следом.

Галдёж на несколько секунд притих и все посмотрели в их сторону. Около ребят стоял
взрослый мужчина в клетчатой красной рубашке и тёмных джинсах. Он жестом показал
ребятам подождать и быстрым шагом подошёл к Дженнифер.

— Ты рановато. — протягивая ей руку, произнёс он. Тётя пожала его ладонь в ответ и
покачала головой.

— Если я не вовремя, Тревор, то могу подождать. Не проблема.
Но мужчина отмахнулся. Его густые брови выглядели грозно, что не особо сочеталось с

дружелюбным голосом.
— Нет, нет. Всё отлично. Мы провели основную тренировку. Сейчас ребята всё равно

будут сами работать. Не буду над душой стоять. Я смотрю, ты сегодня не одна.
Дженнифер кивнула и положила ладонь Джейку на плечо.
— Да, это мой племянник Джейк. Вы с ним ещё не виделись.
Мужчина повернул к нему голову и тоже протянул руку. Джейк пожал широкую ладонь,

едва сумев обхватить пальцы. Тот усмехнулся.
— А меня зовут Тревор. Но ребята чаще зовут меня тренер Маррос. Ты как себя

чувствуешь?
Судя по всему, он знал о случившемся. Джейк почувствовал лёгкую злость на тётю. Чего

всему городу-то рассказывать? И похоже его недовольство сильно отразилось на лице.
— Прости, если ляпнул лишнего. Просто твоя тётя очень за тебя переживала.
Джейк выдохнул. Он знал, что Дженнифер о нём думает намного больше, чем кто-либо

ещё.
— Мне сейчас лучше.
Мужчина кивнул.
— Это хорошо.
Дженнифер тоже улыбнулась и снова погладила его по голове.
— Джейк, мы обсудим с мистером Марросом наши дела. Недолго, честно. Побудь тут,

хорошо?
Джейк кивнул и отошёл к лавочке у стены. Мужчина увёл Дженнифер в дальнюю часть



поля к белой двери, где они и скрылись. Джейк достал из кармана телефон и надел
наушники. Голова снова заболела. Она периодически болела приступами. В больнице
говорили, что такое может быть. Интернет тут был неважный, поэтому Джейк несколько раз
пересаживался или поднимал телефон для лучшей связи.

Что-то резануло воздух в паре сантиметров. Замерев с поднятым телефоном в руках,
Джейк медленно перевёл взгляд влево на торчащую стрелу из стены. Он вонзилась от него
где-то в нескольких сантиметрах.

Кто-то так резко схватил его за плечи, что наушники от встряски выпали из ушей. Резко
повернув голову, Джейк увидел бледного черноволосого парня. Его зелёные глаза бегали по
его лицу, а грудь быстро поднималась от нехватки воздуха под голубой футболкой.

— Ты в порядке!? — не дожидаясь ответа, парень стал быстро его осматривать. — Я же
т-тебя не задел?

— Ты идиот, Нолан!
К ним подбежала девушка в красной майке и черных леггинсах. На голове был заплетён

высокий хвост из рыжих волос. Она гневно посмотрела на парня, тоже присаживаясь рядом.
— Я-я же не специально! — вскрикнул тот.
— Ты бы это потом всем говорил? Что ты не специально!? — зло выругалась девушка.

Она была немного постарше, может, на год или два. Её губы были поджаты, когда она него
смотрела. — Я же сказала, не дальше, чем выработанная дистанция! Что в этих словах
непонятного?!

— Я в порядке. — произнёс Джейк, чувствуя, что именно из-за него сейчас ругаются.
Девушка перевела на него взгляд, и он из злого сразу стал обеспокоенным.

— И слава Богу. — выдохнула она и вытащила из стены стрелу. Парень, которого звали
Нолан, снова вцепился в его плечи.

— Прости меня! Я п-правда случайно!
Похоже он сильно испугался. Даже больше, чем Джейк. Всё как-то быстро произошло,

что он даже испугаться толком не успел.
— Я не злюсь, всё хорошо. Правда.
Нолан облегчённо выдохнул. Казалось, что он даже немного дрожал.
К ним подбежали остальные ребята. Джейк насчитал около девяти человек. Девушка

села рядом на лавочку, наклоняя к нему голову.
— Ладно. Меня зовут Ари, а этого придурка Нолан.
— Я Джейк.
Она улыбнулась. Кажется, она уже не сильно злилась.
— Очень приятно, Джейк. Нолан хоть и глупый, но добрый. Он правда не хотел тебе

навредить. — она снова пронзила парня гневным взглядом. — Просто выпендриваться
любит!

— А ты, Джейк, хочешь с нами тоже заниматься? — спросила светловолосая невысокая
девочка из подошедших и сразу представилась. — Меня Барбара зовут.

— Я просто жду свою тётю. Она приехала по делам сюда.
Джейку показалось, что она расстроилась. С чего бы это?
— А хочешь попробовать пострелять? — внезапно предложила Ари и повернулась к

Нолану. — Дай мне свой лук. Сегодня я тебе больше не дам его в руки.
Парень надул щеки, но всё-таки отдал девушке оружие. Раньше Джейк подобные луки

видел только в фильмах или компьютерных играх. И попробовать пострелять в реальности,



конечно, хотелось.
— Да, хочу. — кивнул он, на что Ари улыбнулась и вручила ему лук.
— Тогда пошли. Это будет что-то вроде компенсации за моральный ущерб.
Ребята вокруг одобрительно зашумели. Они выгляди дружелюбно. По крайне, мере

пока.
— А тренер Маррос на нас не разозлится, что мы тащим его стрелять? — озадаченно

спросил один из парней.
— Ничего страшного не случится. Джейк просто попробует. Не думаю, что тренер будет

сильно ругаться.
Паренёк задумался и наконец кивнул. После он пошёл к дальней мишени, и многие

последовали его примеру. Рядом остались Ари, Нолан, светловолосая девочка Барбара и ещё
двое ребят.

Ари поставила его напротив мишени, беря с пола свой лук.
— Вот, повторяй за мной. Ты правша?
Она вытащила из набедренного колчана две стрелы, одну из которых протянула ему.

Джейк взял одну из её рук и кивнул.
— Хорошо. Тогда накладываешь стрелу с левой стороны. Вот так.
Ари подняла лук, обхватив его левой рукой. Натянув тетиву, она положила стрелу с

левой стороны на свои пальцы. Джейк повторил за ней, чувствуя себя немного неуверенно.
Но девушка одобрительно кивнула.

— Да, молодец. — она опустила свой лук и поправила его руку. — Только натягивай
посильнее. Да, вот так.

Она снова отошла в сторону и указала на мишень. В центре было красное пятно, от него
синий контур, дальше жёлтый и чёрный.

— Видишь цель? Нужно стремиться попасть в красный круг.
Она снова прицелилась и выстрелила. Стрела вонзилась в центр красного круга, разнося

удар о дерево по залу. Это было действительно здорово видеть не только на экране
монитора.

— Давай, теперь ты.
Джейк постарался как можно лучше повторить действия Ари и тоже прицелился.

Мишень казалась и близко, и далеко одновременно. Вспомнив совет девушки, он натянул
стрелу сильнее и сделал выстрел. Стрела вонзилась в жёлтый контур, даже ближе к чёрному.
Джейк расстроенно выдохнул.

— Очень даже неплохо для первого раза! — довольно крикнул Нолан. — Круче, чем
Барбара в первый раз!

— Эй! — девушка стукнула его по спине миниатюрным кулачком. — Я в первый раз не
попала по мишени год назад, а ты сегодня умудрился облажаться!

— Ну вы теперь мне это будете всю жизнь вспоминать. — нахмурил брови парень. —
Злюки.

— Ты молодец. — не обращая внимания на крики, кивнула Ари. — Понравилось?
Джейк кивнул.
— А я могу ещё попробовать?
— Конечно! — она сняла с себя колчан и вручила Джейку.
Джейк сделал ещё пару выстрелов. Во второй раз он попал так же в жёлтый контур, а на

третий — уже в синий. Ари периодически поправляла его движения, указывая на ошибки.



Сначала лук казался большим и несуразным. Джейка не покидало ощущение, что он вот-вот
вывалится у него из рук. Но с каждым выстрелом становилось проще.

Когда колчан опустел, а мишень была почти полностью истыкана стрелами, Джейк
вернул лук девушке. Нолан довольно присвистнул.

— Молодец! Для новичка очень здорово выходит! Это моя стрела благословила тебя!
Джейк улыбнулся, а вот Ари бросила на парня недовольный взгляд.
— Я расскажу об этом Марросу, если…
— Что? Нет! — Нолан тут же замахал руками. — Он же меня прибьёт!
Ари убрала одну руку в карман.
— Я всё расскажу, если ты дальше будешь вести себя безответственно.
Парень облегчённо выдохнул и положил руки на грудь.
— Я стану самым ответственным, я обещаю!
Ари хмыкнула и посмотрела на Джейка. Она казалась очень серьёзной и собранной.
— Джейк, а ты точно не хочешь попробовать себя в стрельбе? — спросила она. — У

тебя неплохо получается. У нас в команде как раз есть место.
— Вербуешь к нам новичков, Ари?
Мистер Маррос незаметно подошёл сзади вместе с Дженнифер.
— Что-то вроде того. — улыбнулась девушка. — Но всё, конечно, зависит от Джейка.
Когда они уходили, Джейк махнул ребятам на прощание. Они ответили тем же.

Спускаясь по лестнице, Дженнифер улыбнулась.
Они довольно быстро добрались до дома. Остановив машину у тротуара, Дженнифер

повернула к Джейку голову.
— Тебе сегодня понравилось общаться с ребятами?
— Да, они весёлые.
Джейк решил опустить в разговоре косяк Нолана.
— А стрелять тебе понравилось?
— Да, очень.
— А как ты смотришь на то, чтобы попробовать этим заняться? Тренер Маррос сказал,

что у тебя могло бы получиться.
Ребята тоже спрашивали это, но появление Марроса и Джен сбило его с ответа. Ему

хотелось попытаться. Поэтому на следующей неделе Джейк появился в спортивном центре
уже в качестве нового ученика стрелкового центра.



Глава 19 
После завтрака Джейк уже был с вещами около штаба почтового союза. Кор стоял около

машины, слушая связь. Даже не верилось, что они уедут из этого города через несколько
минут. Охватывало приятное волнение. Наконец-то Джейк станет ещё ближе к Дженнифер и
своему возвращению домой.

— Ну что, помощник? — мужчина отвлёкся от устройства и улыбнулся. — Готов?
— Ещё бы!
Хоть город был приятным, больше нельзя было оставаться на одном месте. Кор кивнул

и сел в машину. Джейк положил свои вещи в багажник и вновь оказался в знакомом
автомобиле.

— Так, давай я тебе объясню. — Кор достал свою «собачку», открывая экран с
дорогами. — Трехгородье Эдонема находится вот здесь. Над Малым разрезом.

— Что это за разрезы? Говорили, что Дженнифер находится под Большим.
— Такие пропасти, которые отделяют части материка. Считается, что их создала сама

Селена. Но это уже кто во что верит. Иногда пропасть — это просто пропасть.
Коравелл был явно человеком не особо верующим. Джейк в своём мире тоже не был

религиозен. Но тут многие были зациклены на божествах. Раньше это казалось просто
историями из древней книжки.

— За три недели нам надо добраться до Большого Разреза в Кромейт. Это город,
который отправит лекарство в трехгородье. Но перед этим придётся проехать через Энривул.
Туда ехать около недели.

— Три недели в дороге — это много…
Почти месяц в дороге. Это как полноценная экспедиция.
— Год в дороге. Вот это много. А чуть меньше месяца — это пустяк. — спустя пару

секунд Кор добавил. — Не переживай. Как только довезём оплату, то сразу отыщем твою
тётю.

— А если она уже уедет к тому времени?
Дженнифер же не знает, что он её ищет.
— Давай исходить только из той информации, которая известна точно. Дженнифер за

Большим Разрезом. А догадки тут ни к чему. Иначе сойти с ума можно.
Джейк выдохнул.
— Да. Вы, наверное, правы.
— Конечно. Не переживай.
Когда они выехали из города, Джейк в последний раз посмотрел на удаляющиеся

ворота. И Хантер, и Верти остались тут. И Клоренс. Даже если они никогда не увидятся, то
это всё равно были отличные знакомства.

Кор выглядел довольным. В первую их поездку он казался более сдержанным. Сейчас
же наоборот. Отвечал на любые вопросы, даже порой углубляясь в ответ слишком подробно.

— У вас сегодня хорошее настроение. — не сдержал своего любопытства Джейк. Не
отвлекаясь от дороги, мужчина кивнул.

— Это правда. Меликорт — хороший город, но в Кромейте моя семья. Я уже давно их не
видел. Да и к тому же после выполнения заказа я привезу в дом хорошие деньги. Лиан давно
хотел себе тренировочного манекена. Куплю ему на день рождения.



— Лиан — это ваш сын?
— Ага. Он младше, чем ты. Ему десять.
Джейк бы раньше не подумал, что у Кора есть семья и дети. Он больше походил на

матерого путешественника из приключенческих фильмов, которые сторонятся семейной
жизни. Но мужчина был очень счастлив уже от одной мысли о встрече с домом. Как и
Джейк.

— Это здорово! — он искренне за него радовался. — Ему должно обязательно
понравиться.

Лицо Кора внезапно стало серьёзнее.
— Как ты себя сейчас чувствуешь? — его взгляд остановился на повязке, что немного

выглядывала из-под воротника футболки.
— Болит немного. Но в целом ничего страшного.
Следы от когтей периодически болели. Перед тем как поехать, Джейк выпил таблетки

Риши. Наверное, стоило взять у неё ещё в дорогу. Сейчас оставалось около половины
баночки. Бинт немного пропитался кровью. Когда будет остановка на ночь, нужно будет
сделать новую повязку.

Чем дальше они уезжали, тем меньше встречалось людей. Даже других машин было
мало или пеших механизмов. Кор объяснил это тем, что ближе к Энривулу бушует эпидемия
и просто так туда не поедут. Но всё равно было странно почти не встречать других. В
Денвере было всегда на дорогах не протолкнуться, поэтому Джейк часто опаздывал на
послеобеденные тренировки. А тут такое затишье было непривычным.

Дорога постепенно стала сужаться. Они подъехали к ущелью, и Кор сбавил скорость. С
каменных склонов скатывались мелкие камни, осыпаясь вниз. Джейк недоверчиво
посмотрел в окно.

— А другой дороги нет? Ну, объехать?
— Есть. — кивнул мужчина. — Объездная. Но это слишком долго. К тому же поворот

на неё мы проехали несколько километров назад.
Главное, чтобы камни побольше не обвалились в самый ответственный момент. Когда

они начали осторожно ехать по дороге, Джейк услышал громкий стон. Такой звук явно
издавал не человек.

— Это что такое?
Было видно, что Кор сильнее впился пальцами в руль.
— Наверное, это скарт. Но вообще странно, они просыпаются только зимой.
— Скарт?
— Джейк, тише. Поговорим, как выедем из ущелья.
Стон раздался снова. Джейк выглянул из окна, но так и не нашёл источник шума.

Казалось, что крики доносятся прямо из камня. Эти скарты вопили протяжно. Словно от
боли. Джейк отодвинулся от окна, стараясь не слушать. Приглушенный вопль повторился.
Несколько небольших камней рухнуло со склона на дорогу почти перед машиной. До выезда
из ущелья оставалось совсем немного. Когда каменные склоны остались позади, Джейк
наконец-то смог расслабиться. Кор выдохнул и вернулся к привычной скорости. Спустя пару
метров он повернул к нему голову.

— Скарты — это такие крылатые существа около пяти метров в длину и высоту. Вообще
они с Носциума, холодного материка. Как они оказались у нас — я не знаю. Но они спят под
землёй до зимы, а с её наступлением выходят на охоту.



Вопли были не из скал, а из-под земли. Они проехали прямо над ними.
— То есть зимой они охотятся?
— Да. Насколько я знаю, тогда проезд через ущелье строго запрещён. Но скарты очень

полезные воздушные перевозчики. Так что специалисты их зачастую приручают и увозят
отсюда.

В какой-то момент Джейк подумал, что сторона Селены его больше не сможет удивить,
но тут появляются пятиметровые летающие монстры.

— Ну главное, что они сейчас не стали выбираться.
— Нет, сейчас слишком тепло.
Дальше вплоть до вечера путь был спокойным. Пару раз делали остановки, так как Кор

уставал от долгой езды. Джейк немного жалел, что не умел водить. Могли бы меняться в
дороге. Наконец, когда стало темнеть, они остановились у брошенного дома. В стенах были
довольно большие бреши, но зато крыша казалась крепкой. Зайдя внутрь, Джейк не увидел
ничего из мебели. Вообще ничего. Словно бывшие хозяева всё вывезли подчистую. Место
для ночёвки Джейку откровенно не нравилось. Не просто же так люди бросили свой дом. Но
Кор уже заносил внутрь ковёр, тут же расстилая его на полу в старой кухне. То, что эта была
кухня, стало понятно по приклеенному к стене списку рецептов. Почерк был мелкий и едва
разборчивый, но общая суть была о жаренной рыбе с перцем.

Костер решили развести снаружи. Натаскав хвороста, Кор разжёг пламя.
— Пойду схожу за едой. Разогреем. — объявил он и поднялся на ноги. Кивнув, Джейк

вытащил из рюкзака бинты. Пора было приступать к перевязке. Сняв футболку, он
осторожно развязал старую повязку. За день бинт так приклеился к ране, что оторвать
безболезненно не вышло. Проступило немного крови. Отмотав новый, Джейк попытался
обернуть его через плечо, прикрывая рану. Получалось не так быстро и качественно, как это
делала Риша. Когда Кор вернулся из машины, он предложил свою помощь, на что Джейк
очень быстро согласился. Через пару минут повязка была готова. Новый бинт снова врезался
в кожу, но к нему просто нужно было привыкнуть.

Во время дороги Джейк имел возможность перекусить, так что сильно есть не хотелось.
А вот Коравелл заметно проголодался, съев за один раз почти половину большого
контейнера с супом. После месяца сна в казармах на кровати Джейк снова ночевал почти на
улице. Нельзя было сказать, что было плохо. Главное, что было тепло и крыша над головой
присутствовала.

— Ты давно что-то свою свя… то есть свой телефон не доставал? — поинтересовался
Кор. — Хантер же тебе его отдала?

— Да. Только он ещё разрядился за пару дней до этого. Он сейчас в моем рюкзаке.
Смысл его постоянно таскать в кармане. А то снова потеряю…

— А включить никак не выходит? В машине есть станция для моей связи. Может, и
твой сможет запитаться?

Джейк покачал головой.
— Нет, телефон немного не так заряжается. Для моего нужен специальный провод. Но

всё равно спасибо.
Кор устало выдохнул.
— Что ж. Жаль, конечно. В Кромейте есть несколько мастеров связи. Кроме продажи

они занимаются модификациями. Может, смогут помочь.
Странно, что Коравелл так об этом беспокоится. Чужой телефон его вообще, наверное,



не должен волновать. Но даже если мастера действительно смогут помочь, оставшиеся
двести тридцать грон не оплатят их работу.

На ночь было решено костёр не тушить. Кор попросил немного покараулить, так как
порой на лагеря совершались нападения. Это была, конечно, неприятная информация, но
Джейк без вопросов согласился присмотреть за ночлегом. Для своего спокойствия он достал
из машины лук, хотя искреннее надеялся, что он не понадобится. Да и в полутьме навряд ли
он будет очень эффективным. Но главное, что, лёжа рядом, он просто успокаивал нервы.

На следующий день они продолжили поездку, пока Кор резко не остановил машину. На
дороге стоял большой грузовой автомобиль с широким открытым багажником. Рядом на
земле лежала распахнутая клетка, а вокруг впитавшиеся в дорожный песок пятна крови.
Несколько мёртвых солдат лежало рядом, сжимая в руках клинки. У них была другая форма,
не такая как в Меликорте. Джейк судорожно выдохнул. Несколько человек были живы.
Какая-то девушка, придерживая бок, опустилась на коленки перед кем-то из солдат. Они
вышли из машины, подходя ближе. Она не сразу обратила на них внимание, только когда
они подошли совсем близко.

— Что тут произошло?.. — растерянно спросил Кор, оглядываясь по сторонам. Девушка
наконец подняла голову, и Джейк с ужасом заметил её правую пустую глазницу. Она словно
вообще не чувствовала боли, потому что даже не прижимала рану рукой.

— Заключённая с-сбежала…Так быстро…
Она говорила тихо, иногда вновь переводя взгляд на мёртвое тело рядом. Стараясь не

смотреть на окровавленный живот убитого, Джейк осторожно опустился с ней рядом. Ей
было, наверное, лет двадцать.

— Как давно это случилось?
— Около часа назад. Мы её д-должны были доставить в Энривульскую тюрьму. За этой

рануркой были только грабежи. Но т-теперь… Я же крепко замкнула дверь клетки. Как она
вырвалась?..

Коравелл тоже присел рядом. Он перевёл на Джейка обеспокоенный взгляд.
— Могла просто выбить. — постарался спокойно произнести он. — Давай мы отвезём

тебя в Энривул?
Но девушка внезапно замотала головой. Её светлые волосы были частично пропитаны

кровью.
— Нет! Я не могу оставить ребят и наставника! — она снова оглянулась вокруг. — Я не

могу!
Джейк выдохнул. Почему-то казалось, что у неё было мало опыта в подобных ситуациях.

Джейк чувствовал её страх как свой собственный. Он осторожно положил руку на её плечо.
— Как тебя зовут?
Девушка на несколько секунд задумалась, прикрыв глаза.
— Тариса. Стажёр патрульно-постовой охраны Энривула…
— Если эта ранурка сбежала, то оставаться здесь небезопасно. — попытался её

переубедить Кор. — Поехали с нами?
Девушка ничего не ответила. Джейк повернул голову к мужчине. Кор выдохнул, и его

взгляд внезапно стал более серьёзным.
— Ты им уже ничем не поможешь, Тариса. Сейчас нужно позаботиться о тех, кому

убийца ещё не навредил. И о тебе в том числе. Думаю, твой наставник не хотел бы, чтобы



его стажёр умер на первом задании.
Девушка всхлипнула, прижимая к себе руки. Она неотрывно смотрела на тело перед

собой. Джейк осторожно взял её за локоть, помогая встать. Он посадил девушку на заднее
сидение, а сам сел рядом. Тариса выглядела совсем плохо. Мысль о том, что вокруг может
бродить безумный ранур невольно приводила в ужас. Если она без проблем справилась с
такой толпой опытных солдат.

— Тариса, ты ведь совсем недавно стала стажером?
Всхлипывая, девушка кивнула. Джейк нервно выдохнул.
— Прости за такой вопрос, но как так вышло, что ранурка убила всех, кроме тебя?
Кор стал возвращаться к машине. Тариса притихла, переводя на Джейк взгляд. Её

единственный оставшийся взгляд сверкнул злобой.
— А разве видно, что я легко отделалась!?
— Нет, просто…
— Тогда не задавай мне таких глупых вопросов! Мне сейчас не до них!
Неприятное чувство опасности прошлось по коже.
— Прости меня, прости! — снова тихо произнесла Тариса. — Я просто не могу понять,

как так вышло…
— Ничего страшного… — кивнул Джейк, сам не понимая нарастающего беспокойства.

Кор открыл дверь в салон.
— Сейчас я уберу с дороги клетку, иначе не проедем. Тариса, отдохни пока.
Девушка кивнула головой. Его взгляд остановился на нём.
— Джейк, помоги мне. Надо ещё машину в сторону оттолкнуть и убрать тела. Девчонке

на это ни к чему опять смотреть.
— Да, конечно.
Джейк вышел из машины, следуя за Кором. Когда они подошли к клетке, Джейк бросил

беспокойный взгляд на автомобиль, потом на мужчину.
— Мне кажется, Тариса нас обманывает.
Коравелл оперся руками на клетку.
— Джейк, давай толкай к обочине! — крикнул, а потом отвернувшись, добавил уже

намного тише. — Скорее всего, это она и убила весь конвой.
— Что?
Отодвинув клетку на траву, они стали убирать тела с дороги. Многие солдаты лишились

конечностей. Голубая форма была разодрана в клочья. Кто-то умер от потери крови. У кого-
то была разорвано горло.

— Посмотри на их одежду. Все в форме. А она представилась стажёром, но тем не
менее без городской формы. И она с головы до ног в крови.

— А глаз?
— Видимо, кто-то из солдат был проворнее.
Оставив тела на траве, они стали толкать машину ближе к краю дороги. Джейк

осторожно обернулся к машине.
— Что нам делать?
— Надо отвезти ее в город, как и обещали. А там сдать солдатам. Садись с ней рядом и

будь начеку.
Когда они вернулись, то Джейк вновь сел на заднее сидение. Кор за руль. Тариса сидела

молча, прикрывая глаз ладонью. Джейк вытащил часть своего бинта и помог ей сделать



повязку. Она быстро улыбнулась, проводя пальцами по шершавой ткани.
— Прости, я не особо умею делать перевязки.
— Ничего, главное кровь бежит меньше.
Заговорила ежечасовая связь. Потянувшись к завязанному узлу, Джейк проверил бинт на

прочность. Что-то острое коснулось шеи.
— Я знаю, о чём вы шушукались на улице. — её голос прозвучал над самым ухом.

Джейк всё же наделся, что Кор это слышал.
Машина ехала дальше. Лезвие ножа упиралось в горло.
— Не заставляй меня делать тебе больно. Уговори своего друга меня отпустить задолго

до ворот города. Или я тебя убью.
Джейк зажмурился, делая прерывистый вдох.
— Хорошо.
Окровавленное лезвие исчезло под её рукавом. Джейк вернулся на своё место, глядя на

её настороженное лицо. Её нельзя отпускать.
Машина резко затормозила. Джейк едва не врезался лбом в спинку переднего сидения.

Перед автомобилем стояло четверо человек в жёлтых длинных рубашках и такого же цвета
коротких брюках. Машина будто покачнулась. Впереди была девушка-ранур с длинными
черными волосами, заплетёнными в косы.

— Отпустите Тарису! — рявкнула она. — Или мы сами за ней придём.



Глава 20 
Кор стукнул пальцами по рулю и повернул голову.
— Открой дверь с её стороны. — попросил он, кивая в её сторону. Тариса довольно

улыбалась.
— Выходи. — сказал Джейк, после чего девушка быстро выпрыгнула на улицу. Зачем

они вообще там остановились?
Когда блондинка оказалась рядом с неизвестными людьми, от их главной поступило

ещё одно требование.
— Теперь выйдите сами!
По рукам прошлась ощутимая дрожь.
— Джейк, нам придётся её послушаться. — Кор старался говорить спокойно, но голос

всё равно был очень напряжен. — Не бойся. Я постараюсь тебя защитить.
— Всё в порядке. Кажется, её лучше не злить…
Как только они вышли из машины, Джейка что-то сильно толкнуло в спину. Он упал на

коленки, и его руки тут же больно заломили за спиной. Чужая рука обхватила шею сзади.
— Вы кто вообще такие!? — со злостью рявкнул Кор, но его вопрос проигнорировали.

Его тоже схватили. Какая-то синеволосая девчонка в жёлтом плаще. Джейк попытался
вывернуться из хватки. Чужие пальцы мгновенно сжали запястья за спиной сильнее.

— Неплохо сегодня получилось. — довольно произнёс кто-то из незнакомцев. — Но
надо уже отсюда убираться.

— Отгоните машину наших гостей подальше с дороги. — скомандовала ранур. — А мы
проводим их до дома.

Их провели в лес на метров пятьдесят. Джейка постоянно подгоняли вперёд, поэтому
ноги то и дело запинались о корни.

— Ты можешь идти нормально? — недовольно спросил парень за спиной, больнее
впиваясь в его руки. — Или ты вчера ногами пользоваться научился?

— Мог бы, если меня не толкали вперёд каждые полметра. — фыркнул в ответ Джейк.
Руки уже сильно начали ныть.

В шею сзади вонзились когти. Джейк невольно вскрикнул, тут же попытавшись
вырваться. Озлобленное лицо Лараки вновь мелькнуло перед глазами. Ужас крепко сковал
тело. Оказаться снова в руках этих чокнутых тварей совсем не было желания.

Больше комментариев от парня за спиной не было. Он больше его не подталкивал, но
каждый шаг Джейк чувствовал его острые когти. Когда наступал на правую ногу —
впивались больнее под кожу. На левую — хватка на секунду слабела. Оставалось только
надеяться, что у того внезапно не поедет крыша и он не захочет этими когтями его
разодрать.

— Что вам от нас нужно? — снова спросил Кор, спустя ещё несколько минут пути.
— Что нам нужно? — их главная сморщила от недовольства лоб. Тариса шла с ней

рядом, бросая на Кора злые взгляды. — Нужно, чтобы вы перестали отравлять наш город!
Сколько ещё прихвостней вашей секты сюда припрётся?

— Раньше хоть по шмоткам их можно было отличить. А теперь ползут как тараканы, не
поймёшь, где кто. — поддержал один из её солдат.

— Но мы не Ждущие! — возмутился Кор. Женщина усмехнулась.



— Ну, конечно. Такие как вы и от семьи отречётесь перед страхом смерти.
— У меня в машине заказ на лекарства из Кромейта. А в кармане удостоверение

доставщика. — он указал головой на Джейка. — У моего помощника тоже.
Женщина хмыкнула, но улыбаться перестала. Она жестом приказала всем остановиться

и подошла к Кору.
— Проверь мальчишку. — крикнула она парню за его спиной. Тот резко развернул его к

себе, больно цепляя когтями шею. Джейк потёр руки выше локтей и запястья. Сейчас
наконец он смог увидеть его лицо. Ну точнее увидеть наполовину, так как его нижнюю часть
скрывала металлическая маска. Было видно только ярко-голубые глаза и светлые волосы из-
под тёмного капюшона куртки. В отличии от остальных он не носил жёлтой формы. На его
когтистых пальцах левой руки осталось немного крови. Правая же была обычная, как у
человека.

Шея снова засаднила. Джейк был уверен, что от царапин на шее останутся видимые
следы. Когда тот наконец нащупал в его кармане куртки удостоверение, то поднял его
высоко над головой, демонстрируя женщине. Она тоже кивнула, рассматривая документы
Кора. После минуты молчания, она подняла голову.

— Простите нас за недоразумение. — сухо извинилась она, обращаясь к обоим сразу. —
Но это вынужденная наша мера предосторожности. Ждущие всё больше проникают в
пятигородье. И мы пока никак не можем им помешать.

— Поэтому хватаете всех проезжих? — огрызнулся Кор, забирая удостоверение обратно.
Джейк тоже грубо выхватил карточку из рук аракимы. Тот вскинул бровь, но ничего не
сказал.

— Мне действительно жаль. Но я не буду оправдывать свои действия. — она сделала
пару шагов к ним ближе. — Меня зовут Рейда. Я глава группировки Сарпамов.

— Не могу сказать, что мне приятно познакомиться. — ответил Коравелл. Джейк
подошёл к нему ближе. — Мы можем ехать дальше?

Рейда прикусила нижнюю губу.
— Боюсь, что нет. Раз вы доставщики, то можете быть полезны для меня.
— В честь чего нам вам помогать? — возмутился Джейк, проводя ладонью по шее. На

пальцах осталась кровь.
— Потому что я могу вас убить. — ответила спокойно та. Так сказала, как будто просто

пожелала доброго утра.
— Я не могу просто так делать остановки. — рявкнул Кор. — У меня есть сроки. Что

конкретно вам от нас нужно?
Коравелл сильно злился. Рейда подошла поближе, убирая руки в карманы широких

штанов.
— Послушайте. Мне не хочется убивать тех, кто не причастен к этой секте. Не

вынуждайте меня. Ехать всё равно ещё далеко. А уже вечереет.
— После заката они чужих в Энривул не пускают. — добавила Тариса. Джейк зацепился

за неё взглядом, чувствуя подкатывающее раздражение. Его доброта всегда выходит ему
боком. В жизни больше на подобное не поведётся.

Небо действительно понемногу затягивалось сумраком. Даже становилось прохладнее
от подвывающего ветра.

— В качестве извинений за неудобства я хочу пригласить вас на ночлег к нам в
убежище. Чистые комнаты, кровати и свежая еда. И развлечения.



Внезапная доброта не вызывала доверия. Но если она права, и их не пустят в город? Им
под воротами ночевать?

— Секта так сильно контролирует Энривул? — спросил Джейк.
Рейда медленно кивнула.
— Уже как второй месяц. После смерти нашей управляющей к власти пришёл её

младший брат. И всё пошло наперекосяк.
— Тейла умерла? — удивился Кор. — Но я совсем недавно слышал в союзе о её

переговорах на Носциуме?
— Дремота сожрала её слишком быстро.
Джейку показалось, что Рейда была по-настоящему огорчена этим. Голос иногда

дрожал, когда она про это говорила.
— Хорошо, мы останемся на ночь. Но если груз не доставят вовремя, об этом узнают в

союзе. — предостерёг её Кор. Рейда многозначительно кивнула. Кажется, попытка её
напугать не сработала.

Джейк выдохнул. Не хотелось оставаться ночевать в незнакомом месте. Но, с другой
стороны, лучше спать в кровати, чем, согнувшись, в машине. Если, конечно, всё будет так,
как им пообещали.

Путь до их убежища занял около получаса. Они шли через лес и пробирались сквозь
кустарники. Когда они остановились, Рейда наклонилась к земле. Зацепив едва заметную
ручку, она подняла громоздкий металлический люк. Вперёд прошли несколько её людей.
Она махнула им рукой.

— Забирайтесь.
У Джейка в голове мелькнула мысль, что это самая банальная ловушка. Они сейчас

заберутся и больше никогда не увидят свет. Но пока туда не спустишься — не узнаешь об
этом наверняка. Хотя сейчас не очень хотелось это проверять, вспоминая брошенные камеры
под Меликортом.

Лестница была длинная и достаточно крутая. Джейк постоянно беспокоился, что
свалится кубарем вниз. Когда они все оказались внизу, то перед глазами предстало хорошо
освещённое помещение. Где-то из-за стены играла музыка. Рядом сидело на полу несколько
человек, передавая друг другу сигарету. Один из них был слаефулом, остальные гибридами.
И все как один подняли головы на вошедших. На их лицах было выражение лёгкой
заинтересованности, но не более.

— Так ваше убежище — это просто подземный трактир? — осмотревшись, спросил Кор.
— Возможно, для вас — да, но не для этих людей.
Рейда кивнула на местных.
— Тут для них спасение от эпидемии и безумия Луссула с сектой. Большинство

жителей Энривула либо попрятались в других городах, либо здесь с нами.
— Так что всё-таки произошло у вас в пятигородье?
Рейда поманила их рукой. Сворачивая вправо, они прошли в коридор. Судя по стенам с

ползущими трещинами, построили это место очень давно. Их завели в небольшую комнату с
широким деревянным столом. Подойдя ближе, Джейк увидел на ней карту, исчёрканную
линиями и множеством пометок. Рейда села во главе стола и подняла на них взгляд.

— Присаживайтесь. Ты тоже. — она кивнула парню в металлической маске. Джейк
напряженно проследил за тем, как тот занял место через стол напротив. — Вы, ребята,
можете идти.



Её люди вышли из комнаты, закрыв за собой дверь. Рейда повернула к ним голову,
сложив руки у подбородка. Её чёрные косы касались стола.

— Итак, мы не с того начали знакомство. — сейчас её голос был даже дружелюбным,
что вызывало подозрение. — Я уже себя называла, но скажу ещё раз. Моё имя Рейда
Кодэрманс. Я возглавляю группировку Сарпамов. Раньше мы работали на Тейлу, но после
того, как секта пришла в город, Луссул нас больше не хочет видеть. Любой, кто из нас
сунется в город снова — умрёт.

Она повернула голову к парню в маске.
— Это Кайр. Наш союзник и мой хороший друг.
Парень кивнул, снимая маску с лица и капюшон с головы. Его когти неприятно

прошлись по металлу. Если Рейда водит дружбу с аракимами, то стоит быть точно
настороже. И Джейк не мог отделаться от мысли, что уже где-то слышал это имя.

— Я рад, что мы познакомились, как цивилизованные создания. — Кор откинулся на
спинку стула и сложил руки на груди. — Только вот зачем?

Рейд наклонила голову в бок.
— Ты заикнулся о том, что везёшь заказ в Кромейт. Как только секта объявилась в

Энривуле, пятигородье стало заживо загнивать от эпидемии. Луссул отказался от любых
лекарств. И меня он слушать не захотел. Я хочу, чтобы ты заказал за большим разрезом
лекарства и на нас тоже. Если ты согласишься со мной сотрудничать, я вас отпущу
невредимыми.

Мужчина хмыкнул, покачав головой.
— Мне их там не бесплатно отдадут, если что. Эдонем заплатил не мало денег за этот

заказ. У вас есть чем платить Джетте?
— Да, деньги в городе есть. — кивнула Рейда. Джейк прищурился.
— В городе или у вас?
— Тейла держала резервный денежный запас в своём хранилище. Если Луссул не

растратил их, конечно.
— Ну даже если не растратил. А как ты планируешь их оттуда забрать? — задумался

Коравелл. — Ты же сама сказала, что вам стоит только там появиться, как вашу группировку
убьют.

Рейда согласно кивнула и, откинувшись в кресле, положила руки на подлокотники.
— Правильно. Поэтому этим тоже займётесь вы.



Глава 21 
— Мы? — не понял Кор. — То есть нас сектанты трогать не будут?
Джейк перевёл взгляд с него на Рейду. Та покачала головой.
— Не должны. У меня есть план.
Она приподнялась с места, указывая на карту.
— Вот эта дорога, ведущая в Энривул. Там мы с вами и встретились. По ней уже давно

никто не ездит, кроме приспешников секты и людей с «новым» оружием.
— С новым оружием? — уточнил Кор.
— Да. Этих людей привёл их лидер. Там полно Ждущих и этих в пёстрых шмотках. —

она прикусила губу. — Мы уже как-то попытались прорваться, если быть честными. И от
сарпамов осталось намного меньше, чем было. У меня сейчас человек двадцать в
распоряжении, но каждый на вес золота. Я не могу их потерять. Сарпамов там легко узнают,
а вот доставщиков пустят без вопросов. Мне нужно, чтобы вы попали в город и оказались в
доме управляющего. Дальше вам нужно выяснить, как он охраняется. Привезёте
информацию назад, и мы организуем налёт.

Кор прижал кулак к губам.
— То есть ты хочешь ограбить город, который защищаешь? Блестящая идея.
— Не ограбить, а не дать Луссулу потратить деньги на секту и их бред. Ты сам сказал,

что без денег не будет лекарства. — пояснила Рейда. — Как только гроны будут у нас, я вас
отпущу.

— Это, конечно, интересно звучит… — протянул Джейк. — Но откуда нам знать, что
это правда? Может быть, мы просто поможем вам ограбить городское хранилище, а этот
Луссул спустит на нас всех собак?

— Может. — Рейда усмехнулась, поправляя нож на своём поясе. — Но у вас всегда есть
выбор. Можете мне помочь, взять деньги и поехать купить лекарства на нас тоже. А можете
умереть прямо сейчас.

Когда Кайр провёл когтями по деревянному столу, на поверхности остались длинные
порезы.

— Так что скажете?
Она это спрашивала так, как будто действительно был выбор. Джейк нервно перевёл

взгляд на Кора. Тот мельком на него посмотрел, после чего снова повернулся к ранурке.
— Даже если ты говоришь правду. Вдруг секта прознает в нас шпионов? И что? С нами

запросто расправятся из их «нового оружия»? Какой вам с этого толк?
Рейда выдохнула.
— Вы не пойдёте одни. С вами пойдёт Кайр. Он сильный представитель араким, так что

без проблем обеспечит вам безопасность. Ещё на всякий случай отряд из моих ребят будет у
границы города в засаде.

Джейк чувствовал, как начинает злиться. Использовать слова «аракима» и
«безопасность» в одном предложении было верхом кощунства.

— А, ну раз сам Кайр с нами пойдёт, тогда, конечно, станет в разы безопаснее.
Парень усмехнулся.
— А что такое? Боишься, что я буду более полезным, чем ты?
— Нет. Боюсь, что ты нас подставишь в случае чего.



Его голубые глаза сверкнули опасной искрой. Рейда стукнула ладонями по столу.
— Хватит! Успокойтесь.
Кор внимательно посмотрел на аракиму, после чего перевёл взгляд на Рейду.
— Нам действительно не о чем переживать?
Скорее всего, он понимал беспокойство Джейка на его счёт.
— Кайру не имеет смысла вас подставлять. — ответила Рейда. — Цель у нас у всех одна.

Вы хотите поскорее выполнить работу с доставкой. Мы хотим того же. Так что в моих
интересах, чтобы вы как можно быстрее выполнили нашу работу и привезли нам лекарства.

Больше комментариев на этот счёт от неё явно ждать не стоило. Джейк фыркнул,
скрестив руки на груди. Рейда вытащила из-под карты письмо и раскрыла конверт.

— Тут письмо, адресованное Луссулу. Вы приедете в его дом и скажете, что у вас
личное письмо от Эдонема. Вы же из Меликорта едете? Так что будет правдоподобно. В его
доме есть дверь. Она синяя. Прямо в его кабинете. Это его личный путь к хранилищу. Мне
важно знать, как эта дверь охраняется из его кабинета. Когда была Тейла, там был всего
один солдат. Что сейчас чудит этот параноик — я не знаю. Вы вручаете письмо, а потом
уходите. И никаких вопросов не будет. И информация у нас.

Кор хмыкнул, беря письмо в свои руки. Джейк со своего места наклонился к нему
ближе, тоже пытаясь рассмотреть, о чём там написано.

— Неплохой план. Меня бы всё устраивало, если бы не одно "но".
— Какое? — поднял на него глаза Кайр.
— Мы официальные доставщики Почтового Союза. Вторым пунктом в своде правил

значится «ни в коем случае не доставлять письма, доставку от лиц, которые эту доставку не
заявляли». Если нас поймают на этом, то мы в миг лишимся работы. — Кор покачал головой
и отложил бумагу на середину стола. — Я не могу на это пойти.

Рейда опустила голову, кладя перед собой руки.
— Мне, конечно, очень жаль. Но я боюсь, что вынуждена настаивать. Или можем

вернуться к вашему выбору.
— Я сказал "нет". Делай, что хочешь. Но я не буду подставлять свою репутацию ради

группки мнимых защитников города. К тому же Эдонем мой хороший друг. Как он
отреагирует, если я буду рассылать от его имени письма?

— А как он отреагирует на твою голову на своём пороге?
Джейк с опаской перевёл взгляд на Рейду. Она явно держалась за самое последнее

терпение. Ещё раз посмотрев на письмо, он взял его в руки. В целом ничем не отличалось от
того письма, что Джейк уже привозил Кору. Подделку не должны заметить, по крайней
мере, сразу.

— Я могу отвезти это письмо сам.
Рейда перевела на него внимательный взгляд.
— Джейкоб, нет! — Кор схватил его плечо, резко поворачивая к себе. — Это нарушение

законов союза. Если об этом узнают…
— Да, я полечу с работы. Но если этого не сделать — тут нас убьют. И какой тогда

смысл?
Коравелл выдохнул.
— Я съезжу сам туда и отдам письмо. И оценю обстановку. Даже если меня поймают на

лжи, вас это не коснётся.
— Джейк, ты под моей ответственностью. Я не могу просто дать тебе так рисковать.



Подделка письма от самого управляющего может сказаться даже хуже, чем просто вылет с
работы. Я не хочу, чтобы ты пострадал.

— Никто не пострадает, если придерживаться плана. — добавила Рейда. — Но Джейк
прав. Если есть возможность сократить риск, надо воспользоваться.

— Но ты же машину водить не умеешь. — привёл Кор ещё один аргумент. И весьма
существенный. Об этом Джейк как-то не подумал. — Как ты сам доберёшься?

— Я умею. — тут же среагировал Кайр. Джейк выдохнул. Вот с ним точно ему ехать не
хотелось. Уж лучше пешком дойти. Рейда кивнула.

— Тогда так даже лучше. Коравелл останется здесь, и за ним нужно будет вернуться. А
ты, Кайр, проконтролируешь, чтобы наш смелый друг вёл себя хорошо.

— Я уверен, всё будет отлично. — улыбнулся парень, немного обнажая ряд заострённых
зубов. По коже прошлась волна тревоги. А у Лараки тоже были такие зубы?

Неприятный разговор сошёлся на том, что Джейк всё-таки поедет завтра в Энривул под
предлогом письма из Меликорта. Рейда сразу повеселела, стоило спору закончиться в её
пользу. Но это было значительно лучше, чем если бы она злилась.

Один из её людей показал им с Кором несколько комнат для сна этажом ниже. Это
было четыре комнаты, ограждённые только шторой. В одной из них было шесть кроватей, а в
углу стоял стол с большой бутылкой воды и кружками рядом. Как же надо было постараться,
чтобы соорудить это всё под землёй. Джейк вдруг подумал о том, что на них в любой момент
может обрушиться земля с потолком. Его почти полностью оплетали корни. Так же, как и
стены. Возможно, за столько времени этот трактир уже словно стал частью леса, и просто
так его не разрушить.

— Джейк?
Услышав знакомый высоковатый голос, Джейк вздрогнул. У дальней стены на кровати

сидел Нолан. Даже отсюда бросилась в глаза его худоба и растрёпанные тёмные волосы.
Рядом с ним была Барбара. Грудь была обмотана бинтами, а рядом стояла трость. Джейку
казалось, что ему это снится. Последний раз он видел их на трибунах, куда ползли монстры.
Два месяца он думал, что они погибли.

Сорвавшись с места, Джейк подбежал к парню. Тот кинулся на его плечи, впиваясь
пальцами в спину.

— Джейк! Ты жив! — кое-как поднявшись, Барбара тоже обхватила его спину. Казалось,
что раньше Джейк бы не назвал их близкими друзьями. Но сейчас эти люди были самыми
родными за всё время, что он тут находился.

— Я…я думал, вы погибли. Там…
От волнения и радости слова скетейского мешались с английским, и едва удавалось

составлять предложения.
— Чёрт… — Нолан отстранился, рассматривая его большими карие глазами. Он тоже,

кажется, не верил происходящему. — Я видел, как ты упал в эту… дыру. Там летели куски
арены, обломки… Думал всё, каюк.

— Я тоже вас успел увидеть. — произнёс Джейк, поворачиваясь к девушке. — Ты была
без сознания на трибунах.

— Да… — протянула Барбара. — Мне отчасти повезло. Я только помню, что кто-то в
панике мне зарядил в лоб локтем. А потом я уже проснулась в холодном лесу, а рядом был
Нолан.



Она вцепилась в его ладонь одной рукой, а другой держалась за трость.
— Мы долго прятались в лесу. Пока там лазали, нас поймали какие-то местные уроды.

Раскрашенные все. Я ни слова не понял, о чём они говорили. Барбара попыталась стащить у
одного из них еду, и тот несколько раз ударил её по ноге.

— Да уж. — она весело хмыкнула. — Ну я, впрочем, как и всегда.
Барбара всегда легко относилась к своим неудачам. За это она Нолану и нравилась, как

он как-то признался.
— А как вы тут оказались? — беспокоился Джейк.
— Мы были с теми придурками дня два. Не понятно, что им было от нас надо, но мы и

выяснять не стали. Ари их отвлекла. И мы сбежали.
— А где она сейчас?
Барбара молча опустила глаза. Чувство сожаления буквально ощущалось физически.

Джейк не хотел догадываться сам.
— Нолан? — он перевёл взгляд на друга. Тот поджал губы, сильнее сжимая руку

подруги.
— Ари утащила лук у одного из них. Она их отвлекала, сколько могла.
— Мы думали, что она побежит за нами. Так и планировали. Но она стреляла, пока не

закончились стрелы.
Джейк чувствовал, как жгучий ком прожигает горло. Одна из лучших. Ари даже в такой

ситуации была лучшей.
— Когда мы поняли, что она… она за нами не пошла…
— Мы вернулись назад. — продолжила за парня Барбара.
Джейку не хотелось знать продолжение. Точнее он и так его уже знал. Но пока это было

только мыслью в голове, боль чувствовалась не так сильно.
— Мне… мне сейчас надо вернуться к остальным. — Джейк постарался сделать голос

максимально твёрдым, хоть это и заняло огромное количество усилий. Он ещё раз обнял
ребят и снова отстранился. Барбара тихо плакала, и Нолан, кажется, тоже был в шаге от
этого. Сейчас никак нельзя расслабляться. Нельзя, чтобы ребята это поняли.

Поэтому Джейк поднял глаза на друзей и заставил себя улыбнуться.
— Я скоро к вам вернусь.
Нолан шмыгнул носом и быстро кивнул.
— Да, да, конечно.
Джейк кивнул и снова развернулся. Кор оставался на месте. Сначала он улыбнулся, но

потом снова стал серьёзнее.
— Это твои друзья? С твоей стороны?
Джейк кивнул.
— Что-то случилось? — Кор смотрел на него внимательно, даже с заботой. — Ты будто

не рад встречи с ними.
— Я очень рад. — Джейк сделал небольшую паузу, осторожно поворачивая голову к

ребятам. — Но я встретился не со всеми…
Кор покачал головой.
— Мне очень жаль, Джейк.
— Похоже если бы не сарпамы, то ребята бы тоже погибли.
Мужчина задумчиво выдохнул и положил руку на его плечо.
— Ну хоть какая-то польза от Рейды. — он добродушно улыбнулся и отстранился. —



Побудь с ними сейчас. Рейда обмолвилась о том, что тут есть, где развеяться. Хочется
выпить после всего этого. Приходи потом, если будет желание.

Джейк кивнул и улыбнулся. Кор выразительно моргнул и, бросив свою куртку на одну
из кроватей, вышел за дверь. Джейк развернулся, возвращаясь к ребятам.

— Ой, у тебя кровь на шее! — воскликнула Барбара и быстро засунула руку под
подушку. Джейк провёл пальцами по шее. От когтей этого придурка, скорее всего. Вытащив
оттуда кусок бинта, девушка поманила его к себе. Джейк послушно сел рядом.

— Так что тут всё-таки происходит?.. — растерянно спросил Нолан. Он смотрел на
Джейка так, будто ждал именно от него правды. — А то тут только на чужом болтают, я
вообще ни слова не понимаю.

Барбара намазала кожу чем-то жгучим, после чего завязала бинт вокруг шеи.
— Не тяжело дышать?
— Нет, всё нормально. — улыбнулся Джейк. — Спасибо.
Девушка кивнула и забралась с ногами на кровать. Джейк перевёл взгляд на друга.
— Я не знаю. Правда. За всё время, что я тут, никто не знает, как эти дыры образуются.

Я узнал, что Дженнифер тоже здесь. И сейчас я её пытаюсь найти.
— Надеюсь, она сможет с этим что-то сделать. Ну или хотя бы попробует. — в голосе у

парня оптимизма не прослеживалось. Барбара обхватила его руку, прижимаясь ближе. —
Это не наш мир. Нам надо вернуться домой.

Джейк кивнул и наступила тишина. Что можно было сейчас сказать? Если в этом всём
действительно виновата Дженнифер, то это она виновата в смерти Ари. В том, что Барбара
ранена. Во всём, что с ним случилось, виновата она. Мозг эту мысль старательно избегал,
игнорировал, не желая принимать. Это ощущалось почти болезненно.

Барбара внезапно засмеялась. Нолан удивлённо на неё посмотрел, беря за руку.
— Что такое?
— Сейчас вспомнилось, как тренер Маррос повёз нас в зимний тренировочный лагерь

два года назад. Помните станцию Роксэр? Ещё там домики с гирляндами были?
Нолан быстро закивал.
— Ага, помню. — он перевёл взгляд на Джейка и тоже улыбнулся. — Это же тогда

«хищники» совершили нападение?
— О боже, ну нашли, что вспомнить… — смущённо возмутился Джейк.
— Я помню, какой вы с Ари подняли шум! — засмеялась Барбара. — Мы тогда реально

думали, что волки нас задерут, стоит нам из дома выйти.
— «Волки! Волки! Их там целая стая! Правда!» — Нолан замахал перед собой руками,

изображая испуганный голос. — Вы так закричали тогда, что я чуть со страху не умер.
— Ну посмотрел бы я на вас, когда вы просыпаетесь среди ночи, а через стекло с улицы

несколько морд на вас смотрят. — усмехнулся Джейк. — Хорошо, что это просто были
хозяйские собаки.

— Вообще странно, что мистер Роксэр вот так просто их отпускал по территории.
Тренер Маррос тогда вроде провёл ему внушительную беседу.

— Да уж. Ари потом ещё долго не хотела на улицу выходить. Это был, наверное,
единственный раз, когда она действительно сильно перепугалась.

— Она не любила собак из-за того, что у её бабушки был злой лабрадор. — пояснил
Джейк. Она рассказала ему, почему не хочет видеть этих собак на улице. — Он её сильно
покусал в детстве.



— Каждый чего-то боится. — кивнула Барбара. — Это нормально. Ари всё равно была
самой смелой из нас. Помнишь, когда к нам пришли футболисты с разборками с первого
этажа?

Джейк кивнул.
— Она всё-таки сломала их капитану нос? Когда с лестницы столкнула?
— Нет, но крови было столько, что все переполошились. — замотал головой Нолан. —

Больше он не заходил к нам.
— Его мужское эго так сильно надломилось, что он просто не пережил бы такого ещё

раз. — рассмеялась Барбара.
Они ещё долго болтали, вспоминая тренировки в спортивном центре. Джейк надеялся,

что Ари их тоже слышала и смеялась вместе с ними. Нужно было постараться сохранить
память о ней и вернуть воспоминания домой.

Ближе к ночи Нолан повёл Барбару к местному врачу перевязать ногу снова. Джейк же
чувствовал усталость, но спать почему-то не хотелось. Вспомнив совет Кора, Джейк вышел
из комнаты и направился к залу с громкой музыкой. Спустившись по лестнице, он оказался в
большом помещении с толпой танцующих людей. Их было не так много, но достаточно,
чтобы чувствовать себя частью небольшого мероприятия.

В основном тут мелькали красные оттенки кожи. Много рануров. Наверное, это из-за
главенства Рейды. Но также было и много других рас. Люди танцевали небольшими
группами, держась за руки или плечи. Над ними с потолка свисали длинные корни. На
некоторых висели цепи. Несколько парней-драинов, цепляясь за них, танцевали под
быстрый ритм громкой музыки. Джейк понял, что никто не играл тут вживую, как на
празднике Дары Лучей. А значит, это была записанная музыка. За полтора месяца Джейк в
этом мире не видел подобного проигрывателя. Нигде не было видно колонок или чего-то
подобного из его мира. Но музыка тем не менее была громкой. В дальней стороне пустовала
небольшая сцена.

Решив, что сейчас не время думать о технологичности этого места, Джейк прошёл к
ряду мягких кресел тёмно-зелёного цвета. Некоторые уже были заняты отдыхающими. На
одном из них сидел достаточно взрослый драин с широкими плечами, массивными рогами и
длинными белыми волосами, а на его коленках молоденькая ранурка в коротком сиреневом
платьице. Ещё чуть дальше несколько парней распивали что-то из заострённых бутылок,
передавая друг другу по очереди. Заняв место через два свободных кресла, Джейк положил
руки на подлокотники и посмотрел на сцену. Сейчас там уже появилось несколько человек,
которые тащили странные декорации в виде больших треснутых стёкол. Они приставляли их
к стенке в дальней части и по бокам. Ещё один разбрасывал по сцене куски красной ткани.
После всех этих странных действий они спустились в толпу.

— Хочешь что-нибудь выпить?
Джейк резко отвлёкся на голос совсем близко. К нему наклонилась девушка. У неё было

две головы. Волосы одной были выкрашены в белый, а второй в черный. Та, что с белыми,
была с заклеенным ртом и большим глазами. Джейк судорожно выдохнул, глядя в глаза
второй головы. За полтора месяца он разных гибридов видел, но не таких.

— Прости, если напугала. — говорила та, что была с черными волосами. — Ты, видимо,
из новых гостей, да?

— Нет, это ты прости. — Джейк быстро улыбнулся, чувствуя себя неловко. — Не надо



было мне так пялиться.
— Ничего! Не думай об этом. Таких гибридов как я, почти нет. Так что удивляйся на

здоровье.
Кажется, она уже привыкла к такому вниманию, и это совсем её не задевало. Девушка

словно даже гордилась своей уникальностью. От этого сразу стало легче.
— А что у вас есть?
— Клумот будешь пить? Его всегда заказывают.
Вспомнив свой недавний опыт с этим пойлом, Джейк решил, что больше не будет так

рисковать. Он понимал, что тут нет Килы, чтобы его опоить, но всё же воспоминания были
слишком свежими.

— Нет, у меня уже был неприятный опыт.
— Хорошо. Есть жэтт? Такой, с лимонным вкусом?
— Можно попробовать, но, наверное, чуть позже.
Девушка улыбнулась, кивнув обеими головами.
— Тогда позови, когда понадоблюсь.
Джейк кивнул, пропуская её к другим гостям. Она никуда не записывала их просьбы.

Неужели всё запомнила сразу? Даже с двумя головами это казалось невероятным.
Свет в зале немного притих, концентрируясь на сцене. Раздалась плавная, словно

растекающаяся по залу, медленная мелодия. На слух она воспринималась как живая. На
сцену медленно вышла девушка, и зал мгновенно разразился оглушительными
аплодисментами. Её ярко-красные волосы словно огнём пылали в ярком освещении сцены.
Сейчас они были собраны в пучок, лишь позволяя некоторым из вьющихся прядей падать на
хрупкие плечи. Ключицы едва скрывала тонкая белая ткань платья. Девушка медленно
двигалась к центру сцены, небрежно демонстрируя высокий разрез на левом бедре. По
мраморной коже от коленки до босой стопы тянулся рисунок вьющихся цветов. Когда она
оказалась в центре сцены, то остановилась. Джейк смог увидеть её лицо, словно усыпанное
серебряным блеском. Красные глаза будто отражали свет и горели ярче. Музыка на
несколько секунд стихла. Она обвела зал медленным взглядом, резко отворачиваясь к ним
спиной. Несколько нот слетело в зал. Белое платье с широким вырезом демонстрировало
бледную спину. Стоило мелодии стать громче, девушка резко вскинула руки над головой.
Медленно вращая тонкими запястьями, она завела ладони за голову. Пальцы постепенно
опустились к плечам, зацепляя ткань платья. Под каждым прикосновением оно будто
грозило спасть с её тела.

Резко развернувшись к зрителям, она обхватила себя руками, словно пыталась себя
обнять. Собирая пальцами ткань, она подняла её немного, вновь сбрасывая вниз.
Наклонившись к залу, она быстро провела ладонями к самым пальцам ног. Ткань чётко
очерчивала её спину. Немного задержавшись, она стала медленно выпрямляться. Пальцы
медленно ползли к бёдрам, попутно сжимая ткань. Отпуская платье, она прогнула спину
назад, запрокидывая голову. Ладони вели вверх, обводя пальцами грудь. Ткань упала с левого
плеча. Нижнее тонкое красное белье прикрывало объем груди.

Под резкий подъем музыки девушка быстро сорвала с волос острую заколку. Ярко-
красные локоны осыпались на её плечи. Она провела острым краем украшения вниз по своей
груди. Зал судорожно охнул. Ткань белого платья мгновенно расползлась, опадая девушке
под ноги. Чуть ниже груди по бокам располагались несколько длинных, словно надрезы,
отверстий. Джейк подумал о жабрах. Эта девушка тоже была гибридом, человека и кого-то



ещё?
Бледное тело, отражаясь серебряным блеском, попадало в контраст с горячим оттенком

красного. Легко переступив остатки платья, девушка вскинула правую ногу и плавно
изогнула стопу в воздухе. Музыка надрывно взлетела, оглушая зрителей волной пьянящей
мелодии. Опустившись на коленки, она протянула руки к зрителям и стала медленно
опускать ладони к полу. Следом за руками, она прогибалась всем телом к сцене. Можно
было заметить несколько выпирающих позвонков под её гладкой кожей.

За её спиной с потолка сцены спустилось несколько лент белого цвета. Они медленно
покачивались, позволяя оборачивать себя вокруг изящных рук танцовщицы. Раскачиваясь на
невесомой ткани, девушка оттолкнулась от сцены и перевернулась вниз головой. Локоны
красных длинных волос коснулись пола. Вскинув голову, она перевернулась вновь, цепляясь
ногами за ленты. Едва заметные петли оплетали её коленки. Поднимаясь по лентам выше,
она раскручивала себя, пока не связала ленты сверху в единую. Пальцы удерживали ткань,
немного управляя движением.

С двух сторон по сцене стал расползаться огонь. Под оханье публики пламя постепенно
захватывало всю поверхность. В конце концов не осталось ни одного свободного места, не
охваченного пляшущими огненными языками.

Девушка подняла взгляд на замерший зал, вскинув волосы за плечи. Резко разжав
пальцы, она отпустила руки. Её тело, будто безвольной куклой, сорвалось с лент. Едва
волосы коснулись пламени, падение остановилось. Ленты крепко удерживали раскинутые в
стороны ноги. Зал взорвался оглушительными аплодисментами. Джейк судорожно сглотнул,
будто только проснулся ото сна. Пламя продолжало танцевать в опасной близости с её
волосами. Вновь вскинув голову, она снова поднялась на лентах выше. Край ленты охватил
огонь, медленно пробираясь до раскачивающегося тела. Джейк не мог понять, так было
задумано или всё-таки случайность?

Закинув ногу над головой, девушка схватилась за стопу руками и образовала из своего
гибкого тела что-то вроде кольца. Казалось, ленты оплетали её едва касаемо. Край ленты всё
так же постепенно жрал огонь. Он словно тоже желал танцевать вместе с ней на этой сцене.

Распрямившись, она раскинула руки, держа ногу так же запрокинутой над головой.
Держа голову прямо, она раскачивалась и смотрела на зал почти горящим огненным
взглядом. У кого могут так гореть глаза?

Перевернувшись в воздухе, девушка ухватилась за ленту двумя руками. Кувыркнувшись,
она перехватила горящие ленты, раскачиваясь ещё сильнее. Огонь почти добрался до её тела.
Отпуская руки, она спрыгнула прямиком на горящую сцену. И стоило ей это сделать, как
пламя погасло, словно страшилось только одного её присутствия. Девушка опустила голову,
раскинув руки в стороны. Зал вновь зааплодировал, только в этот раз ещё оглушительнее.

Это было одно из самый потрясающих представлений, которое Джейк когда-либо
видел. Хотя, конечно, не сказать, что он видел много танцев полуобнажённых девушек. Но
этот в любом случае будет один из лучших.

— Не знал, что гибриды фриумцев могут быть настолько талантливы.
Джейк вздрогнул и повернул голову на уже знакомый голос. Кайр сидел в кресле рядом,

глядя на сцену. Сейчас он был без своей темной куртки, оставаясь лишь в серой длинной
рубашке и чёрных штанах. Джейк заметил сейчас, что его уши были с двумя заострёнными
кончиками. Будто кто-то разрезал края ушей ровно пополам. Его шею уже не закрывал
высокий воротник куртки. Начинаясь за левым ухом и уходя вниз за границу рубашки, к



ключице ползла чёрная татуировка в виде бабочки с распахнутыми острыми крыльями. От её
усиков заплетались узоры, будто вьющиеся веточки с двумя перечёркнутыми цветами.

Джейк просто молча на него смотрел, снова вспоминая о ноющих руках и ссадинах на
шее. После этого ещё рана от Килы заболела сильнее. А ведь почти не беспокоила. Убрав
назад попавшие на глаза светлые волосы, парень протянул ему руку.

— Я зря нагрубил тебе на собрании с Рейдой. У вас с твоим напарником есть причины
нас опасаться. — та ладонь, что он протянул, была нормальной. А вторая упиралась когтями
в подлокотник кресла. Джейк судорожно сглотнул. Сознание прямо кричало, что от аракимы
нужно держаться подальше. Но он всё-таки ответил на рукопожатие.

— И ещё на счёт нашего нападения на дороге. — добавил Кайр, показывая пальцем на
бинт Барбары на шее. — Сильно больно?

— Нет. — соврал Джейк. Ещё не хватало ему жаловаться. Хотя и не болело настолько
сильно, если быть совсем честным.

Кайр кивнул и, хмыкнув, вновь повернулся к сцене. Танцовщица благодарно смотрела
на зал, кланяясь в ответ на восторженные возгласы. Некоторые даже поднялись со своих
мест. Сидеть в неловком молчании не хотелось, поэтому было бы очень здорово, если бы
сейчас Кайр куда-нибудь свалил. Но он продолжал оставаться на своём месте и смотреть на
сцену.

— Ты назвал её гибридом фриумцев? — решив разбавить тишину, спросил Джейк. —
Это кто?

Парень вновь к нему повернулся.
— Фриумцы просто прекрасные создания. — протянул он. Было не понятно, сказал он

это серьёзно или же с тенью сарказма. — Как раз недавно имел честь с ними… пообщаться.
Скорее всего, с сарказмом, но Джейк не стал уточнять. Похоже, Кайр тоже был

полукровкой. Когти-то только на одной руке.

В комнату Джейк вернулся совсем поздно. Кор уже спал на кровати, что была ближе к
двери. Рядом на полу стояла полупустая бутылка с выпивкой. Остальные койки тоже были
заняты спящими людьми. Нолан и Барбара тоже спали. Джейк сел на единственную
свободную кровать. Он невольно улыбнулся, глядя, как Барбара запустила пальцы в волосы
друга, а тот придерживал во сне её плечо. Хорошо, что хотя бы они остались друг у друга в
этом новом мире.

Джейк осторожно снял с себя куртку и ботинки. Забравшись на кровать, он вспомнил о
ванной в Меликорте. Сейчас тоже было бы неплохо смыть с себя грязь, но делить общую
баню с ещё десятью людьми в трактире Джейк был морально не готов. Усталость почти
полностью занимала голову, словно специально лишая способности думать. Вечер дал
возможность ненадолго отвлечься от настоящего, но опасно уходить от реальности слишком
надолго. Сейчас нужно выспаться, чтобы завтра выполнить задание Рейды и свалить уже
отсюда поскорее. Чем дольше он тут остаётся, тем шансы встретиться с Дженнифер
стремительно тают.

Перевернувшись на бок, Джек не стал укрываться. Сейчас усталость уже крепко
сковывала мысли, не давая им помешать заснуть.



Глава 22 
Год назад.
Обычно Джейк менее радостно принимался за перевод, но сегодня был особенно этим

доволен. В палатке было значительно прохладнее, чем на улице. Хотя палаткой это назвать
было сложно. Скорее, здесь Дженнифер с командой установили полноценный лагерь для их
нужд. Тут лежали чемоданы с вещами и сумки с найденными книгами. Чуть дальше —
переносной холодильник. Джейк же сидел за столом дальше от выхода. Перед ним лежала
книга про малоизвестные традиции разных племён. Книга была темно-коричневой с
безымянной обложкой. Записав ещё пару предложений в тетрадь, Джейк встряхнул руку.
Пальцы немного онемели от продолжительного написания. Но хотя бы сидеть не на улице в
такую жару.

— Привет.
Джейк оторвал глаза от книги. Махнув ладонью, Лани вошла в палатку. Зайдя под навес,

она дёрнула брезент вниз, закрывая вход. Голубая майка опускалась чуть ниже пуговиц
белых джинсовых шорт. Небольшой разрез подчёркивал аккуратную грудь. Чёрные волосы,
которые обычно рассыпались по рельефным плечам, сейчас были заколоты в высокий хвост.
Джейк улыбнулся, когда она подошла ближе и присела на край стола.

— Привет.
— Чем занят? — она повернула голову, разглядывая бумаги. — Всё ещё тот перевод?
— Ага. — Джейк пролистнул исписанные страницы тетради. — Я узнал сегодня о

старом обряде, которые проводили древние племена. Чтобы скрепить дружбу и породить
братство во время церемонии, их одновременно кусало ядовитое животное. И их кровь
должна совместно была справиться с ядом, что делало их роднее.

Лани вскинула брови, забавно сморщив нос. Её пальцы как бы невзначай скользнули по
его руке.

— Боже, а если кровь не справится? Наверняка же такое было…
Джейк отодвинулся от стола и перехватил её руку. Девушка развернулась к нему,

отвлекаясь от бумаги.
— Тогда, я думаю, было жутко неприятно. — предположил Джейк, невольно

представив древних людей, корчащихся от отравления.
Лани опустила тёплые руки на его шею, медленно забираясь пальцами в его волосы.

Около уха негромко звенели её браслеты. Она всегда их много носила на руках. Один из них,
золотой с подвеской единорога, Джейк подарил ей полгода назад на день рождения. Она
очень часто его носила, так как Джейк постоянно замечал украшение во время звонков в
скайпе. Целуя её губы, Джейк невольно собирал пальцами ткань топа на её спине. Не
хотелось, чтобы что-то прерывало их совместное времяпрепровождение.

— Мистер Ло тут? — немного отстраняясь, Джейк посмотрел в её зелёные глаза.
Точнее её настоящие глаза были карие, но она очень любила носить линзы. Хотя их
настоящий цвет Джейку нравился намного больше. Лани покачала головой в разные
стороны, коснувшись носом о его нос.

— Папа вместе с мисс Лэрд и ещё народом поехали на новое место раскопок. Ливера по
звонку в скайпе билась в предвкушающей истерике от найденного кладезя знаний. Так что
они сорвались туда сразу после её звонка.



Джейк кивнул и снова потянулся к её губам, но она немного отстранилась.
— Мой папа тебя обожает, не волнуйся.
— Я просто не хочу, чтобы кто-то внезапно ворвался сюда. А то мистер Ло сразу

перестанет меня обожать.
Её глаза сверкнули знакомыми искорками. Она поцеловала его в губы, опускаясь на

шею. Затем она снова перевела на него взгляд. Озорные огоньки так и плясали в её
изумрудных глазках.

— А ты так боишься быть замеченным?
Джейк покачал головой, дотягиваясь до её губ.
— Нет, не боюсь.
Девушка неуверенно хмыкнула.
— Что-то я тебе не верю. Может, докажешь?
Лани оперлась руками на его колени, постепенно опускаясь на пол. Джейк опасливо

покосился на задёрнутый тент. Его колыхало от ветра. Лани встала перед ним на коленки,
поглаживая его бедра ладонями. Джейк провёл пальцами по её шее.

Пальцы с чёрным маникюром обхватили ремень, звякая пряжкой. Расстёгивая пуговицы
светло-зелёных джинсов, она снова перевела на него взгляд. Видимо, напряжение было
хорошо читаемо на его лице.

— Джейк, расслабься. За палаткой только пара пьяных людей Хуно. Им не до нас.
Как только она это произнесла, снаружи что-то стукнуло. Джейк замер, встречаясь

взглядом с Лани. После этого раздались отчётливые шаги.
Лани тут же вскочила на ноги. Джейк быстро застегнул ремень, постоянно глядя на

тент.
— Я не понимаю, они уехали прямо передо мной минут пятнадцать назад. — тихо

протянула она. — Не могли они так быстро вернуться.
Джейк вдруг понял, что слышит шаги, но не голоса. Обычно звонкий голос Дженнифер

хорошо слышно на весь разбитый лагерь. Она никогда не сдерживала эмоций от находок.
— Это не они.
Шаги стали ближе. Джейк потянул Лани за руку, прячась вместе с ней за его стол.

Раздался скрип тента и несколько громких шагов.
— Давай быстрее. — нетерпеливо буркнул один из вошедших. — А то Хуно объявится,

мало нам не покажется.
— Когда он объявится, мы уже будем за несколько десятков километров отсюда.
Джейк прижался спиной к столу, бросив вопросительный взгляд на девушку. Та быстро

пожала плечами, пытаясь прислушаться.
— Где эти книжки чёртовы? — снова произнёс первый голос. — Тут столько барахла

навезли.
— Да я знаю что ли? Вон на столе навалено что-то. Тот парень сказал, что обложка

серая вроде. Иди, посмотри.
Лани сжала его руку, прижимаясь ближе к плечу. Не особо подумав, Джейк резко

поднялся на ноги. К столу уже почти подошёл один из наёмников Хуно. Каждого поимённо
Джейк не знал. Да и не горел желанием знакомиться с его людьми. Лани вцепилась в его
джинсы, пытаясь затащить обратно. Но было уже поздно.

— Опа, кажется у нас тут проблема. — протянул парень, вынимая из кобуры пистолет.
Второй тоже повернул к ним голову. И как только он заметил у напарника оружие, резко



вцепился в его плечо.
— Ты сдурел что ли!? Это племянник Лэрд. Если его пристрелим, Хуно нам ангелом

покажется!
Джейк нервно переводил взгляд с одного на другого. В столе лежал пистолет на

крайний случай. Надо было его сразу достать.
— Чего вам тут надо? — его голос прозвучал грубо, что хорошо.
— Мы тебя не тронем, если не будешь мешать. — произнёс второй парень со

скользящей неприятной ухмылкой.
— А если буду?
— То я буду разговаривать по-другому. — сняв пистолет с предохранителя, усмехнулся

первый. — Подойди сюда.
Джейк не мог понять, блефует он или действительно выстрелит. И проверять это не

особо хотелось. Осторожно отойдя от стола, Джейк бросил быстрый взгляд на перепуганную
девушку.

Когда Джейк остановился перед наёмником, первый с силой надавил на его плечи.
Джейк невольно опустился на коленки, тут же чувствуя холодный пистолет на затылке.

— Сиди и не рыпайся. — рявкнул первый, прижимая пистолет сильнее. — А ты давай
ищи книжонку.

Второй быстро подошёл к столу.
— Пошли отсюда к чёрту!
Лани стояла за столом, держа в руках пистолет. Тот, что был в столе. Она целилась во

второго, что к ней приблизился. Тот сделал резкий шаг назад, приподняв руки. А вот Джейк
почувствовал затылком, как пистолет прижали сильнее.

— Пушки девчонкам не игрушки. — хмыкнул голос над головой. — Бросай. Или в башке
твоего парня будет отличная вентиляция.

Но, кажется, вместо страха эти слова у Лани вызвали только больше злости. Она
щёлкнула предохранителем.

— Лани, не надо! — крикнул Джейк.
— Я сказала, пошли вон!
Раздался выстрел. Давление на голову пропало. Затем ещё один. Второй наёмник

покачнулся и упал на пол. Джейк вздрогнул, когда тело за его спиной рухнуло. Глядя на
мёртвых наёмников, Лани медленно опустила пистолет. Немного придя в себя, Джейк
вскочил на ноги и подбежал к ней. Обхватив её плечи, он прижал её к себе.

— Я испугалась за тебя и…
Джейк быстро погладил её по голове, периодически поглядывая на трупы наёмников.

Они планировали их ограбить. Дженнифер рассказывала, что такое бывало раньше. Но сам
он с таким не сталкивался. Лани сильно дрожала, утыкаясь носом в его плечо.

— Всё будет хорошо. — немного отстранившись, Джейк забрал у неё пистолет. — Ты
ни в чём не виновата. Они сами стали нам угрожать, слышишь?

— Хуно нас убьёт. А вдруг папа не сможет сотрудничать с ним дальше. — она замотала
головой. — Но если бы он тебя убил…

— Хуно ничего не сделает. Нет для этого повода. — Джейк осторожно помог девушке
сесть в кресло за столом. — Посиди пока тут. Я сейчас вернусь.

Лани растерянно кивнула. Джейк отошёл от стола и осторожно передвинул тела за
пределы палатки. Не стоило Лани лишний раз на них смотреть. Она так испугалась за него?



В глубине души это было до жути приятно осознавать, но нельзя так ради него рисковать. В
любом случае Лани не должна пострадать.

Когда Дженнифер вернулась, то жутко перепугалась. Мистер Ло сразу увёл Лани в их
палатку. Хуно стоял над телами, скрестив руки на груди.

— То есть ты говоришь, они хотели ограбить нас?
— Вроде говорили про какого-то парня, и что он ждёт от них найденную книжку. —

пожал плечами Джейк.
— Это, наверное, Сельверин. — предположила Дженнифер, держа ладонь на его

плече. — Он же так взбесился, когда я не продала ему часть из серии найденных. Вот и
подкупил твоих ребят.

Хуно поджал губы. Морщины на смуглом лице были ещё более выразительными.
— И ты обоих застрелил? Сам?
Джейк судорожно выдохнул. В голосе мужчины скрывалось едва сдерживаемое

раздражение. Наверное, если бы Дженнифер рядом не было, разговаривали бы с ним совсем
по-другому.

— Мне пришлось. — соврал Джейк. Дженнифер может его защитить, но мистер Ло за
дочь мог и не оказать на Хуно такого влияния. — Мы были вместе с Лани, они завалились в
палатку, стали угрожать и размахивать оружием. Я просто испугался.

Дженнифер тяжело выдохнула и перевела взгляд на Хуно.
— Я больше не собираюсь оставлять ребят и оборудование с твоей охраной. — гневно

фыркнула тётя. Хуно промолчал, не сводя с Джейка непроницаемого взгляда. — И если
подобное повторится, я найму другую компанию.

Дженнифер явно не шутила.
— Не повторится. — фыркнул мужчина, прищурив глаза. — Я прослежу.

***
Когда Джейк проснулся, то увидел на себе одеяло. Повернув голову к кровати друзей, он

их там не обнаружил. Наверное, Барбара его укрыла. Сонно поднявшись, Джейк заправил
кровать и вышел из комнаты.

Выйдя в общее помещение, он заметил Кора. Он сидел на кресле, пытаясь настроить
связь. Подняв голову, мужчина подозвал его к себе.

— Как ты себя чувствуешь? Готов ехать?
Джейк согласно кивнул. Мужчина отложил связь в сторону и остановил на нём

серьёзный взгляд.
— Я тут подумал, что это слишком перекладывать на тебя. Я сам должен поехать. Мало

ли что сектанты задумают…
Джейк и не думал, что Коравелл из-за него так будет волноваться.
— Всё будет хорошо. Мы быстро туда и обратно. А если меня и поймают с письмом, то

уж точно не этот Луссул. Он же не проверит подделку. — Джейк тяжело выдохнул,
складывая руки на груди. — К тому же со мной Кайр поедет…

Это было единственным, что омрачало это мероприятие. Даже несмотря на его
вчерашние извинения. Коравелл засмеялся, вновь беря связь в руки.

— А он тебе совсем не нравится, я смотрю.
— Не то чтобы он мне не нравился, скорее, я ему не доверяю. — Джейк посмотрел на

мужчину. — А вы думаете, стоит?



— Учитывая, чей он гибрид, я этому не удивлён. Но стоит ли?.. Скажу так, в дороге
важно уметь полагаться на своих спутников. Тогда будет намного проще. Но при этом не
забывай поглядывать по сторонам, если эти спутники малознакомы. Говоря проще, будь
осторожен, но лишний раз с ним не ругайся.

— Я постараюсь. — кивнул Джейк. — А почему вы раньше тогда один ездили? Не
хотели кому-то доверять?

— Спутники — это не только про доверие, но и про ответственность. Была одна
ранурка, с кем я возил доставку. Шалли. Резвая девочка. Я тогда только начал свою работу, и
это были первые маршруты. Мы хорошо поладили.

— И что случилось?
— На четвёртой поездке, когда мы ехали за Большим Разрезом, на нашу машину напали

местные. На Жеснаре много диких необузданных мест. Мы защищали машину и товар как
могли. Но один из них меня сильно стукнул по голове. Когда я пришёл в себя, то ни машины,
ни Шалли рядом не было.

Джейк уже чувствовал, что у этой истории не будет хорошего конца.
— Вы её нашли?
— Да. — Кор выдохнул. — Да, нашёл. По следам от шин добрёл до лагеря. Шалли была

в его центре. Её тело торчало на штырях около их костра.
Джейк зажмурил глаза, представляя этот ужас. В самом начале работы потерять

напарницу таким жестоким способом.
— Это так ужасно.
Коравелл кивнул, наконец настроив связь на нужную частоту.
— Я минут сорок прятался в кустах. Не знал, что мне делать. Шалли такого не

заслужила. Я хотел их всех убить. Чтобы больше никто не пострадал. Но их там было около
двадцати, а я один. Меня бы ждала та же участь. И мне пришлось уйти. Без машины, товара
и, главное, без подруги. Поэтому, Джейк, в дороге мы друг за друга отвечаем. Понимаешь?

Джейк кивнул.
— Мне ещё предлагали напарников, но я больше не соглашался.
Получается, он был только вторым его напарником за столько лет?
— Я не буду тебя больше отговаривать. Но даже если Кайр тебе не нравится, держись с

ним рядом. И будь осторожен.
— Хорошо, я постараюсь вас не подвести.
Коравелл в ответ только улыбнулся и протянул ключи от машины.
Когда Джейк выбрался на поверхность, Кайр в компании Рейды уже ждал его около

машины. Они переговаривались довольно тихо, не разобрать. Маска снова была на нём,
только сейчас спущена на подбородок. Подойдя ближе, Джейк молча передал ему ключи от
машины. Рейда вручила письмо. Внешне действительно ничем не отличить от настоящего.

— Будь поубедительнее. Как вчера на нашем собрании.
Подмигнув, она подтолкнула его вперёд. Ободрение от того, кто в любой момент может

убить, не особо работало. Когда они сели в машину, Кайр завёл мотор и вырулил на дорогу.
Джейк осмотрел письмо со всех сторон. Подпись и печать будто настоящие. Внешне
действительно ничем не отличить от подлинного.

— Могу я задать вопрос? — внезапно спросил Кайр, не отвлекаясь от дороги. Его левая
рука уверенно сжимала рогатку руля, а рука с когтями лежала на коленке.

— Задавай. — отмахнулся Джейк. Всё равно от него никуда из машины не деться.



— Как стороннего занесло в работу доставщиком?
Джейк пожал плечами.
— Мне нужно кое-кого найти. Коравелл согласился мне помочь и помог заодно

устроиться на работу. А так как я не умею водить машину, это сильно облегчило мне жизнь.
— Понятно. — кивнул парень.
Джейк всё никак не мог отделаться от мысли, что его имя уже точно где-то слышал.

Вроде как говорили через связь о каком-то переполохе на другом континенте. А раз он начал
задавать вопросы, то стоило воспользоваться ситуацией.

— А ты как-то связан с ограблением на Лартоге?
Кайр перевёл на него быстрый взгляд и вновь повернулся к дороге. Лес постепенно

начинал редеть, а на горизонте стали появляться крыши домов.
— Откуда ты знаешь? Рейда рассказала?
Судя по голосу, он немного напрягся.
— Нет. — Джейк покачал головой. — Пару недель в новостях говорили по связи. Я

случайно услышал.
— Ух ты. Не знал, что я теперь известная личность. — он улыбнулся и кивнул, объезжая

яму. — Да, связан.
— То есть таскать деньги из банка для тебя не в новинку будет? — фыркнул Джейк. —

Поэтому ты тут с Рейдой оказался?
Кайр засмеялся. В отличии от противного характера его смех был приятным.
— Ну как тебе сказать. Ты в общем-то прав, но есть очень важные обстоятельства.
Джейк вскинул брови, разворачивая карту Рейды.
— Я даже не сомневался.
— Расскажу потом, если захочешь послушать. Мы почти приехали.
Джейк кивнул, не поворачивая голову. Лес уже кончился, впереди только город. Поля

перед городом были засеяны знакомыми синими цветами. В трехгородье постоянно
выжигали любой намёк на бутоны этих заразных цветов. А тут их было столько, и все почти
цвели на дороге. Нужно постоянно смотреть под ноги, а то заразиться этой дрянью сейчас
было бы вообще не кстати.

Казалось, что Кайр всё-таки больше настроен дружелюбно. Особенно учитывая совсем
недавнее знакомство. Но каждый раз, когда взгляд цеплялся за его когти, Джейк вспоминал
подвал и озлобленную Лараку. От араким нельзя ожидать добра. Даже от полукровок. Как и
сказал Кор, нужно просто быть осторожнее, раз опасность пока была только на уровне
паранойи.

Когда они подъехали к воротам, Джейк увидел местных солдат в голубых полевых
костюмах и несколько наёмников из его мира. Они были в знакомой военной форме и с
автоматами. Джейку казалось, что это просто ему мерещится. Иначе откуда им тут взяться?

Перед самым въездом их остановило двое местных солдат. Ещё двое наёмников встали
перед машиной, придерживая автоматы перед собой. Джейк выдохнул, глядя на подходящего
к окну их машины бородатого солдата.

— Куда вы едете? — грубо спросил он, кладя ладони на дверь. Стараясь сильно не
нервничать, Джейк вытащил из кармана удостоверение.

— Доставка для управляющего.
Солдат взял в руки его карточку, несколько раз развернув в руках. У Джейка возникло

такое подозрение, что он не мог прочитать написанное.



— Что вы везёте?
— Письмо. Больше могу сказать только в присутствии вашего управляющего.
Солдат нервно выдохнул, задерживая на нем недоверчивый взгляд. Вернув карточку, он

посмотрел на Кайра.
— А это кто? Ваш напарник?
Если сказать, что Кайр тоже доставщик, то солдат потребует его документы тоже. И они

всё провалят.
— Нет, мой водитель. — покачал головой Джейк. Солдат кивнул и наконец-то отлип от

машины и махнул наёмникам. Те отошли в сторону и открыли ворота. Джейк кивнул
солдату, и они проехали мимо. Когда охрана осталась позади, Кайр осмотрелся.

— Твой водитель, значит?
Джейк усмехнулся.
— А что тебе не нравится? Тебя со мной и отправили для того, чтобы ты вёл машину.
Парень что-то хмыкнул себе под нос, но ничего не ответил. На город без ужаса и

взглянуть было нельзя. Все дома были исписаны призывами к Ждущим. Наёмники из его
мира сновали по улицам. Жителей почти не было видно. Только на дорогах лежали бледные
трупы. В Меликорте Джейк почти забыл об эпидемии, а тут она цвела прямо в пределах
города. Кайр медленно вёл машину, постоянно выглядывая в окно. Не хотелось задавить
кого-нибудь по случайности из больных. Рейда была права. Их управляющий сотворил с
городом настоящий ужас. Если уж тут было так ужасно, страшно представить, как дела
обстояли в других городах. Хоть Джейк и не знал пятигородье раньше, скорее всего, тут
было лучше. В голове возник образ больных собирателей, которых они с Кором видели на
дороге. Уже тогда это было ужасное зрелище, а тут вообще царил нескончаемый кошмар. В
том, что они тоже с Кайром подхватят тут дремоту, Джейк уже почти не сомневался.

Около закрытого магазина с одеждой стоял один из секты, размахивая руками перед
людьми. Он что-то надрывно кричал, а те только пошатывались и периодически кашляли.

— Они все больные… — тихо протянул Кайр, оглядывая улицу. — Луссул совсем сошёл
с ума.

Они проехали мимо синего одноэтажного здания. Кайр немного притормозил, кивая в
его сторону.

— Вот это банк. Туда нам надо будет попасть через кабинет Луссула.
Около дверей стояло четверо здешних солдат. Пара из них отличалась очень бледной

кожей.
— Некоторые из них больны. — поделился наблюдением Джейк. — Не думаю, что их

можно считать за серьёзную охрану. Может, просто так войдём?
— Нет. — парень покачал головой. — Болезнь может сделать их непредсказуемыми.

Как и сказала Рейда, самый верный путь через кабинет. Да и там будет надёжнее потом
пробраться внутрь хранилища.

— Ладно. — Джейк улыбнулся, приподняв руки. — Тебе виднее.
— Что это ещё значит? — поднял бровь парень. Джейк быстро замотал головой.
— Ничего. Говорю, что таким профессионалам, как ты, виднее. — повторил он.
Кайр фыркнул, продолжая ехать.
— Тебе говорили, что у тебя невыносимый характер?
— Много раз. — буркнул Джейк.
Джейку не хотелось его доставать специально, скорее, просто вывести на эмоции.



Убедиться для себя, что любое слово у аракимы вызовет гнев. Убедить себя и продолжать их
ненавидеть. Но Кайр пока вообще не выглядел злым или хотя бы взволнованным. Может, он
просто его плохо знает? Но сейчас всё равно не время об этом думать.

— Вот, приехали.
Они остановились перед соседним высоким зданием из серых досок. Точнее, досками

отделан только первый этаж, а ещё три просто были каменные. Охраны перед закрытыми
дверьми не было.

— Странно, что тут никого нет.
— Охрана внутри, скорее всего. — предположил Кайр. — Ладно, ты готов?
Нет. Ну точнее сказать, в том, чтобы отдать письмо, проблем Джейк не видел. Но вот

наличие наёмников из его мира, эпидемию и всё прочее. Страшно было даже думать об
этом. И этот Луссул. Что он из себя представляет?

— Да. — открыв дверь, Джейк вышел из машины. — Отгони машину чуть дальше от
крыльца.

Кайр усмехнулся.
— Я смотрю, тебе понравилась мысль, что я твой личный водитель?
— А ты не смотри на всё подряд, а веди.
Джейк захлопнул дверь и зашёл на каменное крыльцо. Как только он открыл двери, двое

наёмниц схватили его за плечи. Он инстинктивно дёрнулся, но женщины держали его
крепко. И молчали. Видимо, никто из солдат не знал местного языка.

— Кто такой? — грубо спросил подошедший местный солдат.
Вокруг было ещё несколько наёмников вперемешку с местными солдатами. Впереди

была лестница на второй этаж, которую тоже охраняли солдаты. Только на первом этаже
было столько охраны, а их четыре. Пока план Рейды незаметно расползался по швам.

— Я доставщик из Меликорта. — ответил Джейк. — Письмо от Эдонема для вашего
управляющего.

— Господин Луссул не ждёт доставки.
В разговор вмешалась светловолосая зрелая женщина с выразительными морщинами на

лбу и в бордовом плаще. Сектантка.
— Об этом я ничего не знаю. Господин Эдонем очень хотел связаться с вашим

управляющим.
На лицо женщины заползла гадкая улыбка. Так улыбаются люди, когда хотят сказать

что-то мерзкое под прикрытием добропорядочности.
— Ну и о чём же он хотел поговорить?
— Я не имею права вскрывать письма без ведома получателя.
Если бы даже письмо было настоящим, она действительно думала, что ей расскажут об

этом? Сектантка протянула руку. Уже не улыбаясь.
— Давай мне письмо. Я все передам.
Джейк сильнее сжал конверт пальцами.
— Боюсь, это невозможно. — продолжать давить своё он. — Я могу вручить только в

руки вашего управляющего.
Женщина фыркнула, скривив губы.
— Боюсь, я не спрашивала.
Солдат неожиданно ударил его в живот. Словно весь воздух выбили за один удар. Джейк

поперхнулся, перед глазами засверкали искры. Зажмурившись, он почувствовал, как письмо



вырывают из рук. Раздался шелест бумаги.
— Эдонем порочен. Я не позволю, чтобы он морочил голову нашему управляющему

селенской чушью!
Джейк кое-как открыл глаза. Разорванные клочки бумаги оказались под его ногами.
— Помогите господину доставляющему добраться до выхода. — мерзко улыбаясь,

произнесла сектантка.
Наёмницы подтащили его обратно к дверям. Воздух к тому времени уже понемногу стал

возвращаться в лёгкие. Распахнув двери, они столкнули его с крыльца. Джейк с лёгкостью
посчитал спиной ступени. Упав на землю, он прижал руки к плечам.

— Всё лезут и лезут. — фыркнула одна из них, возвращаясь к дверям. — Надо было
ворота заминировать…

— Что тут происходит?
Знакомый голос. Джейк попытался подняться, но лопатки заныли после падения.

Наконец встав на четвереньки, он смог поднять голову. Рядом стоял Хуно. В своей
привычной кожаной куртке и в штанах от военной униформы. Тёмная щетина покрывала
лицо сильнее, чем это было обычно.

— Джейк? — он быстро спустился с лестницы и присел рядом. — Что ты тут делаешь?
— У меня к тебе такой же вопрос… — после удара говорить всё-таки было тяжело.
— Давай-ка вставай.
Мужчина помог ему подняться на ноги и внезапно засмеялся.
— Черт, Дженнифер тебя по всем углам искала! А ты тут подрабатываешь?
— Что? Где она?
Неужели чёртовы поиски кончатся быстрее, чем он думал?
— В четвёртом городе. Пошли, поболтаем. Я расскажу тебе всё.
— Что вы тут делаете? Почему тут столько наёмников?
Хуно замотал головой.
— Я же говорю, расскажу. Не тут же стоять будем. Тебе лучше прилечь.
Джейк осмотрел себя, боясь обнаружить на себе пыльцу. Но цветы росли чуть дальше, и

он, к счастью, не смог их задеть. Машина Кора была припаркована в нескольких метрах от
дома управляющего. За рулём Кайра уже не было. Злость заполнила мысли, смешиваясь с
каплей радости от своих догадок. Видимо, свалил обратно, как только Джейка спустили с
лестницы. Ничего другого от аракимы ждать и не приходилось. Хуно завёл его в соседнюю
дверь, в небольшое здание.

Джейк повернул голову к мужчине.
— А чего на улице не поговорить об это…
Резкая боль пронзила нос. Джейк на секунду зажмурился, всё же успевая увидеть

раздражённое лицо Хуно перед собой. Голова сильно закружилась, не позволяя остаться на
ногах.



Глава 23 
Когда Джейк пришёл в себя, то уже лежал на полу в какой-то комнате. Переносица так

сильно ныла, что пришлось зажмурить глаза. Под носом явно запеклась кровь. Через окно
было всё ещё видно дневной свет, так что в отключке он навряд ли долго пролежал. Но за
это время Хуно успел пристегнуть его наручниками к ножке кровати.

— Вот же скотина… — Джейк со всей силы дёрнул руками на себя, но металлические
браслеты больно врезались в кожу. Может, у Хуно и были причины его не любить, но это
никогда не проявлялось так открыто. И вообще, раз он здесь, то и Дженнифер тоже должна
быть рядом.

Приподнявшись, Джейк оперся спиной на кровать. Возможно, получится кровать
приподнять и поднять её ножку. Он изо всех сил прижался к кровати, пытаясь толкнуть её
вверх. Металлический корпус только заскрипел, немного шелохнувшись, но она не
приподнялась даже на миллиметр. Попытавшись снова, Джейк выдохнул и снова прижался к
ней спиной. Можно было попробовать позвать на помощь, но тут только секта и наёмники
Хуно. Если кто и придёт на его вопли, то скорее добавит сверху, чем поможет. А этот
вариант был даже хуже.

Судорожно думая, как можно вырваться, Джейк быстро осмотрел комнату. Деревянные
стены. Единственное застеклённое окно было почти под самой крышей, остальные
заколочены. Широкая металлическая люстра. Ещё одна дверь в дальней части с правой
стороны. В туалет или кладовку. И больше ничего. Всё это выглядело бесполезным.

Джейк ещё раз дёрнул наручники на себя, ведясь на глупую надежду их сломать. Страх
постепенно охватывал сознание. Всё будто повторяется, как и неделю назад под городом с
аракимами. Стараясь собрать мысли, Джейк сделал глубокий вдох. Паника ничем ему не
поможет. И никто не поможет. Пытаясь успокоиться, Джейк осмотрел себя с ног до груди.
На куртке, футболке и джинсах остались следы грязи. Это «спасибо» наёмницам из дома
управляющего. Кое-где была порвана ткань. Джейк почувствовал ноющий правый локоть.

— Что так сложно было просто вывести что ли…
Кайр тоже не поможет. Как и ожидалось, он его подставил. План Рейды не сработал.

Что будет с Кором, если Джейк не вернётся? Что если он подумает, что Джейк его бросил?
Или ещё хуже, если так подумает Рейда и убьёт его?

Можно было надеяться, что Кайр всё-таки вернётся к Рейде и расскажет об этом. Но это
всё равно, что надеяться на пророчество гадалки из телевизора. Надо выбраться отсюда и
добраться до Кора.

Дверь заскрипела и открылась. Хуно стоял на пороге, сжимая в правой руке пистолет.
За его спиной на крыльце лежало два тела убитых охранников. Но Джейк не успел их толком
рассмотреть, так как дверь с силой захлопнули.

— То, что ты племянник Дженнифер, не даёт твоим дружкам право постоянно убивать
моих людей.

Хуно нацелил на него пистолет, снимая щелчком предохранитель. Горло пересохло.
Джейк сильнее прижался к кровати, не сводя взгляда с пистолета. Это как будто
происходило в дурном сне.

— Т-ты сам меня сюда притащил! Я никого не трогал! — он дёрнул наручники на
себя. — Отпусти меня!



— Ага, сейчас. Только разуюсь. — фыркнул мужчина, подходя к нему ближе. — Не
было же тебя два месяца, так и проблем не было. А стоило тебе объявиться, как мои люди
снова умирают.

— В прошлый раз твои наёмники меня с Лани чуть не убили! — со злостью рявкнул
Джейк. — Нанимай на работу нормальных людей!

Хуно сделал несколько шагов ближе. Остановившись рядом, он прижал пистолет к его
лбу. Джейк зажмурился. Сердце чудовищно быстро стучало в груди.

— Как только ты объявляешься на горизонте, Джейкоб, сразу начинаются проблемы.
Каждый раз, когда Дженнифер тебя таскала с собой, происходила какая-то ерунда. И даже
здесь ты умудрился до нас добраться. А я так надеялся, что ты уже где-нибудь сдох…

Хуно всегда был злобным ублюдком. Почему тётя именно с ним вела дела, Джейк не
мог этого понять.

— Я видел машину у дома управляющего. А ты водить, скорее всего, так нормально и не
научился. Значит, ты с кем-то приехал. И этот кто-то и убил охрану. Кто с тобой был?

Джейк поднял на него глаза, стараясь не обращать внимания на прижатый пистолет.
Значит, Кайр его всё-таки не бросил?

Холодные серые глаза напротив внимательно следили за ним, будто пытаясь без слов
выведать правду. Хуно замахнулся и ударил его пистолетом по губам. Джейк вскрикнул,
отвернув голову в сторону. С губ быстро закапала кровь на согнутые коленки и деревянный
пол.

— Кто с тобой приехал, Джейкоб?
Пистолет вновь оказался перед лицом. Хуно присел на корточки и приставил его к

подбородку, вынуждая поднять голову. Джейк сжал зубы, заставляя себя смотреть в его
гадкие глаза. Всего одно движение его пальца отделяло от смерти.

— Я спросил, кто с тобой был!? — внезапно рявкнул тот.
Джейк вздрогнул.
— Никого! Никого со мной не было.
Хуно усмехнулся, покачивая головой. Казалось, он не станет стрелять. Если он его

убьёт, с Дженнифер они больше работать не будут. А деньги партнёров Хуно ценил больше,
чем собственные принципы. От этой мысли стало немного спокойнее, что, кажется, от
мужчины не укрылось.

— Твоя тётя не погладит тебя по головке за убийство её вложений. Так что не думай,
что выкрутишься с её помощью.

— А если ты меня убьёшь, то она порадуется?
— Она и так предполагает, что ты мёртв. А я помогу ей в этом убедиться.
Пистолет снова больнее впился в подбородок. Джейк замер, глядя на мужчину.
— Думаешь, если я один раз позволил тебе выгородить подружку, то я всегда буду

спускать тебе это с рук?
По спине скользнула неприятная дрожь, смешиваясь с паникой.
— О чём ты? — включив дурака, спросил он. Хуно покачал головой.
— Не придуривайся, Джейк. Или дочка Ло так хорошо тебе отсасывала, что даже память

отшибло?
Джейк сильнее стиснул зубы под сжатыми губами. Хотелось размазать эту мерзкую

ухмылку по его лицу, чтобы он больше не травил ей окружающих.
— Я знаю, что это она убила моих ребят. У нас по всему лагерю всегда стояли камеры,



да будет тебе известно. Ты же не думал, что я буду оставлять вещи и оборудование на двух
охранников и вас, малолетних придурков?

— Лани защитила меня. — процедил Джейк. — И вообще, ты ей должен "спасибо"
сказать. Если бы не она, то твои ценные наёмники утащили бы половину найденных книг. А
знаешь, сколько это стоило бы Дженнифер? Она тогда бы сама тебя убила.

Хуно злобно поджал губы. Казалось, что ему сейчас очень сложно было удержать себя
от выстрела.

— Осторожней со словами, Джейк. Тут в героя играть не перед кем. Лани уже
развлекает в Шанхае других ребят своим ротиком.

— Когда же ты уже заткнёшься!? — рявкнул Джейк, очень жалея, что руки скованы.
Ладони почти нестерпимо чесались ему врезать. Мужчина только усмехнулся, снова
повторив удар. Джейк зажмурился, опуская голову. Кровь побежала по лицу ещё быстрее,
образовывая на полу уже кровяную лужицу.

— Мне ровным счётом плевать на то, ты убил тогда моих людей или девчонка. Меня
волнует то, что ты сейчас продолжаешь создавать мне проблемы. Я повторяю свой вопрос
последний раз.

Пистолет переместился ниже, упираясь в ямочку под кадыком.
— С кем ты сегодня приехал?
Кажется, что-то разбилось. Джейк плохо слышал, так как кровь пульсировала в ушах.

Хуно резко развернулся и выстрелил. Затем ещё раз.
В стене было два отверстия от пуль. Пока мужчина перезаряжал пистолет, Кайр

бросился. Почти так же, как Кила тогда в подвале. Острые когти вонзились в горло. Хуно
выронил пистолет, цепляясь за его руку. Прижав его к стене, Кайр выдрал кусок мяса из его
горла. Кровь хлынула по кожаной куртке. Как и с выдернутых когтистых пальцев. Глаза
Хуно закатывались. Отойдя на шаг от стены, Кайр позволил телу рухнуть себе под ноги.
Медленно расползаясь из-под его тела, кровь стремительно окрашивала деревянный пол.
Кайр выбросил вырванный кусок рядом с телом и вытер ладонь о собственную рубашку. Но
кровавые разводы всё равно остались на его руках.

Наконец-то он повернулся лицом, невольно заставив Джейка сильнее прижаться к
кровати. Ему сначала показалось, что выстрелы не смогли навредить ему. Но сейчас видел,
что его одежда не была порвана или залита кровью. Кроме обтёртого пятна крови. Значит,
Хуно просто промахнулся?

— Ты не ранен? Ну, кроме разбитых губ.
Кайр присел с ним рядом, глядя на наручники. Осматривая их, он несколько раз

потянул цепь на себя. Но металл не поддался. Джейк медленно перевёл взгляд за его спину
на тело старшего наёмника. Хуно был одним из лучших наёмников, по словам Дженнифер. А
Кайр с ним расправился как с тренировочным манекеном. Значит, он ещё опаснее?

— Джейк?
Парень щёлкнул перед его лицом пальцами. Джейк вздрогнул и быстро помотал

головой.
— Н-нет, нет. Я в порядке. — глядя на ещё одну неудачную попытку освободить его от

наручников, Джейк кивнул в сторону тела. — У него должен быть ключ.
— Сейчас поищу.
Кайр поднялся и, подойдя к телу, стал быстро осматривать его куртку. Перерыв

несколько карманов, он наконец достал маленький ключик. Вернувшись назад, он



расстегнул ему руки и помог подняться. Джейк потёр запястья, после чего стёр кровь с лица.
— Давай, пошли отсюда. — направляясь в сторону выхода, Кайр открыл дверь на

улицу. — Надо забрать деньги из хранилища.
— Что? Мы же должны просто разведать обстановку?
— Наш план пошёл под откос, когда тебя схватили. Теперь попасть в дом Луссула будет

сложнее. Смысл рисковать, чтобы просто посмотреть на дверь в убежище?
Это был весомый аргумент. Быстро выглянув на улицу, Кайр открыл дверь и затащил

тела с крыльца в дом.
— Никто не видел? — уточнил Джейк. Отряхивая руки, парень кивнул.
— Я думаю, солдаты скоро засуетятся, потеряв командира из виду. — он остановил на

Джейке внимательный взгляд. — Я не понял, что он тебе говорил. Но вы явно знакомы. Ты
на него работал?

— Нет, к счастью, нет. — облегчённо отмахнулся Джейк. — Но я его знал, да. С ним
моя тётя работала.

— Ясно.
За дверью раздались шаги. Много шагов. Кайр быстро прижал ручку двери стулом,

отступая назад. Джейк перевёл взгляд на отверстия в стене. Выстрелы не могли не услышать.
— Надо уходить. — тихо произнёс Кайр, кивая в сторону окна. Джейк замотал головой.
— Я туда не допрыгну.
Для аракимы прыгнуть выше, очевидно, проблемы не составляло. Он кивнул на кресло у

стены.
— Попробуй через него забраться.
Без проблем прыгнув с пола к окну, Кайр выбрался наружу. Слыша, как шагов вокруг

дома становится всё больше, Джейк быстро пододвинул кресло и, забравшись на его спинку,
тоже подтянулся к окну. Оно вело на задний двор, точно к машине Кора. Кайр специально
припарковался именно здесь. Хороший план.

Кое-как спрыгнув вниз, Джейк услышал звук попытки открыть дверь в дом. Осторожно
подобравшись к машине, они открыли её двери.

— Значит, сейчас нужно попасть в дом управляющего? — спросил Джейк.
— Да, пока есть возможность.
Джейк отодвинул водительское кресло в сторону. Открыв ящик Кора с оружием, Джейк

взял лук, подаренный Клоренс.
— Ты стреляешь? — удивлённо спросил Кайр, который уже оказался за его спиной.

Джейк не мог понять, скептично он это спрашивал или с интересом. И сейчас не было
желания в этом разбираться. Проигнорировав его вопрос, Джейк закрыл отсек и захлопнул
дверь автомобиля.

— В доме Луссула были сектанты. Я думаю, они всё ещё там.
— Пошли проверим.
Раздались крики. В дом, где было три тела, включая Хуно, наконец-то прорвались.

Наёмники вперемешку с местными солдатами выскочили на улицу, быстро оглядываясь по
сторонам.

— Пошли туда. — Кайр потянул его за локоть в сторону двух домов. Солдаты, скорее
всего, заметят их машину, но оставаться рядом было бы ещё глупее. Скрывшись от солдат,
они за домами пробрались ко входу в дом управляющего. Тут вся охрана, скорее всего, так
же внутри. Джейк невольно сжал лук крепче в руках. Снова поднявшись по лестнице, с



которой его сбросили, они открыли двери. В этот раз коридор был пуст. Кайр уже держал
кинжалы в руках. Когтистая ладонь также обхватывала рукоять клинка. В этот раз когтями
не будет пользоваться?

Держа лук наготове, Джейк пытался заранее предугадать, откуда придёт опасность.
Сделав ещё несколько шагов вперёд, они приближались к небольшой комнате. Такой же
пустой. Пальцы схватили его плечо.

— Может быть засада. — Кайр покачал головой. — Не лезь вперёд.
Джейк кивнул и снова поравнялся с ним. Кажется, чувство злости гнало его вперёд.

Поскорее разделаться с этим и уехать подальше. А может страх навсегда расстаться с
мечтами о привычной жизни.

Мыслей в голову лезло слишком много и все слишком невовремя. Краем глаза Джейк
заметил на лестнице движение. Бордовая ткань. Джейк быстро прицелился. Когда сектант
вновь появился на лестнице, он сделал выстрел. Тело рухнуло со ступеней, оказавшись у них
под ногами. Под плащом на поясе висело два ножа.

Кайр перешагнул труп и поднялся по лестнице. Джейк шёл следом, периодически
поглядывая назад.

— Впереди четверо. — парень так резко остановился, что Джейк едва не врезался в его
спину. Поравнявшись с ним, он увидел одного наёмника и двоих сектантов. Любой из них
мог их заметить, если повернётся в их сторону.

— Где Хуно сейчас? — требовательно спросила одна из ждущих.
— Я не знаю, где босс. — фыркнул солдат. — Он мне не отчитывается.
— Его ждёт госпожа Лэрд. — более спокойно добавил ещё один сектант. Джейк

вздрогнул. Дженнифер всё-таки здесь. Под капюшонами лиц отсюда было не видно. — Он
должен ей помочь обеспечить безопасность открытию.

Она же должна быть за Большим Разрезом. Джейк подумал о том, что Дженнифер
готовилась создать ещё одну дыру. Здесь, в городе, или где-то неподалёку.

— Убей солдата, пока он стрелять не начал. — произнёс Кайр тихо над самым ухом. —
А я убью остальных.

Джейка кивнул и прицелился. Кажется, наёмник всё-таки заметил движение и повернул
голову. Правда уже поздно. Стрела торчала из его шеи.

Ждущие скинули капюшоны, но лиц всё равно было не видно под серебряными
масками. Можно было заметить только бегающие глаза. Кайр бросился на одного из них,
ловко уходя от замаха лезвия. Движения были такие быстрые, будто шло кино в очень
ускоренном режиме. Когти полоснули одного по горлу. Второй попытался ударить парня
ножом. Развернувшись, Кайр воткнул лезвие чуть выше груди. Ждущий пару раз прокашлялся
кровью и замер.

Кайр махнул ему рукой и подошёл к деревянной двери. Джейк быстро оказался с ним
рядом.

— Тебе не кажется, что их тут мало? Если тут вход в хранилище и управляющий, разве
не должно быть больше охраны?

— Это странно, да. — согласился Кайр. — Но нам это на руку. Возможно, в кабинете
Луссула будут неожиданности. Не врывайся сразу внутрь.

Джейк кивнул и дёрнул ручку на себя. Не поддалась. От себя тоже. Заперто.
— Дай-ка я попробую.
Кайр отошёл на шаг от двери и что есть силы ударил по ней ногой. Замок лязгнул, а



сама она со стуком распахнулась. Внутри было кресло, стол, засыпанный бумагами и
пустыми бутылками пол. И никого больше.

Джейк осторожно заглянул внутрь и повернул голову к парню.
— Не врываться, значит?
Кайр развёл руками.
— Ну не теребить же ручку до вечера. Просто будем осторожнее.
Медленно зайдя в кабинет, Джейк увидел справа ту самую синюю дверь. Она была не

деревянной, а металлической. Просто выбить ногой не выйдет. Джейк толкнул её, но ничего
не вышло.

— Скорее всего, закрылись изнутри. — он указал на пустые скобки для замка. — Замка
нет, а дверь заперта.

Кайр обошёл стол, проводя по поверхности пальцами.
— Тут целая куча пыли. За ним никто не сидел и уже давно. Либо Луссул внезапно

переехал из этого кабинета в другой. Либо его тут не было со смерти его сестры.
— Может, он прячется в хранилище? Он и сектанты? — предположил Джейк.
— Нам надо туда попасть. Так что всё равно это узнаем.
Кайр задрал немного рукав куртки и вытащил оттуда длинную корявую железку.

Опустившись на коленки перед дверью, он осторожно просунул её внутрь замка.
— Я что, вижу работу профессионала? — не удержался Джейк.
Судя по всему, тот усмехнулся.
— Я, конечно, польщён твоим восторгом, но всё-таки заткнись и смотри за дверью.
Джейк вернулся к двери, осторожно выглядывая наружу. Удерживая лук, он прицелился

в сторону лестницы вниз. Оттуда раздавалась какая-то возня, но пока никого не было видно.
— Кайр, поторопись.
— Я пытаюсь. — не поворачивая головы, буркнул парень. — Подожди ещё немного.
Гомон внизу усиливался и стали слышны шаги. Наверное, уже все наёмники были в

курсе смерти Хуно. Джейк сильнее натянул тетиву. Если заявятся солдаты, надо действовать
очень быстро. Иначе они начнут стрелять и просто их убьют.

— Всё, готово.
Джейк закрыл дверь в кабинет и подбежал к входу в хранилище. В открытом проёме

вниз уходила лестница. Внизу было жутко темно. В такой темноте легко кубарем свалиться
по ступеням.

— Значит, спускаемся, берём деньги и уходим. — произнёс Кайр. — Нам нужно пятьсот
тысяч грон.

Все это действительно больше напоминало самое обычное ограбление. Куда Джейк
вообще ввязался?

На деле лестница была не слишком длинной. Он ожидал увидеть огромное хранилище
со слитками и драгоценными камнями. Ну или что-то подходящее под этот образ. Однако
это была обычная небольшая комната с двумя шкафами. Между ними горел светильник, а
под ним в ряд висело несколько ключей.

Кайр схватил сразу несколько, пробуя к замкам. Джейк периодически поглядывал на
лестницу.

— Ну наконец-то!
Джейк повернул голову к парню, увидев в его руках небольшой деревянный открытый

контейнер.



— Тут точно пятьсот тысяч? — уточнил Джейк.
— Не думаю. Но сколько бы тут ни было, всё равно больше нет. Остальные полки

пустые. Видимо, всё потратили на наёмников и секту или же перенесли в другое место.
— Ладно, пойдём.
Сверху раздались шаги. Джейк замер, глядя на парня.
— Под лестницу. — шикнул он.
Они быстро забрались под ступени. Пришлось немного присесть, чтобы поместиться

полностью.
— Несколько наших убито. — произнёс мужской взрослый голос. Говорили на

скетейском. — Воинов другой стороны тоже. Их командир мёртв.
— Город уже обыскивают. Но пока мы тут никого не видели. — отвечал другой голос,

чуть мягче. Джейк узнал в нём ту сектантку, что вытолкала его с порога. — Да и кто в своём
уме сюда сунется.

— А как же пацан-доставщик?
Джейк замер, прислушиваясь к разговору. Они спустились ещё ниже. Руки коснулось

холодное лезвие кинжала. Кайр сосредоточенно смотрел перед собой, явно готовясь к драке.
— Я выгнала его. Он тем более не мог тут оказаться.
— Ладно, просто проверь хранилище и пошли. Скоро этот совет ещё…
Женщина наконец спустилась с лестницы и встала к ним спиной. Каждый свой вздох

Джейку казался жутко громким.
— А что с советом? Ещё три недели. Придумаем что-то.
— Что мы придумаем? Найдём пятигородью нового управляющего за это время? Мы

рано избавились от брата Тейлы. Очень рано. Мальчик он гибкий, легко бы для нас
прогнулся.

Джейк перевёл взгляд на Кайра. Тот смотрел на него настороженно, снова глядя на
спину ждущей. Значит, Луссула тут и не было. Его давно убили и захватили власть.

Женщина внезапно замерла и резко подошла к шкафам. Они не успели всё оставить как
есть, и часть ключей, скорее всего, была в карманах у Кайра.

— Тут кто-то был! — рявкнула она, резко поворачивая голову. Кайр мгновенно на неё
бросился. Над головой раздались быстрые шаги. Второй сектант тоже оказался рядом.
Джейк выстрелил в его плечо. Когда тот упал, то ещё раз выстрелил в грудь.

Женщина выхватила нож, вонзая лезвие парню в руку. Кайр вскрикнул, врезав ей
когтями по лицу. Четыре кровавых полосы остались на гневной физиономии. Ещё немного и
Кайр бы выцарапал ей правый глаз.

Но её это будто вообще не смутило. Кровь стекала по щекам с порезов, а взгляд горел
настоящей ненавистью. Джейк потянулся за стрелами, но на сектанта ушли последние. Она
оттолкнула Кайра от себя. В её руках появилось уже два ножа. Джейк перевёл взгляд на
мёртвого сектанта и быстро выдрал из его груди стрелу. Металлический наконечник всё-
таки был целым. Но вот само древко сломалось пополам.

— Вот не зря я тебя вышвырнула. — фыркнула она, снова бросаясь вперёд. Джейк едва
успел увернуться. Второе лезвие прошлось по щеке. Джейк зашипел и зажмурил один глаз.

Женщина снова повернулась к Кайру. По его пальцам, сжимающим плечо, быстро
стекала кровь.

— Безверные когтистые твари. Все ответите перед Ратесом! — шикнула она,
замахиваясь ножом снова. Перехватив обломок с наконечником, Джейк бросился на неё,



всаживая остаток стрелы в её горло. Горячая кровь пульсирующее хлынула по руке, а чужая
ладонь обхватила запястье. Женщина, захлёбываясь, открывала и закрывала рот. Но вместо
слов вырывались только кровавые брызги. Её хватка постепенно слабела. Джейк смотрел в
её стекленеющие глаза, пока она не сползла по его руке на пол.

Он посмотрел на свою ладонь в чужой крови. Стрелять из лука всё-таки намного иначе,
чем вот так убивать напрямую. Будто собственными руками выдрал чужую жизнь.

— Гадина…
Голос Кайра быстро вывел из неуместных размышлений. Джейк присел с ним рядом,

глядя на рану. Сектантка довольно сильно воткнула нож. Кровь всё текла и текла.
— Не вытаскивай нож. Давай, я помогу тебе подняться.
— Нет, возвращайся к Рейде. — он постучал здоровой рукой по ящику с деньгами. —

Машину я вести не смогу, так что от меня сейчас никакой пользы. А тебе придётся уходить
через лес самому.

Щеку внезапно засаднило. Он что, издевается?
— И что? Значит, пройдём через лес. — Джейк закинул его здоровую руку себе на

плечо и заставил подняться. — Вставай давай уже!
Кайр, кажется, немного удивился. Это Джейк понял по широко распахнутым голубым

глазам. Однако тот ничего не сказал.
Осторожно поднявшись по лестнице, Джейк замер в дверях хранилища. За столом

Луссула в темно-синих брюках и белой куртке сидела Дженнифер. Светлые волосы немного
растрепались, но держались на голове в пучке. Её удивлённый взгляд задержался на нём,
плавно перемещаясь на Кайра.

— Джейк?.. — она быстро поднялась на ноги, останавливаясь перед ними. Джейку
казалось, что он не мог поверить своим глазам. Всё-таки ему не придётся её больше искать.
Но что-то в её взгляде останавливало Джейка броситься от радости к ней на шею. Она тоже
явно не спешила этого делать. Между ними будто внезапно выросла огромная пропасть.

— Госпожа Лэрд, вот это встреча. — усмехнулся Кайр, отстраняясь от Джейка. Он
привалился спиной к стене, глядя на тётю. — А я вас тут ищу.

— Интересно узнать, зачем? — Дженнифер подняла брови, снова поворачиваясь к
Джейку. — Кайр стал твоим другом?

Парень смотрел на неё с опасными искорками злости, которые Джейку совсем не
нравились. И молчал. Джейк неопределённо покачал головой, переводя взгляд с него на
Дженнифер. Кайр её тоже искал? Зачем?

Тётя внезапно подошла ещё ближе. Джейк чувствовал, как она обнимает его плечи. Он
так хотел её найти. Обхватывая её спину руками, он всё крепче прижимал Дженнифер к
себе.

— Я так счастлива, что ты жив. — она улыбалась, держа его за плечи. — Мне очень
жаль, что так вышло с твоим перемещением. Я думала, что всё рассчитала верно…

— Джен, что тут происходит? — голову словно набивали ватой. — Почему тут так
много военных с нашей стороны? Почему ты открываешь эти… дыры? Почему я и ты вообще
здесь находимся?

Дженнифер выдохнула и отпустила его руки.
— Прости меня. Я должна была всё тебе рассказать, я знаю. Но я подумала, что лучше

ты сам посмотришь на этот мир. Поймёшь, с чем я имею дело. — она сделала шаг в
сторону. — Эту сторону жрёт эпидемия. Ты наверняка об этом уже знаешь?



Джейк кивнул.
— И знаешь, что это из-за цветов. Но откуда они взялись? Никакие другие не заражают

людей. Они появляются от отравленной энергии. Там, где её сплетения слишком слабые и не
могут в полной мере защищать землю от болезни. Именно в этих местах растут дремоцветы.
А что нужно сделать, чтобы цветы расти перестали?

Джейк задумался.
— Что-то сделать с этой энергией? — предположил он самое логичное решение. —

Как-то усилить её?
Дженнифер улыбнулась.
— Именно. Молодец. Нужно её усилить. А усилить её может лишь другая энергия.

Энергия нашего мира. Если наша сторона объединиться с этой стороной, как это было
раньше. Энергия станет крепче.

— Ты снова несёшь тот же бред, что и пыталась вдолбить моему отцу… — Кайр
прищурился. — Объединить энергию? Ты просто всё разрушишь.

— В отличии от твоего отца я изучаю энергию куда глубже. — пренебрежительно
произнесла она. — И он согласился на мои условия. Так что мне всё ещё интересно, почему
ты здесь?

— Потому, что ты не договариваешь. Не договаривала отцу, о чём он быстро догадался.
А теперь ты прямо в глаза врёшь и Джейку. Миры уже существуют по отдельности.

Дженнифер тяжело выдохнула.
— Объединение наших сторон снова пройдёт болезненно. Я это никогда не скрывала.

Но я думаю, это очевидно. Это как заново прирастить руку. Сложно и почти невозможно.
Это принесёт много страданий. Но ещё больше пользы. Изулир раньше был един. И мы
можем это вернуть. Джейк, мы войдём в историю как те, что возродили Изулир. Мир из двух
миров. Ты можешь себе это представить?

Она вновь перевела на Джейка горящий надеждой взгляд. Джейк был наслышан об
Изулире. Миссис Ливера давала ему книгу о нём. О старом большом мире, который
раскололся на две части по божественной воле. Прошли тысячелетия, прежде чем эта
сторона стала жить в мире. Тогда это казалось не больше, чем мифом из старой книжки.

— Изулир? Но когда это произойдёт? Нас уже не будет. — Джейк развёл руками. —
Джен, сейчас тоже справляются с эпидемией. Я видел. Мы с Кором как раз ехали за
поставкой лекарства. И если это охватит и наш мир, с этим тоже справятся. А если наш дом
разрушится от объединения?

— Наш дом уже разрушен.
В груди словно образовывались тяжёлые, острые камни. С каждой минутой тишины они

становились только больше и больше, мешая дышать.
— В смысле… В смысле разрушен?
— Прости, Джейк. Но объединение уже идёт. Нравится тебе это или нет. Это началось,

ещё когда ты не появился на свет. Когда мы открыли в себе силы проводника. Тогда Изулир
уже был обречён на воскрешение.

Джейк будто слушал бред фанатика. Перед ним была не Дженнифер, а одержимый
безумной идеей сектант.

— Как уже идёт? А как же мама? Отец? Мистер Маррос?
— Я звала Еву с собой. И твоего отца тоже. Но они решили остаться там. — она

разочарованно пожала плечами. — Мне же не силком их тащить. Это их выбор. И твой тоже.



— Выбор?..
— Тебе сейчас надо выбрать, Джейкоб. — её лицо стало намного серьёзнее, отчего по

коже пошли мурашки. — Ты можешь остаться со мной и стать частью истории Изулира.
Она снова повернула голову к Кайру. Тот не лез в их разговор, но явно внимательно

следил за его ходом.
— А можешь забрать своего друга и уйти.
— Моя семья больше не станет тебя поддерживать. — отрезал Кайр, периодически

зажмуривая глаза. — И я помешаю поддерживать тебя другим.
— Можешь попробовать. Я не против. — она бросила это безэмоционально и снова

повернулась к Джейку. — Но если ты уйдёшь, Джейк, то больше не сможешь быть со мной
рядом. Как только ты переступишь порог этого дома, ты для меня станешь врагом.

Джейк не верил, что это действительно говорила тётя. Та, которая всегда оставалась на
его стороне. Которая всегда его защищала. Он всегда мог рассчитывать на неё. Знать, что она
его спасёт в любом случае. Она символизировала для него безопасность. Но сейчас будто
перед ним стоял совершенно другой человек.

Возможность разрушить это одним выбором давила на плечи тяжелее многотонного
груза. Он перевёл растерянный взгляд с неё на Кайра, будто тот мог ему помочь. Кайр
молчал, тоже держа на нём внимательный взгляд. Когда не надо — не заткнёшь, а сейчас
даже слова сказать не может. Хотя что его слова изменят? Это выбор только Джейка. Только
он должен решить, что делать дальше. Возможно, помочь Дженнифер — это единственный
шанс вернуться домой.

— Джейк, Ева тоже поддерживала меня. Ещё до твоего рождения. Потом ей пришлось
уйти и заниматься твоим воспитанием. Но она ведь никогда не препятствовала твоим
поездкам со мной. Ты же понимаешь, что это не просто так?

— Но ты сказала, что она сейчас не с тобой?
Это было на мать не похоже.
— Конкретно сейчас, нет. Но ты же хочешь с ней увидеться?
— И она прекратила с тобой работать только из-за меня? Или были ещё причины?
Дженнифер опустила глаза и сомкнула ладони в замок.
— Нет, не только. Мы не всегда сходились с ней во мнениях. Она так же, как и ты,

считала не все мои методы разумными.
— Так, может, это и правда так?
Джейку хотелось достучаться до неё. Желание остаться здесь с ней было таким

сильным, что едва поддавалось контролю. Но происходящее за дверью казалось кошмарным
сном. Эпидемия буквально жрала город. И неизвестно сколько ещё сожрёт, пока Дженнифер
гоняется за призрачной возможностью объединить миры.

— Джейк, неужели ты не хочешь даже попытаться решить проблему? И решение есть.
Восстановив Изулир, мы сделаем энергию сильнее.

— А если нет? Если не получится? Тогда, получается, ты просто разрушишь и эту
сторону, и нашу. Я прав?

Тётя покачала головой.
— Риск есть всегда. Без него никак.
— Тогда я не могу. Не могу пойти с тобой.
Эти слова словно приходилось выталкивать из глотки. Осознавая всю невозвратность

ситуации, Джейк практически вырывал их из себя.



Дженнифер замерла на несколько секунд, после чего опустила глаза и кивнула.
— Значит, так и должно быть. — она улыбнулась. Её тёплая ладонь коснулась его щеки.

Вторая легла на плечо. — Я постаралась научить тебя всему, что пригодится для жизни в
новой реальности. И раз ты сейчас здесь живой, значит, я хорошо с этим справилась.

Джейк чувствовал жжение на уголках глаз.
— Джен, почему мы просто не можем вернуться домой? Ты же можешь это сделать…
— Могу. Но тогда вся моя жизнь окажется стёрта и бессмысленна.
Джейк покачал головой, пытаясь найти в её глазах хотя бы маленький шанс быть

услышанным. Но изумрудный взгляд был как непреступная крепость, обороняя годами
выстроенные принципы и планы.

— Я не дам тебе этого сделать. — сдавшись, Джейк сделал шаг назад. — Ты сделаешь
всем только хуже.

Джейк будто просто слышал собственный голос, но не произносил этого. Дженнифер
кивнула и улыбнулась. Её родные руки за считанные секунды превращались в чужие.

— Не лай на того, кого не можешь укусить. Помнишь? Я буду защищать свой план,
Джейк. Пускай даже от тебя.

Она резко отошла от него в сторону. С улицы раздались крики. Джейк подскочил к окну
и выглянул наружу. По проезжей дороге бегали жители, за которым гнались наёмники. За
спиной раздался хлопок. Джейк резко повернул голову. Дженнифер уже не было. На её
месте в воздухе лишь мерцали яркие частицы.

— Вот уж не думал, что Лэрд твоя родственница. Ты полон сюрпризов. — отходя от
стены, фыркнул Кайр. Снова перехватывая его руку, Джейк вышел из кабинета
управляющего. В голове будто мешалась каша из несуразных мыслей. Они почти болезненно
забивали голову. Сейчас надо было сосредоточится на возвращении в убежище.

Обратный путь был менее опасным, но в любой момент могли ворваться в дом новые
сектанты или наёмники. Становилось уже темно. Город вечером не освещался. Только кое-
где горели костры и лампы. Хоть смерть Хуно и посеяла панику, никто особо не рыпался.
Джейк думал, куда могла пропасть Дженнифер. Она же была прямо перед ними в доме, а
потом исчезла. Наверное, это всё её фокусы с созданием дыр. Когда они выбрались из дома,
Кайр вызвался идти сам.

Проходя мимо машины, Джейк с опаской подумал о реакции Кора. Первая работа его
помощника, а он уже оставил его без транспорта. Скорее всего, будет злиться. Но Джейк
попытался себя успокоить мыслью, что они смогут потом её забрать. Действительно, стоило
научиться водить. Главное, что основная задача выполнена и даже с лишним. Они должны
были просто разведать, а теперь и деньги при них. До убежища пешком идти далеко, но
выбора не было.

Хоть Кайр и говорил, что всё нормально, его губы постоянно морщились от боли. Так
что они шли медленно, и Джейк периодически помогал ему преодолевать часть пути.
Следили ли сейчас за ними? Джейк искренне хотел верить, что нет. Никто их не видел, а те,
кто видел, уже ничего другого не увидят в своей жизни. Кайр периодически шумно вздыхал,
опуская голову. И судя по отсутствию потока странных вопросов, ему всё-таки было плохо.

Хотя вот у Джейка их сейчас накопилось даже чересчур много. Значит, Кайр тут тоже
ради Дженнифер? Почему она разговаривала с его отцом? И зачем сейчас Кайр её ищет? И в
убежище Джейк планировал их на него обрушить.

Когда они добрались до подземного трактира, двери им открыли не сразу. Когда они



наконец оказались внутри, члены банды отвели их к врачу. Это была небольшая комната с
парой коек. Пожилой ранур с длинной черной бородой сказал усадить Кайра на свободную
кровать.

— Я наложу швы и повязку. — серьёзно произнёс врач. Кайр молча кивнул.
В комнату вошёл Коравелл. При виде его Джейк невольно улыбнулся. Тот тоже ответил

улыбкой. Он подошёл к нему, крепко обнимая. Джейк тоже обхватил его плечи. Наконец
оказавшись в безопасности, он вдруг понял, как сильно устал.

Когда он отстранился, Кор провёл ладонью по его щеке, обеспокоенно осматривая
царапину.

— Что там случилось?
— Это долгая история. — Джейк продемонстрировал ящик. — Но кроме информации

мы смогли деньги тоже забрать.
Коравелл удивлённо на него посмотрел.
— Ладно, пошли поговорим. Рейда, думаю, будет очень довольна.
Джейк кивнул, и они вышли из кабинета. Ещё раз повернувшись назад, Джейк заметил

усталые голубые глаза. Прямо сейчас выспрашивать о Дженнифер было неуместно, поэтому
он подумал отложить разговор до утра. Если бы не он, то Хуно вышиб бы ему мозги.
Благодаря Кайру Джейк сейчас жив. При воспоминании о ране парня Джейку стало стыдно
за свои предубеждения. Нельзя судить о всех аракимах по поступкам нескольких
сумасшедших.

Оказавшись уже в знакомой комнате, где они обсуждали поездку, Джейк увидел Рейду.
Она сидела в кресле, закинув ногу на ногу. Черные небрежные косы лежали на тёмно-
красных плечах. Джейк достал ящик с деньгами и поставил перед ней на стол.

— Не просто провели разведку, но и смогли забрать деньги. — она улыбнулась и
поднялась на ноги. Подойдя ближе, она потрепала его по волосам и перевела взгляд на
Кора. — Повезло тебе с помощником.

— Да, я это знаю.
Коравелл произнёс это с теплом, которое невольно заставляло улыбаться. То же самое

Джейк чувствовал, когда тренер другой команды на одном из турниров сказал подобное
тренеру Марросу.

«У вас очень способный новичок.»
«Да, я это знаю.»
Джейк до сих пор помнил его гордую улыбку. Коравелл сейчас очень сильно его

напоминал.
Рейда открыла ящик и довольно хмыкнула.
— Надо ещё пересчитать, но я думаю, этого хватит для пятигородья на первое время. Я

больше не буду ждать решения Луссула.
— Луссул, скорее всего, мёртв.
Рейда удивлённо перевела на него взгляд.
— Ты его убил? Кайр?
Джейк даже глаза вытаращил на такой прямой вопрос.
— Нет, зачем нам это?.. Об этом говорили сектанты, когда мы пробрались в хранилище.
— Значит, теперь пятигородье вообще без власти? Там только секта и наёмники?
Джейк понимал, что должен был рассказать про Дженнифер. Она несёт за это прямую

ответственность, и Рейда должна об этом знать. Как и Коравелл. Но язык не мог повернуться



и сказать это.
— Нет, сарпамы вернутся туда. — решительно произнесла Рейда, скрестив руки на

груди. — Мы захватим главный город обратно. Сектантов там не будет.
— А что на счёт нас? — спросил Кор. — При всём сочувствии вашему положению,

доставщики не участвуют в подобных войнах. Джейк и так засветился, подвергая себя
опасности. Больше я этого не позволю.

— Успокойся, Коравелл. — Рейда приподняла руки. — Вы сейчас мне тут не нужны.
Завтра вы возьмёте оплату и поедете со своим заказом дальше, только плюсом оплатите и
наш.

Джейк тяжело выдохнул, убирая руки за спину.
— Ну к слову об этом…
Кор перевёл на Джейка серьёзный взгляд.
— Что такое?
— Нам… то есть мне пришлось оставить машину в городе. Кайр не мог вести, а я… А я

тоже не мог.
Коравелл смотрел на него непроницаемым взглядом. Это сейчас тоже напоминало

Марроса, когда он был недоволен. А повод сейчас для недовольства был. Мужчина поправил
волосы.

— Простите меня. — Джейк действительно чувствовал свою вину. Если бы он в
прошлом потратил время и научился водить, проблем бы сейчас не было. А теперь они тут
застрянут и просрочат доставку по его вине. — Я могу туда сейчас вернуться с кем-нибудь и
забрать?

— Не беспокойся, Джейк. — отмахнулся мужчина. — Я понимаю, что ты не
специально. Но я научу тебя водить, когда мы выполним работу. И это не обсуждается.

Джейк только молча кивнул, немного отступив назад. Кажется, сейчас он лишился
титула хорошего помощника. Ну или лишается постепенно.

— Не волнуйтесь. Сегодня мои ребята постараются вернуть вам тачку. Работать в тихую
им проще простого. Только если ключи дадите.

Ключи лежали в кармане джинсов. Джейк сжал пальцами металл, глядя на Кора. Тот
сначала посмотрел на Рейду, а потом перевёл взгляд на него. И кивнул.

— Хорошо. Буду очень благодарен.
Джейк с облегчением вытащил ключи и передал Рейде.

Наступила ночь. Перед тем, как пойти в комнату к ребятам и Кору, Джейк решил
заглянуть в больничную комнату. Кайр сидел на кровати, пытаясь поправить повязку на
плече. Он сразу обратил на него внимание, стоило только открыть дверь.

— Как там разговор с Рейдой?
— Нормально. Она была рада, что удалось привезти деньги.
— Теперь Лэрд надо найти в любом случае. — бросил Кайр, глядя прямо перед собой.

От такого тона Джейка невольно передёрнуло.
— Зачем ты вообще её искал? Что ты хочешь с ней сделать, когда найдёшь?
Кайр на него посмотрел так, будто тот спросил какую-то очевидную вещь.
— Убить, конечно. Она иначе не остановится.
Джейк почувствовал зарождающуюся злость. Он нервно поджал губы.



— Ты сейчас говоришь о моей тёте, — мало ли тот забыл.
Кайр покачал головой.
— Я понял, что ты не в восторге. Но ты сам слышал бред, что она несла. Если она

воплотит свой план в жизнь, мы все погибнем. Она чокнутый фанатик. Это-то до тебя
должно было дойти?

Сейчас парень говорил всё то, от чего Джейк пытался спрятаться. Просто выдавал
прямо в лицо, даже не задумываясь. От этого хотелось заткнуть себе уши и просто не
слушать. Джейк сжал кулаки.

— Не смей о ней так говорить.
Джейк не знал, зачем с ним спорил. Спорил с очевидной правдой. Но не мог себя

остановить. Одно дело, когда ты сам это понимаешь, а другое слышать это от
малознакомого.

Выгнув брови, Кайр поднялся с кровати и подошёл ближе.
— Ты сейчас серьёзно? Ты что, не видел происходящего в городе? Это всё по её вине!
— Луссул тоже многим заправлял.
— Он там заправлял с её подачи. С подачи её секты и сторонних воинов. И я больше,

чем уверен, что это именно она спровоцировала убийство, когда Луссул стал мешать.
— Ты не знаешь это наверняка. Может, она действительно хочет как лучше? — Джейк

пытался цепляться за последнюю надежду. — Дженнифер не такая. Она никогда не стала бы
делать чего-то просто так.

— Я тебе открою секрет, Джейкоб, но все, абсолютно все, чокнутые сектанты желают
миру только лучшего. И твоя тётя не исключение. У меня задача её остановить, и я это
сделаю.

— Тронешь её, и я сам тебя убью.
Взгляд Кайра постепенно менялся, из гневного в ледяной. Он подошёл к нему так

близко, что Джейк хорошо мог рассмотреть оскаленный острый ряд зубов.
— Правда? И ты думаешь, справишься?
Его голос звучал тихо и от этого ещё опаснее. Нет, с ним Джейк точно не справится.

Это точно не та собака, которую он сможет запросто укусить. Но Джейк никогда не против
был попытаться.

— Ну так ты рискни ей навредить и сразу об этом узнаешь.
Кайр хмыкнул, осматривая его пренебрежительно снизу вверх.
— Ты такой же полоумный, как и твоя больная тётя. Сразу видно, что из одной семейки.

Раз она такая хорошая, чего же ты не остался с ней?
— Заткнись!
Последние слова сработали как триггер. Джейк сам не знал ответа на этот вопрос и

думал, что возможно совершил жестокую ошибку. Возможно, в один миг лишился всего, с
чем имел здесь связь. Гнев подошёл к горлу, лишая воздуха. Схватив парня за воротник
куртки, Джейк что есть силы прижал его к стене больничной комнаты.

— Заткнись сейчас же! — рявкнул он. Дрожащие от злости пальцы со всей силы
вжимали парня в эту стену. Джейку казалось, что в ледяных глазах напротив он видит
отражение собственной злости. Только сейчас он почувствовал острую боль на шее и
подбородке. Кайр впивался когтями в его горло, а коготь большого пальца вонзался в
подбородок. И с каждой секундой это чувство усиливалось. Кайр явно понял его опасения
насчёт араким и решил, что может использовать его страх в свою пользу. Неотрывно глядя в



его глаза, Джейк сжал зубы. Это была словно немая игра за превосходство. Чужой коготь всё
больнее вонзался в подбородок. Остальные четыре впивались в шею глубже. По коже
побежала кровь, стекая под воротник рубашки. Но Джейк отступать не собирался. Что бы
Дженнифер ни сделала. Никто не посмеет ей угрожать.

— Ты идиот, Джейкоб. — фыркнул Кайр. — Ты для Дженнифер пустое место. Как и все
остальные. А я уже подумал, что у некоторых сторонних всё-таки есть мозги.

— Я и не рассчитывал на понимание от аракимы.
— Эй, эй! Чего тут происходит?
Гневный голос Кора раздался за спиной. Джейка резко оттащили за плечи. Вырвавшись

из чужих рук, он отошёл назад и вытер тыльной стороной ладони подбородок и шею.
— Чего тут у вас случилось?
Кор был расстроен. Снова. Снова из-за него. Это казалось просто чем-то невыносимым.
— Просто Джейку захотелось поиграть в воссоединение семьи. — прижав ладонь к

больной руке, Кайр злобно сверкнул глазами. — Лучше бы ты действительно катился вместе
со своей тётушкой, пока была возможность!

Джейк пренебрежительно фыркнул. Гнев уничтожал его сейчас изнутри.
— Я тебя забыл спросить, как мне себя вести! Действительно, я же так много хочу!

Подумаешь, я лишился родного человека и даже надежды вернуться домой! — Джейк резко
развёл руками. — Кому до этого есть тут дело!? У вас-то у всех есть куда вернуться.

Резко обойдя Кора, Джейк вышел из больничной комнаты. Кажется, за спиной Джейк
слышал его оклик. Но весь мир остался будто где-то далеко. Джейк будто нырнул в глубокое
озеро. В глубине души он знал, что Кайр был прав. Каждое слово было чистой правдой.
Будто своими когтями он выдрал эту правду из его сердца, демонстративно тыкая в лицо.
Мол, смотри, Дженнифер сумасшедшая. И ты точно такой же.

Давящая на уши тишина постепенно сменилась шелестом деревьев. Растерянно
обернувшись, Джейк увидел за собой только лес и темноту. Как далеко он ушёл от убежища?

На этот безмолвный вопрос лес ответил лишь завыванием ветра. Холод прошёлся по
плечам. Дженнифер с самого начала его обманывала. Но поверить в её безоговорочный
эгоизм было более, чем невозможно. Она ведь столько раз ему помогала. Если бы не она, его
бы не перевели в другую школу. Он бы не пошёл в стрелковую академию, не познакомился
бы с ребятами. Именно Дженнифер поддерживала его и сделала частью своей команды.
Благодаря Дженнифер он смог выжить здесь. Джейк был для неё полезным.

Именно. Он должен был быть для неё полезным.
«Я постаралась научить тебя всему, что пригодится для жизни в новой реальности. И

раз ты сейчас здесь живой, значит я хорошо с этим справилась.»
Джейк зажмурил глаза, опускаясь на траву. Он просто очередное вложение, которое

должно было сыграть на руку её задумке. Но не может же человек притворяться всю жизнь.
Она не могла играть всё время в любящую тётю, преследуя только одну цель. Она не стала
бы делать чего-то, что ему навредило.

«Я тебе открою секрет, Джейкоб, но все, абсолютно все, чокнутые сектанты желают
миру только лучшего! И твоя тётя не исключение.»

Резкий голос Кайра до сих пор резал слух. Будто бы он кричал эти слова ему в уши вновь
и вновь. Джейк инстинктивно закрыл голову руками, будто и в правду было так. Почему
просто не рассказать? Не рассказать, как есть? Дженнифер всё это время стремилась
попасть сюда, а прикрывалась лишь научным интересом. И все вокруг него это знали. Даже



мама. Она тоже была с ней. Она тоже всё знала и не сказала ему об этом.
Сейчас всё оказалось ложью. Нет, это и было ложью. Абсолютно всё, что его окружало

всю жизнь. Все вокруг врали. Прямо глядя в глаза. Наверное, только ребят из академии
можно было считать настоящими. Они также пострадали от этого мира. Ари погибла,
пытаясь спасти остальных. Она должна была стать профессиональным стрелком, как и
всегда мечтала. А что сейчас осталось от её мечты?

Джейк впился пальцами в холодную траву. Казалось, что настоящее вокруг него
рушится, разбиваясь о землю. Что теперь ему делать? Без Дженнифер он не вернётся домой,
а тут у него нет вообще ничего. Его жизнь закончилась два месяца назад. И сейчас Джейк
жалел, что просто не разбился при падении в портал. Не было бы сейчас так больно. Злость
на себя за свою слепую доверчивость не жрала бы изнутри.

Джейк резко поднялся, со всей силы ударив руками растущее рядом дерево. Ствол от
удара затрещал. Руки внезапно обожгло острой болью, лишив за раз всех мыслей. Закричав,
Джейк упал на землю. От локтей до пальцев рук ползло несколько тонких красных линий.
Некоторые были коричневыми, а какие-то даже чёрными. Попытавшись согнуть пальцы,
Джейк вскрикнул, но всё-таки смог это сделать.

— Это ещё что…
Ощущение было такое, будто он сильно обжёг руки под горячей водой. Кожа ныла и

саднила. Похожие линии он уже давно видел и у Дженнифер.
Раздался треск. Джейк замер, слыша хруст ломающихся щепок. Дерево, которое он

ударил, сильно накренилось. Ствол медленно выламывался, постепенно ускоряя скорость
падения на землю. Джейк отскочил в сторону, прежде чем острые ветки успели его задеть.
Осмотрев ствол, он увидел, как его расщепило на несколько частей и поджарило до черных
углей. Будто разрушился изнутри. Джейк медленно перевёл взгляд на свои руки, потом снова
на дерево.

Не сейчас. Только не сейчас.
Руки постоянно ныли. Джейк выдохнул и прижал их к груди. Отвернувшись от дерева,

он снова опустился на землю. Подгибая к себе коленки, Джейк закрыл глаза. В лесу уже
наступила почти непроглядная тьма. Сейчас тут было так тихо, даже ветра не было. Не
хотелось думать о том, что эта способность может наворотить. Почему именно сейчас она
выползла наружу? Интересно, Дженнифер знала об этом?

Хотя откуда ей это знать. Джейк снова перевёл взгляд на руки. Они всё так же болели,
но уже не так остро. В темноте было едва видно обожжённые линии. Снова закрыв глаза,
Джейк сильнее прижал к себе коленки, кладя на них голову. Сейчас хотелось спать. Столько
всего произошло и всего за один день. Ночью он не сможет найти убежище, если ещё хуже
не заблудится.

Утром Джейк кое-как смог выйти к люку в подземный трактир. И то, только потому что
недалеко на тропе стояла машина Кора. Значит, людям Рейды удалось её без проблем
вернуть. Это радовало. Как и то, что Кор без него не уехал отсюда. Надо было его найти.

Сделать это оказалось несложно. Когда Джейк вернулся в комнату, то увидел его около
кровати. Он перебирал вещи в своей сумке, что-то проверяя и раскладывая по покрывалу.
Когда Джейк прошёл чуть дальше в комнату, тот резко поднял на него голову.

— Джейк? — его голос был таким обеспокоенным. Хотя Джейку казалось, что он
должен на него злиться. — Ты где пропадал? Селена священная…



Он оторвался от сумки, подходя к нему ближе. Протянув ладонь, он осторожно поднял
его руку за локоть, а потом внимательно посмотрел на него. При свете дня полосы ожогов
выглядели ещё менее приятно.

— Простите, что я вчера так сорвался и убежал. — отвернувшись к двери, протянул
Джейк. — Я просто разозлился и… и не знал, что с этим делать. И сейчас не знаю. И ещё с
вашей машиной так глупо получилось…

Мужчина улыбнулся.
— Джейк, ты действительно думаешь, что я буду злиться из-за машины? — он сел на

кровать. Джейк сел на соседнюю напротив. — Ты мог погибнуть в Энривуле. Ты рискнул
ради меня и моей работы. Мне плевать на машину. Даже если бы люди Рейды её не достали,
я бы нашёл другую. Да, это была бы проблемка, но вполне решаемая. Главное, что ты остался
целым и отчасти невредимым.

Его взгляд снова упал на его руки.
— Это сегодня ночью произошло?
Джейк кивнул.
— Я думаю, тебе стоит познакомиться с моей женой. Она такой же проводник. Как твоя

тётя. И… как ты.
— Это обязательно принесёт кому-нибудь вред. — замотал Джейк. — Нет, я не хочу это

использовать. Шрамы заживут, и я просто об этом забуду.
— К сожалению, так не выйдет. — грустно произнёс Кор.
— Почему?
— Скайра, моя жена, тоже не хотела управлять энергией. Но этого не получилось.

Поверь, она расскажет тебе лучше об этом. Мы всё равно едем в сторону моего дома. Может,
всё-таки попробуешь с ней пообщаться?

Джейк задумался. Что он потеряет? Дженнифер ему сейчас явно помогать не будет. Она
снова его бросила в самый нужный момент. Или… Это он её оставил?

— Да, я буду очень рад с ней познакомиться. — согласился Джейк. — Спасибо.
Наступило недолгое молчание.
— Кайр рассказал новости от ребят, что привезли машину. Город вообще опустел. Даже

охраны из тех наёмников нет. Даже жутко как-то.
Если Хуно мёртв, а Дженнифер сбежала, то и наёмникам там делать нечего.
— Значит, Рейда со своими людьми вернётся в город?
— Да, вероятнее всего. — Кор вытащил из сумки несколько бинтов и повернулся к

нему. — Давай я обработаю.
Джейку уже осточертело постоянно залечивать раны. Стоило одним зажить, как

появлялись новые. Сейчас он почти весь был обмотан этими бинтами. Радовало, что хоть с
груди скоро можно будет снять повязку.

Теперь ещё руки болели, но хотя бы не настолько критично. Но сгибать и разгибать всё
равно не давалось без боли.

— Джейк, так что случилось в Энривуле? — обматывая правую руку, спросил Кор.
Джейк судорожно выдохнул.

— Я неожиданно увиделся с Дженнифер. Намного раньше, чем планировал.
Сделав узел чуть ниже локтя, мужчина отмотал ещё кусок белой ткани.
— Она загорелась идеей очистить энергию и хочет соединить оба мира. Этот и мой.

Вроде так было раньше.



— Это было слишком давно и не факт, что правда. — произнёс Кор. Он осторожно
обхватил его обожжённую руку, накладывая ткань. — А затея действительно опасная. Ты
правильно сделал, что не стал её поддерживать.

Джейк помотал головой.
— Почему мне так не кажется? Вдруг это был единственный способ вернуться

домой? — он опустил голову, разглядывая грязь на своих ботинках. — А я его упустил…
— Может быть. — согласился Кор, от чего сердце уколола неприятная боль. — Но разве

бы тебе стало лучше, если бы ты вернулся в мир, который Дженнифер разрушила?
— Я даже не знаю, что лучше. Она сказала, что не знает, где мои родители. И такое

чувство, что ей вообще на это плевать.
Глаза сильно защипало, пришлось зажмуриться.
— Я… Я не понимаю, почему она так поступает. Она всегда была на моей стороне.

Может, я её предал, не оставшись с ней?
Кор завязал узел на левой руке, закрепляя повязку.
— Родные люди нас могут излечить, а могут и изувечить. И семья иногда предаёт

намного чаще, чем кто-либо ещё. Можешь поверить моему опыту. Ты не предал её, Джейк.
Ты же ей не врал?

— Нет. По крайней мере, всегда старался.
— Если она действительно открыла портал, оставив тебя в неведении, то поверь, она не

думала о тебе. Понимаю, что это звучит грубо. Но лучше принять правду, чем постоянно себе
врать.

Джейк кивнул, не поднимая головы. Будто сил на это совсем не было. Кор был прав, как
и Кайр вчера. Просто Джейк никак не мог с этим смириться. А ведь ещё с самого начала он
догадывался.

— Спасибо большое. — Джейк посмотрел на руки, потом на мужчину. — Правда.
Тот кивнул.
— Джейк, спустя время станет получше. Подобное не забывается, но потом станет

проще. Честно.
Джейк надеялся, что это «потом» наступит поскорее, избавив от зияющей дыры внутри.
— Когда мы поедем?
— Вечером. — уже веселее ответил Кор, возвращаясь к сумке. — Пока отдохни перед

дорогой.
— Я пойду найду Кайра и извинюсь. — Джейк поднялся на ноги. — А то как-то

некрасиво получилось.
— Хорошо. — он усмехнулся. — Только смотрите, чтобы мне опять не пришлось вас

разнимать.
Джейк тоже засмеялся.
— Надеюсь, не придётся.
В больничной комнате его не нашлось. Врач-ранур сказал, что не видел его со

вчерашнего дня после наложения повязки. Зато Джейк встретил Нолана около дверей бани.
Как выяснилось, тот ждал пока Барбара вымоется.

— Она очень смущается, когда кто-то чужой рядом.
Джейк радовался, что закрыл руки рукавами и лишних вопросов не возникло. Не стоило

ребят лишний раз волновать, они и так на нервах.
— Где ты пропадал ночью?



— Надо было кое-что сделать. Для людей этого убежища. А вечером я уеду.
Нолан, кажется, заметно расстроился.
— Наверное, мы больше не увидимся. — он грустно улыбнулся. Джейк помотал

головой.
— Я уверен, мы обязательно встретимся. Я разберусь с Дженнифер и вернусь за вами.

Постарайтесь держаться рядом с этими людьми. Тут хотя бы есть защита.
— Это не от нас зависит, Джейк.
Сарпамы действительно могли в любой момент поменять своё мнение о сторонних и

перестать помогать. Но пока другого выбора не было.
Из столовой внезапно вышел Кайр. Он на ходу читал какую-то бумагу, не особо обращая

внимания на остальных. Уже новая повязка выглядывала из-под кофты, без подтёков крови.
Джейк быстро кивнул другу и подбежал к парню ближе.
— Кайр, подожди!
Тот остановился и поднял на него голову. Джейк ожидал увидеть в глазах прежнюю

злость, но нет. Он смотрел на него весьма дружелюбно. По крайней мере, пока.
— О, привет.
— Я хотел извиниться за вчера. — Джейк покачал головой. — Я зря сорвался и…
— Ничего. — Кайр улыбнулся. — Мне тоже не надо было говорить лишнего.

Дженнифер всё-таки твоя семья.
— Нет, ты правильно всё сказал. Она сейчас обо мне уже не думает. Но все равно её

нужно остановить от этой затеи.
Парень кивнул.
— Кстати, об этом. Ты можешь сейчас поговорить?
— Да, без проблем.
Кивнув, Кайр поманил его за собой ладонью. Они прошли небольшой коридор,

возвращаясь в жилые комнаты. Зайдя в соседнюю от комнаты Джейка с Кором, они
оказались в комнатке намного меньше. Тут было только две старых кровати и маленький
стол с лампой. На заправленную Кайр сел, предлагая Джейку сесть напротив.

— У тебя есть идеи, где твоя тётя может сейчас быть?
Джейк покачал головой.
— Я ещё в Меликорте думал, что она будет за Большим Разрезом. А она оказалась здесь.

Тут я мало что знаю, поэтому даже представить не могу, где она может быть.
Кайр на несколько секунд задумался, потом всё же развернул бумагу, которую читал.
— Мне пришла информация от одного моего знакомого. — он бегло пробежался по

строчкам глазами. — Насчёт того, что Дженнифер действительно думает сделать.
Джейк заинтересованно перевёл взгляд на бумагу и быстро пересел на кровать с ним

рядом, тоже заглядывая в письмо. Но вместо привычных слов было написано несколько
кривоватых странных символов.

— Это код. — пояснил Кайр. — Он не может о таком писать открыто. Мало ли
доставщика перехватят. Тут сказано, что среди ждущих ходят разговоры о вскрытии Шва.

— Шва? — не понял Джейк.
— Это находится на Лартоге. Материк к югу от нас. Считается, что именно там Селена

разделила миры на две части. Ну, это если верить легендам. И Шов держит два мира в
разделении.

— И если его «вскрыть», то Изулир снова станет одним миром?



— Да. Что-то вроде того. — Кайр отложил бумагу на кровать с собой рядом. — Джейк,
если всё это правда, а не просто сектантский бред. Если твоей тёте действительно удастся
это сделать — это будет катастрофа.

Джейк нервно прикусил губу.
— А твой знакомый больше ничего не сказал?
— Нет. Поверь, много информации из тюрьмы фриума не протащить. Это-то чудом

дошло.
— Ты, кстати, обещал рассказать, как в это ввязался? — вспомнив разговор в машине,

спросил Джейк. — Почему ты вообще искал Дженнифер? Потому что отец попросил?
— Точно, обещал. — кивнул Кайр. — Да. Это отец мне поручил. Где-то месяц назад

Дженнифер объявилась у нас дома на Авихане. Она просила встретиться с моим отцом,
чтобы предложить ему партнёрство. Ей — наши средства и люди, а нам — почести в
сотрудничестве спасения мира от эпидемии.

Кайр недовольно фыркнул.
— Как по мне, неравноценный обмен. Но наша семья сейчас, скажем, пользуется не

самой чистой репутацией, и папа захотел её очистить таким жестом. Чтобы в будущем люди
знали, что семья Муккоро приложила руку к помощи людям. Твоя тётя рассказывала всё то
же самое, что и тебе в Энривуле. Не рассказ, а прямо песня о благом деле. В итоге она увезла
от нас два мешка грон и двадцать наших людей.

— Но твой отец что-то заподозрил, да?
Кайр кивнул.
— Ага. Я этому поспособствовал. Может, два мешка по семьсот тысяч грон это и не

самые большие деньги для нашей семьи. Но отправлять людей просто за незнакомкой… Так
и средства явно ещё понадобятся. И тут очень кстати папа узнал с Лартога, что его друг
попал в тюрьму. И что оказалось более интересным, так это его недавний отказ помогать
Дженнифер.

— Думаешь, это может быть взаимосвязано? Ну, я к тому, что Дженнифер из моего
мира. Откуда у неё такое влияние здесь, что она без проблем посадила человека за иное
мнение?

— Джейк, твоя тётя уже четыре года представляет интересы легиона Селены на
Лартоге. Это сборище богатых до ужаса проводников, которые имеют непосредственное
давление на правительство Лартога.

С каждой секундой родной образ его тёти всё больше смывался из памяти. На его месте
появлялся другой, совсем чужой и незнакомый. Сейчас казалось, что Джейк вовсе её и не
знал никогда. А все воспоминания не более, чем больная фантазия его мозга, который
страшно желал держаться за родного человека.

— Понятно. Тогда вопрос снимается.
Кайр выдохнул, но, к счастью, не стал никак это комментировать.
— Большая фриумская тюрьма находится под водой. Просто так для разговора туда не

попасть. И мне пришлось немного поиграть в грабителя главного банка Лартога.
— То есть ты туда залез и намеренно попался?
Кайр улыбнулся и кивнул.
— Ага. Чтобы ты понимал, в этом банке помимо денег и драгоценностей главных лиц

Лартога лежат ещё и замороженные органы прежних правителей. Например, глаза и сердце
царицы Аршэты, что правила там три века назад. Так что за нападение на банк сразу



отправляют во Фриум. Я там где-то неделю пробыл, пока не нашёл нужного человека. Он-то
и рассказал, что Дженнифер готовит мировой переворот, в котором её активно
поддерживает Лартог. Друг отца как раз хотел всё придать огласке, но его схватили. Пока не
понятно, насколько он там останется. А из фриумской тюрьмы выходов не так много.

— А как ты тогда выбрался из тюрьмы? — не понял Джейк.
— Есть два способа оттуда спастись. Это умереть или пройти Никортон. Это что-то

вроде испытания. Стража на арену выпускает монстров. Если победишь, то выиграешь себе
свободу.

Умереть? Хороший способ спастись. — подумал Джейк про себя.
— А если нет?
— Умрёшь. Второй попытки не дают. Впрочем это сейчас не так важно. Сейчас важно

найти твою тётю как можно скорее. Не думаю, что она всё время будет на Лартоге. Она ещё
собирает себе сторонников.

— Как ты планируешь её искать? — совет бы в этом ему сейчас очень пригодился. Кайр
пожал плечами.

— Честно говоря, пока не знаю. Ты говоришь, она была за Большим разрезом?
— Мне говорили, что она должна там быть. — уточнил Джейк. — Может, она вернётся

туда.
— Попробую начать оттуда. А ты что сейчас планируешь делать?
— Сначала я помогу Кору с доставкой в Кромейт. Я же вроде как работаю на Почтовый

Союз.
Кайр кивнул, складывая письмо вдвое.
Джейк нервно сжал пальцы между собой, обдумывая следующие слова. Он боялся, что

может об этом сильно пожалеть.
— А ты хочешь поехать с нами?
Кайр вскинул брови, переводя на него удивлённый взгляд.
— Ты сейчас серьёзно?
— Ну да. Почему нет?
— Просто ты на меня смотришь всё время как на монстра какого-то. Вот и спрашиваю.
Джейк нервно завёл пальцы на затылок. Это что, так заметно со стороны было?
— Прости, это мои проблемы. Я просто…
«Просто до жути испугался, встретив аракиму снова.»
— Я просто недавно виделся с ребятами, похожими на тебя. И…
Кайр усмехнулся, махнув ладонью.
— О, ну тогда неудивительно. Я знаю, что в народе про араким говорят. Расскажешь

потом подробнее?
Джейк улыбнулся и кивнул.
— Хорошо, только попозже. Так значит, ты с нами поедешь?
— Да. — Кайр кивнул. — Я за. К тому же, сейчас я не уверен, что справлюсь с твоей

тётей в одиночку.
Джейк почему-то так не думал. Вспоминая, как тот разорвал Хуно лёгким движением,

казалось мало что Кайра могло остановить.
Ближе к вечеру Джейк зашёл попрощаться с ребятами. Барбара заметно расстроилась

новому расставанию.
— А когда мы теперь увидимся? — спросила она, когда они выходили из убежища.



Джейк пожал плечами.
— Не знаю. Правда. Но вы тут будете в безопасности. Я должен найти Дженнифер и

остановить её. Пока ещё не поздно. Рейда обещала о вас позаботиться.
Джейк действительно надеялся, что друзьям ничего не угрожает. Рейда всё ещё не

вызывала доверия. Но под защитой сарпамов гораздо лучше, чем вообще без неё.
Нолан кивнул. Джейк поднял руки, обнимая обоих ребят за раз. Барбара тихо плакала.
— Пожалуйста, будь осторожен и поскорее возвращайся. — произнесла она, шмыгнув

носом. Джейк улыбнулся, погладив её плечо. — Нас и так мало друг у друга осталось.
— Когда всё закончится, я вас обязательно найду. — снова пообещал Джейк, в душе

искренне надеясь обещание сдержать.
Отстранившись от ребят, Джейк направился к машине. Кор уже сидел за рулём, а Кайр

что-то записывал в связь на улице. Когда он сел на переднее сидение, его встретил
довольный взгляд Кора. Мужчина, кажется, всегда радовался перед новой дорогой. Ну или
тому, что они наконец-то смогут выполнить работу, сроки которой уже и так поджимали.

— Наконец-то мы можем ехать. — воодушевлённо произнёс он, заводя мотор. — Я рад,
что ты учишься присматриваться к спутникам, не ведясь на страх.

— Я надеюсь, что не пожалею об этом. — покачал головой Джейк, искоса глядя на
Кайра.

— Как твои друзья? — Кор кивнул на ребят, что яростно махали руками около люка в
трактир. Джейк невольно вспомнил, как они болели за него на турнире. Будто это было
вообще в другой жизни.

— Держатся. Пускай с ними всё будет в порядке.
— Всё будет хорошо, Джейк. Постарайся не волноваться.
Глядя на друзей, Джейк кивнул. Кайр забрался на заднее сидение, хлопнув дверью.
— Поговорил? — спросил Кор. — Тогда поехали. Мы сильно отстали от графика, так

что надо поднажать и за оставшуюся неделю добраться до Кромейта.
— Есть один объездной путь. — предложил Кайр, наклонившись к ним между

передними креслами. — На пару дней точно срежет время.
— Это тот, что через Пылающее ущелье?
— Да, да. Но само ущелье надо будет проехать со всей осторожностью.
Джейк нервно выдохнул.
— Уже звучит очень безопасно.
— Ты что, боишься? — усмехнулся Кайр.
Джейк нарочно столкнул его локоть с кресла.
— Замолчи лучше.
Кор засмеялся и выехал на основную дорогу.
— Доставить надо вовремя. Поедем в объезд.
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